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M306paseHn enemeHTu:

. [MyckoB npekbcBay ¢ perynatop Ha obopoTuTe.

. MpeBkntoyBaTen Ha paboTHUTE PEXUMMU.

. ByToH npeanassaly OT HEBOMHO BKIMOYBAHE.

. 3acTonopsBalya BTynka Ha “SDS-plus” naTpoHHuKa.
. MpotuBonpaxoBa kanavka.

. CnomaratenHa pbKkoxBaTka.

. OcBoboxaaBalL, 6yTOH.
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POWER TOOLS
BG OpwurvHanHa MHCTPYKLUMA 3a ynotTpeba
YBaxxaemu notpedurenu,

Mo3ppaBneHna 3a nokynkata Ha MawwumHa ot mapkata BAUKRAFT. MNpu npasunHo
MHcTanupaHe u ekcnnoartauus, BAUKRAFT ca curypHuM v HageXaHu MallvHuM 1 pabortata ¢ Tax
we Bu goctaBu nctuHcko ygosoncrteue. 3a BaweTo yno6¢cTBO € nsrpageHa u oTnnyHa cepBusHa
Mpexa ¢ 45 cepBu3a B usnarta ctpaHa.

MNpeau Aa nsnonseare Ta3u MallMHa, MONsi, BHUMaTeIHO ce 3ano3HauTe ¢ HacTosiLarta
“UHCTpyKuMA 3a ynotpeba”.

B wuHTepec Ha Bawara Ge3omacHOCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBunHara W
ynotpeba, npouyeTeTe HACTOALWMTE WMHCTPYKLMM BHUMATEIIHO, BKIIOYUTENHO MNpPEnopbKUTe
M npeaynpexaeHusiTa B TAX. 3a M30ArBaHe Ha HEHYXXHM TPEeLKM U UHLUUOEHTU, BaXHO € Te3un
VHCTPYKUMM Aa ocTaHaT Ha pas3mnonoxeHue 3a 6baeliym cnpaBku Ha BCUYKU, KOUTO Lie nonssart
MawuHaTa. AKo si npogageTe Ha HOB co6cTBEHUK To “UHCTpYKUMsTa 3a ynoTpeba” Tpsa6Ba Aa ce
npepape 3aefHo C Hes, 3a la MOXXe HOBWS Mon3Bares fAa ce 3arno3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKU 3a
6e30nMacHOCT M MHCTPYKUUUTe 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOWEH MpeAcTaBUTEN Ha
npousBoAuTens u cO6CTBEHUK Ha TbproBckaTta mapka BAUKRAFT. AgpecbT Ha ynpaBneHue Ha
cupmara e rp. Codus 1231, 6yn. “llomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10,

www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT12006 roguHa BLB chupmaTta e BbBeZleHa cucTemMara 3a ynpasrieHue Ha kayectBoTo ISO
9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudukaumaTa: TbproBus, BHOC, U3HOC U CEpPBU3 Ha NpodhecuoHanHu
M XOOW eneKTpUYecKu, MHEBMATUYHM U MEXaHUYHU WHCTPYMEHTU U oblja Kenesapus.
CeptudukatsT e usgageH or Moody International Certification Ltd, England.

TexHn4Yecku AaHHMU

napameTtbp MepHa CTOWHOCT
eanHuua
Mogen - BK-HD32
HomuHanHo 3axpaHBalLlo HanpexeHue: VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUSI TOK: Hz 50
HomwuHanHa MolHocT W 620
O6opoTn 6e3 HaToBapBaHe min-' 0-870
MakcumanHa yecToTa Ha ygapuTe min' 0-4850
MakcumanHa eHeprus Ha eguHUYeEH yaap J 2.15
MakcumaneH gunameTbp Ha npobuBaHe B rpaHUT mm 16
MakcvmaneH guameTsbp Ha NpobrBaHUTE OTBOPY B CTOMaHa mm 13
MakcrmaneH guameTsbp Ha NpobrBaHUTE OTBOPY B AbPBO mm 30
MakcumaneH guameTsbp Ha NnpobrBaHuTe oTBOPY B BETOH mm 24
MaTpoHHWK 32 paboTHU MHCTPYMEHTU - SDS-plus
HuBo Ha 3BYKOBO HansraHe L, dB 92(A), K,,=3dB
HuBo Ha 3ByKOBa MowHOCT L, dB 103(A), K,,,=3dB
HwvBo Ha B1Gpaunmn npu kbpTeHe Ha 6eToH m/s? 149, K=3.7
HvBo Ha B1Gpaumm npu npobreaHe B 6€TOH m/s? 8.6, K=1.5
Knac Ha 3awuTa Ha nsonauusata - 1l
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1. O6ww ykasaHusi 3a 6ezonacHa pabora.
MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKM yKa3aHUS.
HecnasBaHeTo Ha npvBeAeHWTe No-4ony
ykasaHusi Moxe [ia JoBefe [0 TOKOB yaap,
noxxap u/unu Texkun Tpasmun. CbxpaHsiBainte Tean
yKasaHUsi Ha CUrYpPHO MSICTO.

1.1. BesonacHocT Ha paboTHOTO MSICTO.

1.1.1. NMopabpxaiiTe paboTHOTO CU MSICTO
4MCTO N 0Gpe ocBeTeHo. be3nopsabkbT
1 HeJoCTaTbYyHOTO OCBETIIEHNE MoraT Aa
CMOMOrHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TpyaoBa
3nononyka.

1.1.2. He paboteTe ¢ malnHaTa B cpeaa
C MOBULLEHA OMAacHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha
eKcnnoausi, B 6nnsocT 4o NecHo 3ananvmm
TEYHOCTK, ra3oBe Unn npaxoobpasHu
maTepuanu. No Bpeme Ha paboTa B MalLUMHUTE
ce oTAEenAT UCKPU, KOUTO MoraT [ia Bb3nnaMeHsT
npaxoobpasHu matepuany unu napu.

1.1.3. pbXTe geua n CTpaHM4HM nuua Ha
GesonacHo pa3cTosiHue, gokaTo paboTute ¢
MalumHaTa. AKO BHMMaHWeTo By 6bae OTKNoHEHO,
MoXe Aa 3arybuTe KOHTpona Hag MaluuHaTa.
1.2. Be3sonacHocT npu paboTa ¢ enekTpuyeckn
TOK.

1.2.1. LLlencensT Ha MawuHaTa Tpsibea
[a e noaxoasiy 3a Non3BaHust KOHTakT. B
HMKaKbB Criyvait He ce 10 MycKka U3MeHsIHe Ha
KOHCTpyKUMsTa Ha wencena. Korato pabotute
CbC 3aHyINeHNn eneKkTpoypeau, He n3nonssaiTe
aganTtepu 3a wencena. lNonseaHeTo Ha
OpUrMHarHK LWencenn n KOHTakTu Hamansisa
pucka OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.2. I3Bsreante gonupa Ha TanoTto Bu go
3a3eMeHu Tena, Hanp. TpbOou, OTONNUTENHN
ypeau, neyvku n xnagunuuum. Korato tanoto Bu e
3a3€eMEeHO0, PUCKBbT OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yaap
€ MNo-ronsiM.

1.2.3. MNpepgnasBaiTe MalwmHaTa cu OT ObXA

v Bnara. lNpoHMKBaHETO Ha Boda B MalLMHaTa
noBuLLaBa OMacHOCTTa OT TOKOB yaap.

1.2.4. He nsnonsgaiTe 3axpaHBalyusi kaben 3a
Lienu, 3a KoMTO ToM He e npeaBuaeH, Hanp. 3a aa
HOCWTe MaluvHaTa 3a kabena unu ga ussagute
Liencena ot koHTakTa. MNpegnassaiTe kabena ot
HarpsiBaHe, oMacrsiBaHe, onup A0 ocTpu pbboBe
UV 0O NOABWXKHM 3BEHA Ha APYrv MaLLUHN.
MoBpeneHn nnu ycykaHu kabenu ysenvyasar
pucka OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.5. KoraTto paboTnTte Ha OTKpUTO, BKItoUBaiTe
MallvMHaTa camo B MHcTanauum obopyasaHm

C eneKTpuyeckmn npekbcaad Fi (Mpekbeay

3a 3aLUMTHO M3KMoYBaHe ¢ AedekTHOTOKOBa
3awWumTa), a TOKbT Ha yTeyka, Npu KOWTO ce
3apevictea [JT3 TpsibBa aa e He noseye ot 30
mA, cbrnacHo “Hapepba 3 3a ycTponcTBO Ha

eneKkTpu4eckuTe ypeadu u enekTponpoBoaHUTE
nuHuK”. 3nonssante caMo yabIKUTENM,
noaxoasiliy 3a pabota Ha oTkpuTo. anon3eaHeTo
Ha yabrmxkuTen, npegHasHadeH 3a pabota Ha
OTKPWUTO, HamarsiBa pucka OT Bb3HWKBaHe Ha
TOKOB yaap.

1.2.6. AKO ce Hanara 13non3BaHeTo Ha MallnHaTa
BbB BraXkHa cpefa, U3nonasanTte npeanaseH
npekbCcBay 3a yTe4Hu TokoBe. V3nonssaHeTo

Ha npeanaseH NpekbcBay 3a YyTeYHU TOKOBE
HamarsiBa onacHOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB
yAap.

1.3. Be3sonaceH HayuH Ha pabora.

1.3.1. bbaeTe KOHLUEHTpMpaHu, cnegete
BHMMAaTENHO AENCTBMSATA CU 1 NOCTbMNBaNTe
npeanasnueo v pasymMHo. He nanonaeaiiTte
MallMHaTa, Korato CTe YMOPEHU Unu nog
BMMSIHUETO HA HAPKOTUYHM BeLLEeCTBa, afkoxon
Unu ynowealum nekapcrea. EQuH mur pascesHocTt
npu paboTta ¢ MalnHa Moxe Aa uma 3a
nocreacTBue U3KMYUTENHO TEXKN HapaHsBaHUS.
1.3.2. PaboteTe ¢ npegnassalyo paboTHo
06rekno 1 BMHaru ¢ npegnasHu odmna. HoceHeto
Ha noaxoasy 3a non3BaHaTa maluvHa u
M3BbpLUBaHaTa AeNHOCT NUYHK NpeanasHu
cpencTBa, kaTo AuxaTenHa macka, 3apasu
NMBbTHO 3aTBOPEHN 0BYBKM CbC cTabuneH
rpandep, 3alyTHa Kacka unm wymMo3arnyLumTenm
(aHTUOHK), HamMansiBa pucka OT Bb3HUKBaHE Ha
TpyZoOBa 31omnornyka.

1.3.3. N3GsireaiiTe onacHocTTa OT BKJtOYBaHEe Ha
MalLMHaTa no HeBHMMaHwue. NMpean ga BkYMTe
Lerncena ce yBepeTe, 4e MyCKOBMST NpekbcBady e
B MOSIOXEHME «U3KMoYeHo». AKO, KoraTo HocuUTe
MallMHaTa, ObPXUTE NPbCTa CU BbPXY MYCKOBUS
npekbCcBayY, CbLLECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HWUKBAHE
Ha TpyZoBa 3ronoryka.

1.3.4. MNpeau ga BkNYUTE MallmMHaTa, ce
yBepeTe, Ye CTe OTCTPaHUIM OT HESI BCUYKM
MOMOLLHN VHCTPYMEHTU U Fae4HU KIYoBe.
[MomoLLeH MHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BbPTSLLO ce
3BEHO, MOXe [a NPUYNHM TPaBMU.

1.3.5. N3GsirBaiiTe HeeCcTeCTBEHUTE MONOXEHUS
Ha TanoTo. PaboTteTe B cTabunHo nonoxeHue

Ha TSNOTO M BbB BCEKM MOMEHT Noaabpyxante
paBHOBecue. Taka e MOXeTe fa KOHTponupare
MalLnHaTa no-gobpe n no-6esonacHo, ako
Bb3HUKHE HEOYaKBaHa CUTyauus.

1.3.6. PaboteTe ¢ noaxoasilo obnekno. He
paboTeTe C LUMPOKM OPEexu UMK yKpaLLeHus.
[pbxXTe kocaTa cu, ApexuTe U pbkaBuLM Ha
6e30MnacHO pa3cTosiHMe OT BbPTSALLM Ce 3BeHa

Ha mawuHuTe. Wnpokute gpexu, ykpalleHusaTa,
ObNruTe Kocu morat aa 6baaTt 3axBaHaTu U
YBIIEYEHUN OT BbPTALLM Ce 3BEHA.

1.3.7. AKO € Bb3MOXHO M3MNON3BaHETO Ha



BbHLLUHA acnupaLmoHHa cuctema, ce yeepere,
Ye TS e BKIIKoYeHa U YHKLMOHMPA U3NpaBHoO.
M3nonaeaHeTo Ha acnmpauuoHHa cuctema
HamarnsiBa pUCKoBeTe, ObKallm ce Ha
otgenswarta ce npu pa6ora npax.

1.4. TPpUXNMBO OTHOLLEHME KbM MaLUNHUTE.
1.4.1. He npeToBapBaiiTe MalumMHaTa.
M3nonsgaiite MallmMHWTE camMo cbobpa3Ho
TSIXHOTO npefHasHaveHue. e pabotute no-
nobpe n no-6esonacHo, KoraTo n3nonseare
nogxopsiiarta MalluuHa B 3afafeHusi ot
npou3BoaMTENs AManasoH Ha HaToBapBaHe.
1.4.2. He nsnonssanTe MalLMHa, YUMTO NYCKOB
npekbcBay e nospefeH. MalunHa, KosiTo He
Moxe Aa 6bae U3KMYBaHa 1 BKIYBaHa no
npeaBuAEHUS OT NPOU3BOAUTENSI HAYMH, € onacHa
1 TpsibBa Aa 6bae pemMoHTUpaHa.

1.4.3. MNpegn oa NnpoMeHATEe HAaCTPONKUTE Ha
MaluvMHaTa, Aa 3aMeHsiTe paboTHU UHCTPYMEHTH
1 OOMBIHUTENHM NMPUCMOCOBNEHMS], KakTo

1 KOraTto NpoabIMKUTENHO BpEME HMa Aa
n3nonaeaTte MallMHaTa, U3KMYBanTe Wwencena
OT 3axpaHBallata Mpexa. Ta3u Msipka npemaxsa
onacHocTTa OT 3afieficTBaHe Ha MaluuHaTa no
HEBHUMaHue.

1.4.4. CbxpaHsaBanTe MaWMHUTE Ha MecTa,
KbETO He MoraT Aa 6baaT AoCTUrHaTK OT Aeua.
He ponyckaitTe Te ga 6baat usnonaeaHu ot nuua,
KOUTO He ca 3amno3HaTu ¢ HauyuHa Ha paboTa ¢ TsX
1 He ca npo4venu Te3un MHCTpykumu. Korato ca B
pbLeTe Ha HEONWUTHU NOTPEOUTENN, MaLLMHNUTE
Morat Aa 6baaT U3KIMYUTENHO OMacHU.

1.4.5. MNMopabpKanTe MaLIMHUTE CU TPUBKITUBO.
MpoBepsiBaliTe 4anu NOABWMXKHUTE 3BEHA
yHKLMOHUpaT 6e3yKopHO, Aanu He 3akruHBaT,
[anu nma cqyneHu unv NoBpeaeHn Aetamnu,
KOUTO HapyLUaBaT Ui U3MEHSIT (PYHKLMUTE Ha
MawwvHaTta. MNpean oa nanonaeaTte malivHaTa,
ce norpuxeTe noBpefeHvTe AeTannu aa obaat
peMoHTUpaHu. MHoro ot TpyaoBUTE 3MOMNOyKu
ce ObInkaT Ha Hepobpe NoaAbpXKaHW MaLUWHK U
ypeau.

1.4.6. NopgabpxanTe pexeLunte MHCTPYMEHTU
BMHaru gobpe 3atoveHmn n ynctu. [lobpe
noaabpXXaHUTE pexeLL MHCTPYMEHTH C OCTpY
pbboBe okasBaT No-Masnko CbMNPOTUBIEHUE U C
TsAX ce paboTu no-neko.

1.4.7. lanon3sanTte MawnHUTE, AONbIHUTENHUTE
npucrnocobneHns, paboTHUTE UHCTPYMEHTU U T.H.,
CbOOPaA3HO MHCTPYKLUMUTE Ha NPOU3BOAUTENS.
Mpu ToBa ce cbobpassiBanTe U C KOHKPETHUTE
paboTHM ycrnoBus 1 onepawun, Kouto Tpsibea

Oa usnbnHute. Manon3saHeTo Ha MaluuHaTa 3a
pasnuYHN OT NPEABUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS
NPUIOXEHUSI MOBULLABA ONacHoOCTTa oT
Bb3HMKBaAHE Ha TPYAOBU 3rOMOMYKK.

STUTTGART
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2. AONBNHUTENTHU MEPKU 3A
BE3O0MACHOCT

Bbaete U3KIOYMTENHO BHUMATENHU 38 CKPUTU
noa Maswskara enekTpu4eckn TpaceTa,
BOAOMPOBOAHM MMM Tpb6M 3a ras. BuHaru
npoBepsiBaiiTe paboTHaTa NoLy ( Mo Bb3MOXHOCT
C JeTekTop 3a mMeTan).

BHUMAHWE! HE NPEHACAWTE MALUMHATA
OBPXEWKU A 3A 3AXPAHBALLNA KABEN
NI 3AXBATA!

MHCTPYKLMN 3A EKCIMITOATALIUA
NoaAMAHA HA HAKPAVMHUKA.

BHumaHwue! BuHaru korato nogMeHaTe HakparlHuK
npoBepsiBanTe ganu npaxosalmtHaTta kanadka
He e HapaHeHa 1 e Ha MSICTOTO CU, B MPOTUBEH
cnyyaw ce ob6bpHeTe KbM cneumanuavpaH
cepBu3.

SDS cuctemarta 3a 3axBarT e NpoeKTupaHa

3a noseye NekoTa 1 No GbP30 CMEHsIBaHe Ha
paboTHWUTE HakpaHULM Ha MaluMHaTa (cekauu,
cBpefna v T.H.). CBpeanara ce LeHTpupat
aBTOMaTUYHO Mo BpeMe Ha paboTa, KaTo ToBa He
adekTupa TouyHocTa Ha npobuea.

BHUMAHWE! HUKOTA HE U3MON3BAUTE
HAKPAMHWULIM PA3NIUYHU OT CUCTEMATA
SDS - PLUS BE3 NPEOBUOEHUAT 3A
TA3U LIEN NATPOHHUK (SDS-PLUS kbm
KOHBEHLMOHATEH)!!!

3. MNMocTaBsiHe Ha HakpanHuk. MNouncTeTe
BHMMAaTENHO HaKpalrHVKa OTKbM CTpaHaTa
KOHTaKTyBalla C MaluMHaTa, crnep KoeTto ro
npomaxeTe CbC cMa3ka (Heobxoaumo e 3a Aa

Ce Hamarnu Tp1MeHeTo no Bpeme Ha pabora).
M3Ternete Ha3ag ocBo6OXAABALLMAT MEXaHU3BM
Ha 3axBarta. [locTaBeTe HakpaiHuka B OTBopa Ha
3axBaTa ¥ ro 3aBbpTeTe NEKo [oKaTo CBPeasioTo
,MOTBbHE” NNaBHO B 3axBaTa. HakpanHuka ce
3akrnio4Ba aBTOMaTUYHO crieq BpblyaHe Ha
ocBoboXAaBaLMAT MEXaHN3bM B U3XOOHO
NonoXxeHue.
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4. CBansiHe Ha HaKpanHuK.

M3gbpnanTte ocBobOXaaBaALLMAT MEXAHN3BM
Ha3ag 1 3a4pbXTe B TOBA NOMOXEHWE [OKaTO
CcBanuTe HaKkpanHuKka .

5. PaboTa ¢ KOHBEHLMOHAMHW HAaKpanHULK.

3a 13non3BaHeTo Ha pPaboTHW HakpalHULM
pasnuyHn ot cuctemata SDS — Plus ce Hanara
13Mon3BaHeToO Ha KOHBEHLIMOHArEH NaTPOHHUK
MOHTVpaH Ha crneumanuavpaH WnuHaen
(npurogeH 3a SDS 3axaar).

6. MoHTVpaHe Ha naTpPOHHMKA KbM 3axBaTa.

MoHTMpaHEeTO Ha NaTPOHHKKA € aHanorM4Ho Ha
7.1 ,MOCTABAHE HA HAKPAHUK”

7. MoHTMpaHe Ha HakpanHVK B KOHBEHLMOHAMHNs
naTpOHHWK (NpegBapuTenHo noctaseH ).
dukcnpante NpbCTEHa Ha NaTPOHHUKA
HenofBWXHO 1 pa3xnabere npegHaTa NOABUXKHA
4acT , oKkaTo OTBOPa 3a HakpaWHuKka e
[0CTaTbYHO LUMPOK 3a Aa NO3BONMU CBOBOAHO

[a nocTaBuTe XenaHusT HakpanHuk. Cneg kaTto
nocTaBuTe HakpanHWKa 3aTerHeTe obpaTHo
noABMXKHaTa YacT Ha NaTPOHHUKA, AOKaTO

dukcmpate HakpaviHuka. lNMposepeTe ganu
HaKpalHWKbLT e fobpe cTerHaT KaTo ro ApbrnHeTe
neko no ocTa Ha MaluuHaTa.

8. leMOHTVpaHe Ha HaKparlHWK OT
KOHBEHLMOHAMHWS NaTPOHHUK (NpeaBapuTenHo
nocrtaseH ).

dukcnpanTe NpbCTEHA HA NAaTPOHHMKA
HenoaBWXHO pasxnabete npegHaTa, 4okaTo
0TBOpa Ha NaTPOHHUKa CTaHe AOCTaTbYHO
LUMPOK 3a Aa no3sonv cBobodHO Aa nsBaguTte
HakpamnHuka.

9. BkntouBaHe 1 n3knioyBaHe Ha MalUMHaTa.
BKITFOUBAHE — HatucHeTe nyckoBus npekbcBad
(no3uuus 1)

M3KMNKOYBAHE — OcsoboaeTe nyckoBusi
npexkbcBay (nos3vuus 1)

10. JonbnHuTENHa pbKoxBaTka.

BHUMAHME! MalumnHaTa e cHabgeHa cbe
3alMTHa cUcTema npu 3aknMHBaHe unu
3awmnBaHe Ha paboTHUSI HaKpayiHWK No BpemMe
Ha paboTa. Bbnpeku ToBa e HEOOMNYCTUMO
M3MNON3BAHETO HA MHCTPYMEHTA BE3
MOHTUPAHA JOMBINHNTENHA PBKOXBATKA!
JonbnHuTenHaTa pbkoxsBaTtka Bu no3sonssa
curypHa u ctabunHa paborta. HacrtpoiikaTta Ha
Heobxoammara Bu nosuums ce na3sbpLLBa Neko,
NpOCTO pa3BMNTE pbKOXBaTKaTa, NocTaBeTe A B
XenaHaTa no3vums 1 3aTerHeTe OTHOBO.

11. Obnbokomep.

C nomolua Ha AbnBokoMepa akyTpaTHO MOXe
[a ce perynvpa gbnbounHarta Ha npobreaHuTe
OTBOPMU.

12. Pexxumm Ha paborta.

BHUMAHMUE!!! HUKOTA HE NMPOMEHSAWUTE
PEXXWMA HA PABOTA NO BPEME HA PABOTA
HA MALLUMHATA!

- Pexxum ,YaoapHo npobusaHe”
HaTtucHete ocBoboxaasalymsi 6yToH (nos. 7) n
3aBbpTeTe NPEBKMIOYBATENS 3@ PEXUMUTE Ha

pabota (nos. 2)13 nonoxeHve

p

i [
g

\

T

[\ 4

(dur.1).



- Pexxum ,KbpTeHe”
HatucHeTe ocBoboxpaBalus 6yToH (no3. 7) n
3aBbpTETE NPEBKMIOYBATENS 38 PEXVMMUTE Ha

paborta (nos. 2)

a

nonoxexHune

1'\\»

B
i

(cpur. 2)

- Pexxum ,MpobusaHe”
HaTtucHeTe ocBoboxpaBaims 6yToH (nos. 7) n
3aBbpTETE NPEBKMIOYBATENS 3@ PEXMMUTE Ha

2

pabota (nos3. 2) B NonoxeHue 1
s
To»

~

\
T

N

(cpur. 3)

- Pexxum ,Hactporika Ha cBpeanoto”
HaTtucHeTe ocBoboxpasalms OyToH (nos. 7) n
3aBbpTETE NPEBKMIOYBATENS 3a PEXMMUTE HA

~ P
N,
pabota (no3. 2) B NonoxeHune NN
2
11'\‘}

\

T

-\

(cpur. 4)

13. 3aTouBaHe Ha cekaunTe.

[lobpe 3aToyeHnUTe cekaum rapaHTMpaT 6bp3a n
6e3npobnemHa pabota. XenartenHo e cekauuTe
[a ce 3aToyBaT NEPUOANYHO Ha LUMUPren Mo
onucaHaTa Ha durypaTa cxema:

som

50 171 2
3

@il

14. Tabnuua 3a HacTporika Ha cKopocTTa
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Pexum MpeBknouBaTen KoHTpon Ha ckopocTTa
Ha paboTHuTe
pexummn Myckos Perynatop Ha
npekbCBay o6opotute

KbpTeHe 1..1

Mpobusaxe

YaapHo
npo6uBaHe ﬁ
)

&
-
®
@

W3nonaeaHe, ’ -
KaTo oTBepTKa ] '
1 :

15. NoaMsiHa Ha KOHTaKTHUTE YETKK

MNogmsiHaTa Ha KOHTaKTHUTE YeTKM e
MaHunynaums, KosiTo MoXe [ia ce U3BbpLUn
cBo60OAHO 1 OT NOTpebuTens, HO ako N3BbpPLLBATE
nogobHa onepauus 3a MbpPBU NMbT — He ce
nputecHsiBanTe Aa ce CBbpXeTe C

oTOpU3MpaH cepBu3 3a Aa nonyynTte
OOMBbAHUTENHU UHCTPYKLIMU 1 MOMOLL,.
[MeprognyHo npoBepsiBaiTe rogHoOCTa Ha
KOHTaKTyBalLMTe YeTkun. 3a LenTta passuinte
KanaykuTe Ha yeTkuTe. [NpoBepeTe NOBbPXHOCTA
Ha YeTKMTE aKo TSl € 3aMbpCeHa UNn HapaHeHa
NN — NoOgMeEHeTe YeTKnNTe, ako 3abenexute
cnegu OT Harap — CBbPXKETe ce C 0TopuanpaH
cepBu3.

BHUMAHME! BuHarn nogmeHsnTe KOHTaKTHUTE
YeTKM CamMo CbC ChLUNA MOAEN YETKM C KOUTO €
OKOMMJIeKTOBaHa 1 npoekTupaHall!

Cnen noaMsiHa Ha KOHTAKTHUTE YeTKK ¢

HOBW, 3aA4BLINKUTENTHO OCTaBeTe MallMHaTa Aa
nopa6otu okono 15 MuHyTK 6e3 ToBap!

16. Cma3sBaHe.

YKenatenHo e Ha okono 50 yaca pabota B
cucTemMata Ha MaluvHaTa a ce BHacsi NpsicHa
cMaska. 3a LenTa pa3BuiiTe kanaykata Ha
rpecbopkaTta CbC CneunanHuAaT KnY BKIMKOYEH
B KOMMMeKkTa Ha MalumHaTta. [lobaBeTe cmaska
B OTBOpa Ha rpecbopkara (npubnmantenHo
OKOJo 5 mm ot OONHUAT p'b6 Ha Kanadkata Ha
rpecbopkara).

BHUMAHME! 3a no-gbnbr TEXHUYECKU XKMBOT Ha
BalllaTa MalluHa cna3BanTe TOYHO yKka3aHusTa
Ha npoussoauTens. MNpeagu pabota 06bpHeTE
BHMMaHWe Ha TEXHMYecKaTa XxapakTepucTuka Ha
MHCTPYMEHTA 1 YKa3aHusTa npu ekcnnoaraumsi.
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17. NooabpkaHe 1 cepBus.

17.1. NopabpXaHe 1 NOYNCTBaHe.

Mpean n3BbpLUBaHe Ha KaKBUTO U Aa € AeNHOCTH
no MaluvHaTa U3KnoyBanTe Lwencena ot
3axpaHBallata Mpexa.

3a pa paboTuTe KavecTBeHo 1 6esonacHo,
nogabpxanTe MallMHaTa v BeHTUNauvoHHNUTE
OTBOPW YUCTW.

Mpy ekCTPeMHO TexKM paboTHM yCrnoBus ce
cTapaviTe BUHaru aa usnonasaTe acnupaumoHHa
cucTtema. lNpoayxsariTe BEHTUMNALMOHHWUTE OTBOPU
4YeCTO U BKIoYBalTe ypeaa npe3 AedekTHOTOKOB
npeanaseH npekbesad (Fl). Mpu obpaboTBaHe Ha
MeTanu no BbTPELLUHOCTTa Ha MaluuHaTa Moxe Aa
Ce OTNOXwW TOKoMNpoBexaaLl, npax. ToBa Moxe Aa
HapyLy 3almTHaTa n3onaums Ha MalumHara.
17.2. JlonyckaviTe peMoHTa 1 nogapbxKaTta

Ha MalwuvHaTa Aa 6bae nsBbpLUBaHE camo

OT KBanuduumpaHu cneumanmcTy. Taka ce
rapaHTMpa 3anassaHe Ha 6e3onacHocTTa Ha
MaluvHaTa.

LLlapHMpHO oKa4YeHWAT NpeanaseH Koxyx TpsibBa
[a Moxe [ia ce 3aTBapsi CaMOCTOATENHO. 3aToBa
nogabpkanTe 30HaTa OKOMo Hero YyucTa.

18. Ona3BaHe Ha okornHaTa
cpena.
C ornep onassaHe Ha okornHaTa
cpefa MalumHaTa, JOMbIHUTENHUTE
[ npucnocobneHunst u ornakoBkata
TpsibBa ga 6bAaT NoaIoKEeHN
Ha noaxopsiwa npepaboTka 3a NOBTOPHOTO
M3Mosn3BaHe Ha CbAbpXalluTe ce B TAX
cypoBuHU. 3a obnekyaBaHe Ha peLMKIMpaHeTo
Aetannute, Npou3BeAeHn OT U3KYCTBEHU
MaTepuanu, ca 0603Ha4eHN MO CbOTBETEH HAYMH.
He n3xebpnsainte mawmHute npu butosute
oTtnagbum! CornacHo Oupektusata 2002/96/EO
OTHOCHO M3ne3nuTe oT ynotpeba enekTpu4ecku
1 €NEeKTPOHHM YCTPOMCTBA U YTBbPXKAaBaHETO
1 KaTo HaUMOHarmneH 3akoH MalMHUTE, KOUTO
He moraT Aa ce u3nosnseaT noseye, Tpsibea aa
ce cbbupat otaenHo u ga 6baaT nognaraHu Ha
nogxoasiia npepaboTka 3a onon3oTBopsiBaHe
Ha cbabpXaluTe ce B TAX LEHHU BTOPUYHMU
CYPOBWHW.
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EN Original instructions’ manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the brand BAUKRAFT. When properly
installed and operating, BAUKRAFT are safe and reliable machines and work with them will
deliver a real pleasure. For your convenience has been built and excellent service network of 40
service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions’ manual”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use
the machine. If you sell it to a new owner “Instructions’ manual” must be submitted along with it
to enable new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner
of the trademark BAUKRAFT.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

Technical Data

Parameter Unit value
Model - BK-HD32
Current VAC 230
Frequency Hz 50

Rated power input W 620
No-load Speed min-! 0-870
Hammer frequency at rated speed min-! 0-4850
Hammer energy per stroke J 215

Max. permissible drilling diameter in granite mm 16

Max. permissible drilling diameter in steel mm 13

Max. permissible drilling diameter in wood mm 30

Max. permissible drilling diameter in concrete mm 24

Chuck (tool holder) - SDS-plus
Sound pressure level LpA dB 92(A), K,,=3dB
Sound power level LWA dB 103(A), K,,=3dB
Vibration emission value chiseling into concrete a, m/s? 14.9, K=3.7
Vibration emission value hammer drilling into concrete a, m/s? 8.6, K=1.5
Protection class - I
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Depicted elements:
1. The switch with a speed governor.
2. An operating mode.
3. Button protection against accidental use.
4. Locking sleeve of “SDS-plus” chuck.
5. Dust cap.
6. Auxiliary handle.
7. Release button.

1. Safety Notes.
Safety Warnings.

Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious
injury. Save all warnings and instructions for future
reference.

1.1.  Work area safety

1.1.1. Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

1.1.2. Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks
which may ignite the dust or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders away
while operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

1.2.  Electrical safety.

1.2.1. Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do not use
any adapter plugs with earthed (grounded) power
tools. Unmodified plugs and matching outlets will
reduce risk of electric shock.

1.2.2. Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces, such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an increased
risk of electric shock if your body is earthed or
grounded.

1.2.3. Do not expose power tools to rain or
wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

1.2.4. Do not abuse the cord. Never use the
cord for carrying, pulling or unplugging the power
tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges
and moving parts. Damaged or entangled cords
increase the risk of electric shock.

1.2.5. When operating a power tool outdoors,
use a residual current device (RCD) with a rated
residual current of 30 mA or less. Use an extension
cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

1.2.6. If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an RCD
reduces the risk of electric shock.

General Power Tool

1.3.  Personal safety.

1.3.1. Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a power tool.
Do not use a power tool while you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

1.3.2. Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective equipment
such as dust mask, non-skid safety shoes, hard
hat, or hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

1.3.3. Prevent unintentional starting. Ensure
the switch is in the off-position before connecting
to power source, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch
or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

1.3.4. Remove any adjusting key or wrench
before turning the power tool on. A wrench or a
key left attached to a rotating part of the power tool
may result in personal injury.

1.3.5. Do not overreach. Keep proper footing
and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.

1.3.6. Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose clothes,
jewellery or long hair can be caught in moving
parts.

1.3.7. Ifdevices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used. Use of
dust collection can reduce dust-related hazards.

1.4. Power tool use and care.

1.4.1. Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer at the
rate for which it was designed.

1.4.2. Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power tool that
cannot be controlled with the switch is dangerous
and must be repaired.

1.4.3. Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from the power
tool before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

1.4.4. Store idle power tools out of the reach
of children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to operate
the power tool. Power tools are dangerous in the
hands of untrained users.



1.4.5. Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect
the power tool’s operation. If damaged, have the
power tool repaired before use. Many accidents
are caused by poorly maintained power tools.

1.4.6. Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to
control.

1.4.7. Use the power tool, accessories and
tool bits etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and
the work to be performed. Use of the power tool
for operations different from those intended could
result in a hazardous situation.

2. ADDITIONAL SAFETY MEASURES

Be extremely careful about hidden under
plaster electrical lines, plumbing or gas pipes.
Always check the work area (possibly with a metal
detector).

WARNING! Do not carry MACHINE holding it
by the power cord or GRIP!

OPERATING INSTRUCTIONS
REPLACEMENT of the nozzle.

Attention! Whenever replacing a nozzle check
whether Dust cap is not damaged and is in place,
otherwise contact your dedicated service.

SDS system is designed to grip more easily
and more rapidly changing operating ends of
the machine (chisels, drills, etc.). Drill bits are
automatically centered at work, this does not affect
the accuracy of the breach.

WARNING! NEVER USE OTHER THAN
THE SYSTEM TERMINALS SDS - PLUS FREE
outlined for this purpose chuck (SDS-PLUS TO
CONVENTIONAL)!

3. Insert the tip. Clean carefully tip side contact
with the machine, then promazhete with lubricant

STUTTGART

RAFT
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(it is necessary to reduce friction at work). Get
back on the grip release mechanism. Place the
mouthpiece in the mouth of grip and rotate it slightly
until the drill bit “sink” into a smooth grip. Nozzle
lock automatically after a release mechanism to
return to the starting position.

4. Replace drill.
Pull back and release mechanism to hold this
position until the download tip.

5. Working with conventional nozzles.

The use of different working ends of the system
SDS - Plus requires the use of a conventional
chuck mounted on a dedicated spindle (suitable

6. Mounting the chuck to grip. (Fig.)
Mounting the chuck is analogous to 1 “attach
a conductor”
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7. Installing the plug on conventional chuck
(pre-set ).

Fix a stationary ring of the chuck and loosen
front moving part while the nozzle hole is wide
enough to allow freedom to put the desired tip.
After inserting the nozzle back to tighten the chuck
moving part while locking tip. Make sure the nozzle
is tight as well pull it along the axis of the machine.

8. Removing the tip of a conventional chuck
(pre-set ).

Fix the ring loosen the chuck stationary front,
while the chuck holes become large enough to
allow freedom to remove the nozzle.

9. Turn the machine.
On - Press power trigger (poz.A)
Off - Free electric trigger (poz.A)

10. Auxiliary handle.

WARNING! Udarniyat breaker RD-HDO03 is
equipped with a protective system in wedge or
pinch the working tip during operation. However,
it is unacceptable use of instruments without
MOUNTED HANDLE MORE!

Auxiliary handle (poz.B) allows safe and stable
operation. Setting the position you need done
lightly, simply unscrew the handle, place it in the
desired position and retighten.

11. Depth.
With the help of depth akutratno can adjust the
depth of the bores.

12. Modes of operation.

WARNING! NEVER change the behavior AT
WORK THE MACHINE!

- Mode “Hammer drilling”
Press the release button (item 7) and turn
the switch operating modes (item 2) into position

2

(fig.1)

- Mode “Chiselling”
Press the release button (item 7) and turn

the switch operating modes (item 2) into position

(fig. 2)

- Mode “Drilling”
Press the release button (item 7) and turn
the switch operating modes (item 2) into position

)
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(fig. 3)

- Mode “Setting the drill”
Press the release button (item 7) and turn
the switch operating modes (item 2) into position
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(fig. 4)

13. Sharpening chisels.

Sharp chisels ensure fast and smooth operation.
It is desirable to sharpen chisels on the grinder
periodically in a scheme described in the figure:

b
8
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14. Table speed setting

mode Operating mode Speed control
switch
On/Off Speed
switch governor
Chiselling ﬁ -
| H
A -
Hammering ’ 1.._.
Drilling ’ 1...
; 0 -
Useas a ’ -
screwdriver i 1 ; -

15. Replacing the wiper

Replacement of the wiper is a manipulation that
can be done freely by the user, but if you perform a
similar operation for the first time - do not hesitate
to contact

authorized service center to receive further
instructions and help.

Periodically check on godnosta interacted
brushes. To do this unscrew brush caps (poz.9).
Check the surface of the brush if it is dirty or
damaged or - replace brushes if you notice traces
of soot - contact an authorized service center.

WARNING! Always replace wiper only model
with the same brush that is designed and equipped!

After replacing with new wiper necessarily
leave the machine to work about 15 minutes
without load!

16. Lubrication.

It is desirable that about 50 hours in the system
of the machine to be imported fresh lubricant. To
do this, unscrew the cap of the lubricator with a
special key included with the machine. Add grease
lubricator in the hole (approximately 5 mm from the
lower edge of cap lubricator).

WARNING! For longer technical life of
your machine, follow the instructions of the
manufacturer. Before working note of the technical
characteristics of the instrument and instructions
for use.

17. Maintenance and Service.

STUTTGART
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17.1. Maintenance and Cleaning.

Before any work on the machine itself, pull the
mains plug.

For safe and proper working, always keep the
machine and ventilation slots clean.

In  extreme conditions, always use dust
extraction as far as possible. Blow out ventilation
slots frequently and install a residual current
device (RCD). When working metals, conductive
dust can settle in the interior of the power tool. The
total insulation of the power tool can be impaired.

17.2. Have maintenance and repair work
performed only by qualified specialists. In this
manner, it can be ensured that the safety of the
power tool is maintained.

The retracting blade guard must always be able
to move freely and retract automatically. Therefore,
always keep the area around the retracting blade
guard clean.

18. Disposal.

The machine, accessories and
packaging should be sorted for
environmental-friendly  recycling.
The plastic components are
labelled for categorized recycling.

Do not dispose of power tools into household
waste! According the European Guideline 2002/96/
EC for Waste Electrical and Electronic Equipment
and its implementation into national right, power
tools that are no longer usable must be collected
separately and disposed of in an environmentally
correct manner.
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Instructiuni originale

Ro Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice
si scule pneumatice - BAUKRAFT. Cu instalarea corecta si functionarea, BAUKRAFT sunt echipa-
mente sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea.

inainte de a utiliza acest aparat, va rugam sa cititi cu atentie actual “Manualul de
instructiuni”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile
si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte vii-
toare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul propri-
etar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze
cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al
marcii BAUKRAFT. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934
10 10, www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO 9001:2008
de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profe-
sionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis
de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

Date tehnice

parametru unitate valoare
Numar de identificare - BK-HD32
Tensiune nominala VAC 230
Frecventa Hz 50

Putere nominala w 620
Turatjie la mersul in gol min! 0-870

Rata de impact maxim min! 0-4850
Energie derivat accident vascular cerebral maxim singur J 215
Diametrul maxim de gaurire in granit mm 16

Gauri maxim de foraj din otel mm 13

Gauri cu diametrul maxim in lemn mm 30

Gauri in beton cu diametrul maxim mm 24
Mandrina pentru instrumente de lucru - SDS-plus
Nivelul de presiune acustica L, dB 92(A), K,,=3dB
Nivelul puterii sonore L, dB 103(A), K,,=3dB
Nivelul de vibratii atunci cand rupere de beton m/s? 149, K=3.7
Nivelul de vibratii atunci cand gaurire in beton m/s? 8.6, K=15
Clasa de protectie - Il




Elemente de descris:

1. Comutator cu un regulator de viteza.

2. Un modul de operare.

3. Protectie impotriva utilizarii accidentale bu-
ton.

4. Blocarea maneca de “prindere SDS-plus”
mandrina.

5. Praf capac.

6. Auxiliar maner.

7. Eliberati butonul.

1. Instructiuni generale pentru functionarea in
conditii de siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea tuturor
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste
instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati zona de lucru curat si bine iluminat.
Tulburare de iluminat si saraci pot contribui la
aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu folositi masina intr-un mediu cu

pericol sporit de explozie, in apropiere de

lichide inflamabile, gaze sau pulberi. Tn timpul
functionarii, masini crea scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

1.1.3. Nu permiteti accesul copiilor gi a trecatorilor
n timp ce departe de functionare a masinii. in
cazul in care atentia ta este deviat, s-ar putea
pierde controlul masinii.

1.2. Siguranta atunci cand se lucreaza cu energie
electrica.

1.2.1. Conectati aparatul trebuie sa se
potriveasca la priza. n nici un caz nu pune la
modificarea stecherului. Cand se lucreaza cu
adus la zero electrice, nu folositi adaptoare.
Stecherele nemodificate si prizele potrivite vor
reduce riscul de electrocutare.

1.2.2. Evitati contactul corp la legat la pamant.
tevi, radiatoare, sobe si frigidere. Atunci cand
corpul tau este la pamant, riscul de electrocutare
este mai mare.

1.2.3. Protejati aparatul de la ploaie si umiditate.
De penetrare a apei in masina creste riscul de
electrocutare.

1.2.4. Nu utilizati un cablu de alimentare pentru
scopul pentru care se prevede, de exemplu.
pentru a transporta masina, tragand sau masina
de cordon. Pastrati cablul de caldura, ulei, muchii
ascutite sau parti mobile ale masinilor. Cordon de
alimentare deteriorat sau infagurat mareste riscul
de electrocutare.

1.2.5. Atunci cand se lucreaza in aer liber, porniti
masina numai in instalatii echipat cu un comutator
electric Fi (siguranta de oprire comutator cu
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curent rezidual) si curentul de scurgere, care

se declanseaza atunci cand DTZ trebuie sa fie
nu mai mult de 30 mA. Utilizati numai cabluri

de extensie adecvate pentru utilizare in aer

liber. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru utilizarea in aer liber reduce riscul de
electrocutare.

1.2.6. Daca aveti nevoie sa utilizati aparatul intr-
un mediu umed, utilizeaza comutatorul curentilor
de scurgere de siguranta. Utilizarea comutatorului
curentilor de scurgere de siguranta reduce riscul
de electrocutare.

1.3. Mod sigur de lucru.

1.3.1. Fiti intotdeauna atentj la ceea ce faci si
rezonabile. Nu folositi aparatul cand sunteti obosit
sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau a
drogurilor. Un moment de neatentie in timp ce o
magina de operare poate duce la leziuni grave.
1.3.2. Imbré&caminte de protectie personala

si intotdeauna purta ochelari de protectie.
Purtarea unui aparat adecvat pentru utilizarea

si echipamentul de activitate cu scop personal

de protectie, cum ar fi masca de praf, pantofi de
puternic inchis ermetic se confrunte cu stabild, de
protectie casca sau de auz (antifoanele externe),
reduce riscul de accident.

1.3.3. Evitati activarea accidentala a maginii din
neatentie. Inainte de a conecta, asigurati-va c&
comutatorul este in pozitia “Off”. Daca, atunci
cand purtati aparatul cu degetul pe comutator,
exista pericolul de accident.

1.3.4. Inainte de a porni masina, asiguratj-

va ca afi indepartat toate utilitatile ei si chei.
Instrumentelor de sprijin Iasat in urma pe piese in
miscare poate provoca leziuni.

1.3.5. Evitati pozitji nefiresti. Lucrari in picior

de egalitate, si in orice moment. Astfel, puteti
controla masina mai bine gi mai sigur daca situatji
neasteptate.

1.3.6. Imbraca-te corespunzator. Nu functioneaza
cu haine largi sau bijuterii. Mentineti parul,
imbracamintea si manusile departe de
componente aflate in miscare. Hainele largi,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse de piesele
aflate Tn miscare.

1.3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem de
extragere a prafului, asigurati-va ca este conectat
si in mod corespunzator. Utilizarea acestor
dispozitive din cauza pentru a da praful la locul de
munca.

1.4. Atitudine atenta fata de masina.

1.4.1. Nu supraincarcati masina. Folositi aparatul
numai conform destinatiei prevazute. Veti

lucra mai bine si mai sigur atunci cand utilizati
aparatul corespunzatoare mentionate de catre
producatorul gamei de incarcare.
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1.4.2. Nu folositi masini-unelte in cazul in care
comutatorul este deteriorat. Masina care nu poate
fi comutatorul furnizate de catre producatorul este
periculos si ar trebui sa fie reparate.

1.4.3. Inainte de a modifica setérile de masini,
unelte schimbarea de putere si o lunga perioada
de timp, atunci cand nu utilizati aparatul,
deconectati sursa de alimentare. Aceasta masura
elimina riscul de a porni masina din neatentie.
1.4.4. A se tine masinile Tn locuri unde pot

fi accesate de catre copii. Nu le permite sa

fie utilizate de catre persoane care nu sunt
familiarizati cu modul de a lucra cu ei si nu au
citit aceste instructiuni. Cand va aflati in mainile
utilizatorilor neinstruit, masinile pot fi extrem de
periculoase.

1.4.5. Pastrati masini-unelte. Verificati pentru
functia dezalinierea perfect, indiferent daca vraji
care au rupte sau deteriorate piese care pot
afecta functiile aparatului. inainte de a utiliza
aparatul, asigurati-va ca partile deteriorate care
urmeaza sa fie reparate. Multe accidente sunt
cauzate de masini si echipamente de prost
intretinute.

1.4.6. Pastrati accesoriile agchietoare ascutite

si curate. Accesoriile atent intretinute, cu muchii
taietoare sunt ascutite rezisten{a mai mica si mai
usor de lucru cu ele.

1.4.7. De a folosi utilaje, accesorii si instrumente
de lucru, etc, in conformitate cu instructiunile
producétorului. In conformitate cu aceste
instructiuni, precum si conditiile specifice de
munca si pentru a efectua operatiuni. Utilizarea de
masini, altele decat cele preconizate, poate duce
la accidente.

2. MASURI SUPLIMENTARE DE SIGURANTA

Fii extrem de atent la ascuns sub tencuiala de
linii electrice, sanitare sau conducte de gaz.
Verificati intotdeauna zona de lucru (eventual cu
un detector de metale).

ATENTIE! Nu transportati MASINA DE tinandu-|
de cablul de alimentare sau GRIP!

INSTRUCTIUNI DE OPERARE
SCHIMB a duzei.

Atentie! Ori de cate ori inlocuirea o verificare

a duzelor daca capacul de protectie nu este
deteriorat si este in loc, in caz contrar contactati
Dvs. de servicii dedicate.

SDS Sistemul este proiectat sa aderenta mult mai
usor si mai rapid schimbare capete de functionare
a maginii (dalti, masini de gaurit, etc). Burghie
sunt centrate automat la locul de munca, acest
lucru nu afecteaza acuratetea incalcarii.

ATENTIE! NU utilizati altul decat sistemul
TERMINALELE SDS - PLUS GRATUIT
prezentate in acest scop, mandrina (SDS-PLUS
LA conventionale)!

3. Introduceti varful. Curatenie de contact lateral
cu atentie varful cu masina, promazhete apoi cu
lubrifiant (este necesar pentru a reduce frecarea
la locul de munca). Du-te inapoi la mecanismul
de eliberare prindere. Asezati piesa bucala in
gura de prindere si rotiti-l usor pana cand burghiul
“scufunda” intr-o buna aderenta. Duza blocheze
automat dupa un mecanism de eliberare pentru a
reveni la pozitia initiala.

4. Scoaterea capacului.

Trageti mecanismul de eliberare spate si
mentineti-| in aceasta pozitie pana fila de
descarcare.

5. Lucrul cu duze conventionale.

Utilizarea de diferite de lucru se termina a
sistemului SDS - Plus a trebui sa utilizeze o
mandrina conventional, montat pe un ax (adaptat
pentru prindere SDS).



6. Montarea mandrina pentru prindere.

(Fig. C)

Montarea Chuck este analog la 1 “a atasa un
conductor”

7. Instalarea la priza de pe mandrina
conventjonale (pre-set !!).

Fix un inel stationara a mandrina si slabiti partea
din fata se deplaseaza in timp ce gaura duzei
este suficient de largi pentru a permite libertatea
de a pune varful dorit. Dupa introducerea duza
Tnapoi pentru a strange mandrina se deplaseaza
n timp ce partea de blocare varful. Asigurati-va
ca duza este bine ca trage si ea de-a lungul axei
a masinii.

8. Scoaterea varful de o mandrina conventional
(pre-set !!).

Fix inelul slabiti fata stationare mandrina, in timp
ce orificile mandrina deveni suficient de mari
pentru a permite libertatea de a elimina duza.

9. Porniti aparatul.
La - putere de declansare presa (pozitia A)
Off - gratuit ce electric de declansare (pozitia A)

10. Auxiliar maner.

ATENTIE! Udarniyat intreruptor RD-HDO3 este
echipat cu un sistem de protectie in pana sau
prindeti varful de lucru in timpul functionarii. Cu
toate acestea, este inacceptabil utilizarea de
instrumente fara maner MONTATE MAI MULT!
Maner auxiliar (poz.B) permite functionarea sigura
si stabila. Setarea pozitia care aveti nevoie facut
usor, pur si simplu desurubati manerul, puneti-l in
pozitia dorita si strangeti.

11. Adancimea.
Cu ajutorul adancimea akutratno poate regla
adancimea de plictiseste.

12. Moduri de functionare.

ATENTIE! NU schimba comportamentul LA
LOCUL DE MUNCA MASINA!
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- Modul “De foraj Ciocan”
Apasati butonul de eliberare (punctul 7) si rotiti
modurile de functionare de comutare (pozitia 2) in

2

pozitia 1

i
[AAN\
i

T

(fig.1).
- Modul “Demolare”

Apasati butonul de eliberare (punctul 7) si rotiti
modurile de functionare de comutare (pozitia 2) in

e

pozitia

2
z
[

T ~>

\

T

(fig. 2)

- Modul “Gaurit”
Apasati butonul de eliberare (punctul 7) si rotiti
modurile de functionare de comutare (pozitia 2) in

s
~

pozitia

(fig. 3)

- Modul “Setarea burghiu”
Apasati butonul de eliberare (punctul 7) si rotiti
modurile de functionare de comutare (pozitia 2) in
>
~
pozitia L“\

mw

(fig. 4)
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13. Ascuitit dalti.

Dalti Sharp a asigura operarea rapida si buna.
Este de dorit sa ascuti daltile pe polizor periodic
intr-un sistem descris in figura:

so~

bl
3
i
.

14. Setare a vitezei Tabelul

Regim Comutatorul De control al vitezei
modului de - —
operare Oprit O viteza
Demolare

i]

Ciocan '
| ' ﬁ
.
Gaurit A
.
'

©es0

Utilizati O =
i | |

Surubelnita

15. Tnlocuirea stergétorului
Tnlocuirea stergatorului este o manipulare, care
se poate face in mod liber de catre utilizator, dar
daca efectuati o operatiune similara, pentru prima
data - nu ezitati sa contactati

centru de service autorizat pentru a primi
instructiuni suplimentare si de a ajuta.

Periodic verifica perii godnosta interactionat.
Pentru a face acest lucru capace desurubati perie
(poz.9). Verificati suprafata pensula daca este
murdar sau deteriorat sau - inlocuiti perii daca
observati urme de funingine - contactati un centru
de service autorizat.

ATENTIE! Intotdeauna Tnlocuiti model de stergere
numai cu pensula acelasi care este proiectat si
echipat!

Dupa inlocuirea cu stergator nou concediu
neaparat masina de a lucra aproximativ 15 de
minute fara sarcina!

16. Lubrifierea.

Este de dorit ca circa 50 de ore in sistemul de
masina care urmeaza sa fie importate lubrifiant
proaspat. Pentru a face acest lucru, desurubati
capacul de gresor cu o cheie speciala inclus
cu aparatul. Adauga gresor grasime in gaura

(aproximativ 5 mm de la marginea inferioara a
gresor capac).

ATENTIE! Pentru o viata mai lunga tehnice ale
maginii dumneavoastra, urmati instructiunile
producatorului. inainte de a lucra act de
caracteristicile tehnice ale instrumentului si
instructiunile de utilizare.

17. Intretinere si service.

17.1. De intretinere si curatare.

Tnainte de a efectua operatiuni pe masina
deconectati sursa de alimentare.

Pentru a gestiona de calitate si siguranta,
pastreaza curat masina si orificiile de ventilatie.
In conditii de functionare extrem de severe
fncerca intotdeauna sa foloseasca aceste
dispozitive. Bleed guri de aerisire, si

adesea include un dispozitiv de siguranta in
intrerupétorului rezidual (FI). Tn prelucrarea
metalelor din interiorul maginii poate fi amanata
praf tokoprovezhdasht. Acest lucru poate afecta
izolatia de protectie a masginii.

17.2. Permite intretinerea masinii care urmeaza
sa fie efectuata numai de catre profesionisti
calificati. Acest lucru garanteaza siguranta a
masinii.

Pivotant de protectie trebuie sa se poata inchide
singur. Asa ca tine imprejurimile curat.

18. Protectia Mediului.

Avand in vedere masini de protectie a mediului,
accesoriile si ambalajele trebuie sa fie supuse
unei prelucrari adecvate n vederea reutilizarii
continute in aceste materiale. Pentru a facilita
reciclarea componente fabricate din materiale
sintetice sunt marcate corespunzator. Nu
aruncati de masini in gunoi! In conformitate cu
Directiva 2002/96/CE privind sfargitul termenului
de dispozitive de viata electrice si electronice,
precum si stabilirea unei legi nationale si masinile
care nu pot fi utilizate, trebuie sa fie colectate
separat si sa fie supuse unei prelucrari adecvate
pentru recuperarea acesta continea valoroase

materii prime secundare.
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MK OPWUIMHAIJTHO YNATCTBO 3A YMOTPEBA

MountyBaHN KOPUCHULM,

YecTUTKM 3a KynyBawke Ha MallMHa of, Obp3opa3BuBallaTa ce GpeHA 3a eNeKTPUYHU U
nHeBMmatcku anatkm - BAUKRAFT. Mpu npaBunHo uHcTanupawe u pabora, BAUKRAFT ce
CUrypHU U AOBEPNUBU MalLMHU U paboTaTa co HMB Ke BU OBO3MOXW BUCTMHCKO 3a40BOSICTBO. 3a
BauweTo norogHocCT e usrpageHa u ognuyHaTa cepBuUcHa Mpexa.

Mpen pa ja kopucTuTe oBaa MaluMHa, Be MONIMMe BHMMAaTENHO 3ano3HajTe co oBaa “YnaTtcTBaTta
3a ynoTtpe6a”.

Bo uHTepec Ha Bawara 6e36egHocT u co uen Aa ce o6e3beau npaBunHa M ynorpe6a,
npoyuTajTe rm ynaTtcTeaTa BHMMaTesNHo, BKNy4yBajku npenopakvTe U npeaynpeayBakaTta BO HUB.
3a nsberHyBaHe Ha HENOTPEOHU rpeLlKkn U UHLIMAEHTU, BaXXHO € OBUE MHCTPYKLMK [ia OCTaHaT Ha
pacnonarakwe 3a MUAHUTE U3BeLITau Ha CUTe KOU Ke r'M KopucTaT MalmnHaTta. AKo ja npogaaeTe Ha
HOB CONCTBEHUK Toa “YnaTtcTBaTta 3a ynotpeba” Tpe6a Aa ce npeaaae 3aegHo co Hea, 3a fa Moxe
HOBMOT KOPUCHMK Aja ce 3ano3Hae Co COOABeTHU Mepku 3a 6e36eaHOCT M ynaTcTBaTa 3a pabora.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[ e oBnacteH NpeTCTaBHMK Ha NPOU3BOAMUTENOT U
concTBeHUK Ha TproBckata mapka BAUKRAFT. Agpecata Ha ynpaByBalke Ha KOMNaHujata e
Codpuja 1231, 6yn “INlomcko ynuua” 246, Ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.euromasterbg.com;
e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 rogMHa BO KOMMaHujaTa € BoBeAeH CUCTEMOT 3a ynpaByBawe cOo KBanutetot I1ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudmkaumja: TproBuja, yBo3, U3BO3 U cepBUC Ha NpochecnoHanHu u
XO0WU enekTpU4YHM, MHEBMATCKM U MEXaHMYKU anaTkv v 3aegHuYka xapasep. CepTtudmkartor e
nspapneH oag Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKK NOOATOLU

napameTrbp MepHa BpeAHocT
eavHuua
Mogen - BK-HD32
HanoH VAC 230
HomuHanHa dppekseHumja Hz 50
MokHocT w 620
Bpoj Ha BpTexu BO NpaseH of min-! 0-870
MakcrmanHa dpekBeHumnja Ha yaapuTte min! 0-4850
MakcrmanHa eHeprusa Ha eguHUYeH yaap J 215
MakcvmaneH agujametap Ha Aynyere BO rpaHuT mm 16
MakcumaneH gujameTap Ha Aynku BO Yenuk mm 13
MakcumaneH gujameTap Ha gynku BO ApBO mm 30
MakcumaneHn gujametap Ha gynku Bo 6eToH mm 24
[MaTpoHHKK 32 paboTHU anaTku - SDS-plus
HnBo Ha 3By4eH npuTMcokK L, dB 92(A), K,,=3dB
HnBo Ha 3BYy4eH MOKHOCT L, dB 103(A), K,,=3dB
HuBo Ha BMOpaumu npu KbpTeHe Ha BETOH m/s? 14.9, K=3.7
HuBo Ha BMBpauwmu npu gynyewe Bo 6eToH m/s? 8.6, K=1.5
Knaca Ha 3awwTuTa Ha nsonauujata - I
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MpukaxxaHu enemMeHTu:

1. KpaeH npekuHyBa4 co perynatop Ha 6p3uHara.

2. MNpeknHyBaum Ha paboTHUTE PEXUMMU.

3. Konue wtnti o HEHaMepHO BKITyYyBahs€.

4. 3akavyBare Ha nornupauunte Ha “SDS-plus” npeyHuk.
5. MpoTnBonpaxoBa Kanaye.

6. [lononHUTENHO payka.

7. Konue 3a ocno6oayBame.

1. OnwTmn ynatcTBa 3a 6e3benHa paborta.

BHumaTenHo npouuTajTe rv cute ynarctea. HemountyBaweTo Ha JOBEeAEH MOAOY MHCTPYKLMN MOXe
[a [oosefe [0 CTpyeH yaap, noxap v / unu Telwku nospeau. YysajTe oBre ynaTcTBa Ha CUrypHO MECTO.
1.1. Be3begHocT Ha paboOTHOTO MeCTO.

1.1.1. OgpxyBajTe paboTHOTO MecTo YNCTO U 406POo ocBeTneHo. Hepen 1 HepoBoMNHaTa OCBETNYBakke
MOXe [ia MoMOrHe 3a fnojaBaTa Ha Hecpeka.

1.1.2. He paboTeTe co malumMHaTa BO CpeauHa Co 3rofieMeHa OnacHOCT Of MojaBa Ha ekcnnosuja,

BO Bnn3uHa Ha NecHo 3ananveu TEYHOCTM, racoBM UK NpaB Matepujanu. 3a Bpeme Ha paboTta Bo
MallVvHWUTE ce oadenaT UCKPW KoM MoXaT Aa 3ananat npas MaTepujany unv napu.

1.1.3. pxeTe geua n cTpaHW4HK nuua Ha 6e3beaHo pactojaHue goaeka pabotute co mawmHaTa. Ako
BHUMaHWETO Ce NPeHaco4eHn, Moxe Aa u3rybute koHTponara Haj MaluuHaTa.

1.2. Be3benHocT npu paboTa co enekTpuyHa cTpyja.

1.2.1. TpuKny4oKoT Ha MaluMHaTa Tpeba Aa 6uae cooaBETEH 3a KOPUCTEHE KOHTAKT. Bo HIKO]

cryyaj He ce [0 nyLUTa U3MeHaT Ha KOHCTpyKUujaTa Ha npukny4okoT. Kora paboTuTe co 3aHyneHu
eneKTPUYHU, He KOpUCTETE afjanTepu 3a NPUKIy4oKOT. KOpUCTEHETO Ha OPUTMHANHM NPUKITYYOLM 1
KOHTaKTW HaMarnyBa pu3uKOT Of HacTaHyBake Ha CTPyeH yaap.

1.2.2. He ponvpajTte Ha TenoTo A0 3a3eMeHu Tena, Ha np. LeBKkKn, anaparu, nevku n dpwxugepu. Kora
TENOTO € 3a3eMeHO0, PU3MKOT Of MNojaBa Ha efleKTpPUYeH yaap € norofem.

1.2.3. 3awTnTeTe ja BalwaTta MallvHa of [OXA v Brara. HaBneryBawe Ha Boda BO MallMHaTa
3rofieMyBa onacHocTa of CTpyeH yaap.

1.2.4. He kopucTeTe kabenoT 3a LenuTte 3a Kou Toj He € NpeaBuaEH, Ha Np. 3a Aa HoCUTe MalunHaTa
3a kabenoT unu Aa ja n3BaauTe NPUKIYYOKOT Of LITEKepOT. 3alTuteTe ro kabenoT of 3arpeBatse,
N3MpCyBahe, KOHTAKT CO OCTPY paboBM UMW MOABWKHU €AUHULIM Ha ApYrA MaLWHW. OWwTeTeHn unm
N3BPTEHW KWLM TO 3ronemyBaaT pUsuKOT Of MojaBa Ha enekTpuyeH yaap.

1.2.5. Kora paboTuTe Ha OTBOpEHO, BKIy4yBajTe MaluMHaTa caMmo BO MHCTanauuy onpeMeHun co
eneKkTpuYHU NpeknHyBaY Fi (NpekMHyBaY 3a 3aluTUTHa UCKIyYyBake CO Ae(PeKTHOTOKOBa 3aluTuTa),

a cTpyjaTta Ha yTeuka, Bo koj ce aktmBupa [AT3 Tpeba aa 6uae He noseke og 30 mA. Kopuctete camo
YOBIDKUTENW, NOroAHU 3a paboTa Ha OTBOpPeHo. YnoTpebaTta Ha yabImkuTen HaMeHeT 3a paboTa Ha
OTBOPEHO, r0 HamaryBa p1M3uKOT Off HaCTaHyBawe Ha CTPyeH yaap.

1.2.6. Ako e NoTpebHO KopuUCTeHe Ha MalLMHaTa BO BriaXKHa CpeauHa, KopucTeTe 3alTuTeH
NpeKnHyBay 3a yTe4YHU CTPyeH. YnoTpebaTa Ha 3alUTUTEH NPeKMHYBaY 3a YTeYHU CTPyEeH HamarnyBsa
PU3UKOT Of MojaBa Ha enekTpuyeH yaap.

1.3. be3beneH HaumH Ha paborTa.

1.3.1. Bugete KOHUEHTpUpaHU, CrefeTe M BHUMaTENHO CBOUTE NOCTanKM U nocTanyBajTe BHUMaTENHO
1 pa3ymMHo. He kopucTeTe MalumHaTta Kora CTe YMOPHUW UK MOA BrnjaHne Ha Aporu, ankoxorn unm
HaPKOTUYHU NekoBU. EQeH Mur pascesHOCT npu paboTa co MallMHa MoXe Aa Uma 3a nocrneavua
VCKIMYYUTESTHO TELLKW NOBPEaU.

1.3.2. Pabotete co 6e3beaHocHUTe paboTHa obrieka 1 cekorall Co 3alTUTHN ovuna. HocereTo Ha
COOMBETHU 3a KOpUCTeHe MalunHa 1 paboTaT NMYHM 3aWTUTHM CPEACTBa, Kako pecrnmpatopHa macka,
30paBu LIBPCTO 3aTBOPEHM YEBNM CO cTabuneH 3akayam, 3alUTUTEH LUIEM UMK LLyMO3arnyLUumnTenm
(aHTuoHM), ro HamManyBa pU3UKOT Of HacTaHyBake Ha Hecpeka.

M3berHyBajTe onacHocTa ol BKIyYyBare Ha MalumMHaTa HeHamepHo. [Npea aa ro Bknyunte
NPUKMY4YOKOT BUAETE CUTYpHU AeKa NaHCUPHM NpekuHyBad e Bo nornoxbara “ncknyyeHo”. Ako, kora
HOCUTE MaluuHaTa, ApXXUTe NPCTOT Ha NTaHCUPHMW NPEKMHYBaY, NOCTON ONAacHOCT Of HacTaHyBake Ha
Hecpeka.

1.3.4. MNpen pa ro BkNyunte MalumHata, buaeTte cUrypHu aeka cte OTCTpaHeTV Of Hea CUTe MOMOLLHU
anaTku 1 BUNyLIKacTyh Kry4esu. [oMoLLEeH MHCTPYMeHT, 3abopaBeH Ha BPTNMBO eAUHULA, MOXE Aa



npeav3Byka NoBpeau.
1.3.5. N3berHyBajTe HenpupoaHU Nonoxou

Ha TenoTo. PaboTteTte Bo ctabunHa nonoxoéa

Ha TenoTo 1 BO CEKOj MOMEHT OfpXyBajTe
pamMHoTexa. Taka ke MoxeTe Aa ro KOHTponvpare
MaluvHaTa nogobpo 1 nobesbenHo, ako ce nojaBu
HeoyekyBaHa cuTyauuja.

1.3.6. PaboteTe co coonseTHa obneka. He
paboTeTe CO LUIMPOKM 0BrneKka nnm HakuT.

[pxeTe kocata, obrnekaTa n pakaBuum Ha
6e36eHO pacTojaHue of poTUpPaYKM eaVHULM Ha
MawuHuTe. LUnpoknte obneka, ykpacute, gonrute
Kocu mMoxaT fa buaat 3axsaHaTtv u Toraw of
poTUpaYKu eANHULN.

1.3.7. AKO € MOXXHO KOpUCTEHE Ha HaaBopeLLHa
acnupauuoHHa cucTeM, buaete curypHun geka
Taa e BKINyYeH U (OyHKLMOHMPa UCTpaBHO.
Ynotpebata Ha acnupaunoHHa cucTem HamanyBsa
pusnumMTe nopaau cenapauuja npy paboTa npas.
1.4. TpMXNMBO OQHOC KOH MaLUMHUTE.

1.4.1. He npeonTtoBapyBake MalUmMHaTa.
KopucTteTe malimHmTe camo crnopef H1BHaTa
HameHa. Ke pa6otute noao6po n nobesdenHo
Kora KOpUCTUTE COOABETHA MalLluHa BO
[edVHUPaHNOT Of, NPOM3BOAUTENOT OMNCEr Ha
onToBapyBak-e.

1.4.2. He xopucTeTe MalUnHa, YU KpaeH
npekuHyBay e owTeTeH. MalumHa Koja He

MOXe [ia ce UCKIy4uTe 1 No NpeaBuaeHNoT of
npoun3BOAMTENOT Ha4WH, € onacHa n Tpeba aa ce
nonpasu.

1.4.3. MNpen Aa npoMeHWTe NpunarogyBakaTta

Ha MallMHaTa, Aa rv 3ameHun paboTHY anaTkv 1
[OOMONHUTENHN CPeACTBa, Kako 1 Kora nogornro
BpeMe Hema fa ja KopuCTUTe MaluMHaTa,
MCKITy4eTe ro NpUKIy4oKOT 3a HanojyBare
mMpexa. OBaa Mepka OTCTpaHyBa ornacHocTa Of,
aKTMBUpaH-e Ha MallvHaTa HeHaMepHo.

1.4.4. YysajTe MalwmMHUTE Ha MecTa Kage LUTo

He MoxarT Aa bugat nocTurHatn og feua. He
[03BOMyBajTe TMe [ia Ce KOPUCTY Of nuLa Kou

He ce 3ano3HaeHn Co Ha4YMHOT Ha paboTta co

HVB 1 He ce npo4yuTane oBue ynarcTtea. Kora ce
BO paLieTe Ha HEMCKYCHWN KOPUCHULM MaLLUHUTE
MoXaT Aa bupgat UCKNy4UTENnHO onacHU.

1.4.5. OppxyBajTe MalIMHWUTE CU OJHecyBaTe.
MpoBepyBajTe Aanv NOABWXHUTE €AUHULN
yHKLMOHUpaaT GecnpeKkopHo, Aanu He maruu,
[anu nma CKpLUEHW UK OLUTETEHW AeTanu, Kou ro
KpLUaT unu MeHyBaaT yHKLUMTE Ha MalumHaTa.
Mpen pa kopucTuTe MawwmHaTta MNpoBepeTte fanu
olITeTeHW AeTtanu aa 6ugat nonpaseHn. MHory
of paboTHWUTE Hecpeku ce JormKaT Ha nowuTe
OoOp>KyBaHW MalLWHKW U anaparu.

1.4.6. OppxxyBajTe ceverbe anaTku cekorail
[obpo ocTperse 1 vnctu. [lobpo nogapxaHute
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ceyere co ocTpu paboBu MMaaT nomarsky oTrnop
1 CO HMB ce paboTu NonecHo.

1.4.7. Kopuctete maluMHUTe, 4ONOMHUTENHU
cpencTBa, paboTHUTE anaTtku, UTH, criopes
ynaTtcTBaTa Ha npoussoguTenort. [pu Toa ce
ycornacar 1 Co KOHKpETHUTe paboTHU yCroBK
1 onepauun kov Tpeba ga rv 3aepLunTe.
YnotpebaTta Ha MalUWHK 3a PasnnUYHU Of, OHME
YTBPAEHW O NPOU3BOAMTENOT annukaumm
3rofieMyBa OMacHOCTa Of HacTaHyBake Ha
Hecpeka.

2. JONOJTHUTENHW MEPKWN 3A
BE3BEOHOCT

BupeTe Uckny4nTenHo BHUMAaTENHU 3a CKPUEHU
nof ManTepoT eneKkTPUYHM NaTekun, MOsK UIn
LeBku 3a rac. Cekorall npoBepyBajTe paboTHaTa
noBpLUKMHA (MO MOXHOCT CO AETEKTOP 3a MeTar).

BHUMAHWE! MNpeHecysajte MALLVHA Opxete LU
3a Bkny4vyBarwe KABEJT UJTN nouna!

YIMATCTBA 3A YINOTPEBA
3ameHa Ha JOOATOLN.

BHumaHwme! Cekorall kora nogmMeHsTe NpuKIy4yok
NpoBepyBajTe Janu npaxo3aluTHara kanave

He e NoBpeJeHa U € Ha CBOETO MECTO, MHaKy
KOHTaKTMpajTe CO cneuuvjanuavpaH cepBuc.

SDS cucTeMoT 3a haT e au3ajHupaH 3a noBeke
necHoTuja u nobp3o MeHyBajTe Ha paboTHNUTE
LpeBa o4 MallMHaTa (cekauum, cBpeana, utH.)
Cepepanata ce LeHTpupalle aBToOMaTcku 3a
BpemMe Ha paboTa, Toa He adeKkTupa TOYHOCTa Ha
npobuBoT.

BHUMAHWE! HUKOIALL HE KOPUCTETE upeBa
PA3MNYHM OO CUCTEMOT SDS - PLUS BE3
nponuwanu 3a Taa uen NATPOHHUK (SDS-
PLUS TO koHBeHUMoHanHm)!

3. MNocTaByBatbe Ha NpuKy4yok. Mcumcrete
BHMMATENHO rPrioTo Kaj 3eMjaTa KOHTaKT CO
MallvHaTa, 1 NoToa ro NPOMakeTe CO TEYHOCT
(HeonxofHO e Aa ce Hamanv TpUEHETO 3a Bpeme
Ha paboTa). [Npe3emeTte Ha3ag ocrnoboayBame
MexaHu3am Ha gat. CTaBeTe ro rprnoto BO
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OTBOPOT Ha haT 1 cBpTETE ro Manky gogeka
CBPEAoTOo “NnoToHe” HenpeyeHo Bo dar. Mproto
ce 3akfly4yBa aBTOMaTCKM Nocre Bpakake 3a
ocno6ogyBate MexaHW3am BO NpBobGuTHaTa
nonoxo6a.

4. MNpeB3emane Ha MMnasHuuara.
lMoBneyeTe ja paykaTa Hasag v gpxeTe ro Bo Taa
nonox6a godeka npesemeTe 4OAATOKOT.

5. PaboTa co KOHBEHLMOHANHN AoAaTouu.

3a KopucTere Ha paboTHM JodaToLM pasnnyHu
of cuctemot SDS - Plus ce HameTHyBa
ynotpebata Ha KOHBEHLIMOHANHUTE Yak MOHTVPaH
Ha creumjanuanpaH BpeTeHo (onpemeHa 3a SDS

dar).

[

6. MoHTVpaHe Ha NaTPOHHUKA KOH MoYHa.
(Pur.C)

MOHTUpaHETO Ha NaTPOHHMKA € UCTO Kako cTaB 1
“BmeTHyBane Ha JOOATOLIN”

7. MoHTMpaHe Ha NPUKIYy4YOK BO
KOHBEHLMOHAMNHWOT NaTPOHHUK (MPETXOAHO
noctaseH !!).

3arnaBeTe NPCTEHOT Ha NaTPOHHKKA HENOABMXKHA
1 onabaBeTe NpegHVOT NOABMKHA Aen, AoAeKa

OTBOPOT 3a rProTo € AOBOSHO LUMPOK 3a [a ce
OBO3MOXM COBOAHO Aa o CakaHUOT MPUKITYHOK.
Mo, cTaBeTe rpnoTo CTerHeTe Hasaz NoaBWKHUOT
[en Ha NaTpoHHWKa aodeka dvkempare rproro.
MpoBepeTe Aanu LpeBoTo e A06PO KOHLU3EH
Kako rMoerevete ja Masky Mo ockara Ha
malumHara.

8. [leMOHTMpaHe Ha NPUKITYYOK Of
KOHBEHLIMOHAIHNOT NaTPOHHUK (NPETXOAHO
noctaseH !!!).

3arnaeeTe NPCTEHOT Ha NaTPOHHMKA HENOABUXKHA
onabaBeTe NpeaHNOT Jofeka OTBOPOT Ha
naTpoHHMKa CTaHe AOBOSIHO LUMPOK 3a Aa ce
0BO3MOXM crnobogHo fa usBaguTe LpeBoTo.

9. BknyyyBahe 1 UCKyYyBake Ha MaluuHaTa.
BKITYYYBAHSE - lNputncHeTe enekTpuyHmn
Ykpananoto (no3.A)

MCKITYYYBAHSE - Ocrnobogete enekTpuyHnoT
YkpananoTo (no3.A)

10. JononHUTEnNHn padka.

BHUMAHWE! AkueHTun kbpTad RD-HDO3 e
OMnpeMeH COo 3alTUTEH CUCTEM BO Maruv unm
LITUNHYBakEe Ha PabOTHMOT NPUKITYYOK 3a Bpeme
Ha paboTa. Cenak e Hego3sonmeo KOPUCTEHSE
HA Anatkun BE3 moHTupa Pauka!
HononHutenHata payka (no3.B) B oBo3moxyBa
curypHa u ctabunHa pabora. lMNocTtaByBaeTO
Ha noTtpebHaTa Bu nosuuuja ce BpLUM NeCHO,
e[HOCTaBHO OABPTETE padyKkaTa, CTaBeTe ja BO
cakaHaTta nonoxb6a v 3aterHete NOBTOPHO.

11. Obn6okomep.
Co nomolu Ha gbnbokoMepa akyTpaTHO MoXxe Ja
ce perynupa gnabounHara Ha Qynku.

12. Pexxvmun Ha paboTa.

BHUMAHME! HNKOTALL HE UBMEHW HA
PABOTATA 3A BPEME HA PABOTA HA maiumnal

- Pexxum “yoap gynyewe”
MpuTuCHeTe ro KonyeTo 3a ocnoboayBatse (No3.
7) v cBpTETE 0 NPEKUHYBaYoT 3a PeXMMUTE Ha

2

paboTta (nos. 2) BO nonoxba [
i >
N\

\

|

-

(dwr.1).



- Pexxum “KbpTeHe”
MpuTucHeTe ro kon4yeTo 3a ocrioboayBatse (No3.
7) v CBpTETE IO NPEKNHYBAYOT 3@ PEXMMUTE Ha

pab6orta (nos. 2) Bo nonox6a
T
>
=~

-~

(cpur. 2)

- Pexxum “Oynyere”
MpuTucHeTe ro kon4yeTo 3a ocrioboayBatse (Mo3.
7) v CBPTETE IO NPEKNHYBAYOT 3@ PEXUMUTE Ha

D

paborta (nos. 2) Bo nonox6a 1
s
To»

~

\
T

N

(cpurr. 3)

- Pexxum “ToctaByBarbe Ha gynyanku”
MpuTrcHeTe ro konyeTo 3a ocrnoboayBare (No3.
7) v cBpTETE o NPEKNHYBAYOT 3@ PEXUMUTE Ha

~>
pab6ota (nos. 2) Bo nonox6a NN
iT~~>

T

= \\
>

(cpur. 4)

13. OcTpetse Ha cekaunTe.

[obpo ocTpere cekaun rapaHTupaar bp3a

1 necHa paborta. lNoxerHo e cekauute aa ce
OCTpeHbe NepuoanYHO Ha 3anyaHuLmM no onuLlaHa
Ha crnukara Lwema:

som

50 171 2
3

@il

14. Tabnuua 3a HacTporika Ha cKopocTTa
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Pexum MpekuHyBay KoHTpona Ha 6p3uHaTta
Ha paboTHuTe
pexuMmn KpaeHn Perynatop Ha
npekuHyBa4 6p3uHaTa
KbpTeHe -
I E -
YpapHo ’ -~
Lynuetse i l i Q -
Aynyere ’ 1-1
i E -
KopucTemse, -
Kako ’ E
Wpadumrep . o -

15. 3ameHa Ha KOHTaKTHUTE YeTKu

B3ameHaTa Ha KOHTaKTHUTE YeTKU e
MaHunynauuja, koja Moxe Aa ce u3BpLum
cno6oaHO 1 KOPUCHMKOT, HO aKo U3BpLUYyBaTe
CM1YHa onepauuja 3a npB naT - He FPWKeTe ce Aa
ce nosp3eTe Co

OBIacTeH CepBUC 3a a AobveTe 4OMNONHUTENHM
WHCTPYKLIMW 1 MOMOLLI.

MoBpemMeHO NpoBepyBajTe rogHoCTa Ha
KOHTaKTMpaaT 4eTku. 3a Taa Len usBpreTte
Kanaynkarta Ha vetkute (no3.9). NposepeTte
NMOBBLPXHOCTA Ha YETKUTE aKo e 3arageHa

UV noBpeaeHa unu - 3amMmeHeTe YETKUTE ako
3abenexuTe Tparu of rapex - KOHTaKTUpajTe co
OBIaCTEH CepBUC.

BHWUMAHWE! Cekoralu nogmMeHsanTe KOHTaKTHUTE
YeTKu Camo CO UCTUOT MOAEN YETKM CO KOU €
OKOMMIEKTOBaHa 1 An3ajHupaH!

Mo 3ameHa Ha KOHTaKTHUTE YETKU CO HOBM,
3a[0/MKUTENHO OCTaBeTe ja MalunHaTa Aa
nopabotute okony 15 muHyTV 6€3 ToBap!

16. NogmaukyBam-e.

MoxenHo e Ha okony 50 yaca pabota BO
CMCTEMOT Ha MalLMHaTa [a Ce BHecyBa CBexa
TeYyHoCT. 3a Taa Len ofgBpTeTe ro Kana4eTo Ha
rpecbopkaTa co CneuujanHunoT Kryy BKIyYeH BO
KOMMNMEeToT Ha MawmHata. [logagete MasmBo BO
OTBOPOT Ha rpecbopkara (npubnmxHo okony 5 Mm
oA AOMHMOT pab Ha KamayeTo Ha rpecbopkara).

BHUMAHWE! 3a nogonr TEXHUYKM XXMBOT Ha
BalllaTa MallnHa NOYMTYBajTe TOYHO ynaTcTeara
Ha npou3soauTenor. [Npea paboTta ga obpHat
BHUMaHWE Ha TEXHUYKUTE KapaKTepUCTUKM Ha
MHCTPYMEHTOT 1 ynaTcTeaTa pabora.
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17. OppxxyBare 1 cepsuc.

17.1. OppxyBare 1 YncTeme.

Mpen BpLueHe Ha kakBKU OUMO aKTUBHOCTU

Ha MaluMHaTa UCKIy4YeTe ro MpUKITy4oKoT 3a
HanojyBare mMpexa.

3a pa pabotute kBanuTeTHO n 6e36egHo, YyBajTe
MaluvHaTa u OTBOPWTE 3a BEHTUMaLmMja YncTu.
Mpy ekCTpeMHO TeLlkn paboTHM yCcrnoBu ce
obupeTe cekorall Aa KOPUCTUTE acnnpaumoHHa
cuctem. [lyBa oTBOpUTE 3a BEHTUNaLMja 4ecTo

1 BKIy4yBajTe ypeaoT BO Ae(EeKTHOTOKOB
6e36egHoceH npekmHysay (FI). Mpn obpaboTtka Ha
MeTanu BO BHATPELUHOCTa Ha MalumHaTa Moxe Aa
ce oAnoxu Tokonposexaatly npas. OBa Moxe Aa
HapyLy 3alWTUTHaTa n3onaumja Ha MalumHara.
17.2. [lo3sonyBajTe nonpaska 1 OApXyBake Ha
MalvHaTa Aa buge n3spluyBake camo of 0byyeH
nepcoHan. Taka ce rapaHTvpa 3a4yByBare Ha
6e3begHocTa Ha MaluMHaTa.

Ckrnon co npeBpTeHa Tabnuyka obeceHa
3aWTMTeH Kykuwte Tpeba Aa Moxe Ja ce 3aTBopa
CaMOCTOjHO. 3aToa YyBajTe ro NpeaenoT OKomny
Hero yucra.

|

18. 3awTnTa Ha XMBOTHaTa cpeguHa.
Co uen 3aluTnTa Ha XMBOTHATa cpeanHa
MalumHaTa, fOMNOMHUTENHU CpeacTBa U
ambanaxaTa Mopa Aia noanexar Ha coofBeTHa
obpaboTka 3a NoBTOpHA ynoTpeba Ha
cofp)aHu BO HUB CYpOBUHW. 3a oriecHyBame
Ha peuunKnMpareTo AeTanuTe NpousBeaeH of
BeLUTa4ykM MaTepujanu ce 03Ha4YeHn Ha cooaBeTEH
Ha4uH. He dpnajte mawmHuTe Bo oTnaza!
Cnopep OupekTtueata 2002/96/EO 3a n3nesete
o ynotpeba enekTpu4HM 1 ENEKTPOHCKW ypeam
1 YTBPAYBa-ETO U KaKO HaLMOHaNeH 3akoH
MaLLUMHUTE, KOW HE MOXaT Aa ce Kopuctat
noseke, Tpeba aa ce cobupaar ogaenHo n aa
6uaaT noAnoXeHn Ha cooaeTHa obpaboTka 3a
06HOBYBaH€e Ha COAPXKaHWN BO HUB CEKyHOAPHU
CYPOBUHM.
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Originalno uputstvo za upotrebu

Postovani korisnici,

Zahvaljujemo na kupovini elektricnog aparata marke BAUKRAFT, marke za elektri¢ne i
pneumatske masine, koja se naj uspesnije razvija na trzisStu. Pri pravilnom instaliranju i upotrebi,
BAUKRAFT su stabilne i sigurne masine, tako da ¢ée Vam rad s njima predstavljati istinsko
zadovoljstvo. Za Vasu sigurnost izgradena je i odlicna servisna mreza.

Pre pocetka upotrebe ove masine, molimo Vas, pazljivo se upoznajte s postoje¢im
”Instrukcijama za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti, kao i u cilju obezbedenja pravilne upotrebe, pazljivo procitajte
postojece instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Kako bi izbegli nepotrebne greske i
incidente, vazno je da ove instrukcije budu dostupne svim korisnicima masine za obuku. Ako
masinu prodate drugom licu, obavezno mu uz nju dajte i ”Instrukcije za upotrebu”, kako bi se novi
vlasnik upoznao s postoje¢im merama za bezbednost i instrukcijama za rad. Iskljucivi predstavnik
BAUKRAFT-a je firma ”Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231, bul. ”"Lomsko Sose”
246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com. Od
2006-te godine firma poseduje sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sa sertifikstima
za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektriénih, pneumatskih i mehanickih
uredaja i opste gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International Certification Ltd.,
England.

TEHNISKI PODACI

parametar _mgrr_la vrednost
jedinica
Model - BK-HD32
Nominalni napon VAC 230
Nomimalna frekvencija Hz 50
Nominalna primljena snaga w 620
Broj obrtaja na prazno min-' 0-870
Maksimalni broj udaraca min~' 0-4850
Energija izvedena maksimalno jednim udarcem J 215
Maksimalni pre¢nik busenja granita mm 16
Maksimalna BuSenje rupa u Celiku mm 13
Maksimalni pre¢nik rupe u drvetu mm 30
Maksimalni precnik rupe u betonu mm 24
Stezna glava za rad alata - SDS-plus
Nivo zvu€nog pritiska L, dB 92(A), K,,=3dB
Nivo jacine zvuka L, dB 103(A), K,,=3dB
Nivo vibracija kada razbijanje betonskih m/s? 14.9, K=3.7
Nivo vibracija kod buSenja u beton m/s? 8.6, K=1.5
Klasa zastite - I
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Prikazani elementi :

1. Prekida¢ sabrzinom guvernera.

2. Rezim rada .

3. Dugme za zastitu od slu¢ajnog upotrebu.
4. Zaklju¢avanje rukav “ SDS-plus prihvatom “
Chuck.

5. PraSinu kapa.

6. Dodatna drska.

7. Pustite dugme.

1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte sva uputstva. Propust da sledite sva
uputstva imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar
i /ili teSke povrede. Cuvaijte ova uputstva na
bezbednom mestu.

1.1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1.1. Drzite Va$e podrucje rada Cisto i
pospremljeno. Nereda i loSe osvetljenje moze da
doprinese pojavi nesreca.

1.1.2. Nemojte raditi masina u okruzenju

sa povec¢anom opasnosti od eksplozije, u
neposrednoj blizini zapaljive te¢nosti, gasovi ili
prasine. Tokom rada, masina varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

1.1.3. Drzite decu i prolaznike dalje u toku rada
masine. Ako je vasa paznja preusmeriti, mozete
izgubiti kontrolu nad masinom.

1.2. Zastite kada radite sa strujom.

1.2.1. Ukljucite masinu moraju da se podudaraju
utiénicu. Ni u kom slu¢aju stavi da promenite
utika¢. Kada radite sa elektri¢nim nulira, nemojte
koristiti adaptere utikac¢a. Utikaci i odgovaraju¢e
uti¢nice smanjuju rizik od elektricnog udara.
1.2.2. Izbegavajte telesni kontakt sa uzemljenim
gornjim. cevi, radijatori, pe¢i i friziderima. Kada je
va$e telo je osnovana, rizik od strujnog udara je
veca.

1.2.3. Zastitite vas racunar od ki$e i vlage. Prodor
vode u masinu povecava rizik od elektricnog
udara.

1.2.4. Ne koristite kabl za napajanje za svrhu

za koju je obezbeden, npr. da nosi masinu,
povlac¢enjem ili uti¢nice. Drzite kabl od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova masina.
Osteceni ili povecavaju rizik od elektricnog udara.
1.2.5. Kada radite na otvorenom, okrenite
masina samo u postrojenjima opremljen elektri¢ni
prekidac Fi (bezbednost prekida¢ za iskljucivanje
sa diferencijalna struja) i curenja struje, koji se
aktivira kada DTZ ne sme biti viSe od 30 mA.
Koristite samo produzne kablove pogodne za
spoljnu upotrebu. Upotreba kabla pogodnog za
spoljno podrucje smanjuje rizik od elektricnog
udara.

1.2.6. Ako morate da koristite masinu u vlaznoj
sredini, koriste sigurnosni prekidac struje curenja.

Koristeci sigurnosni prekida¢ struje curenja
smanijuje rizik od elektri¢nog udara.

1.3. Bezbedan nacin rada.

1.3.1. Budite pazljivi, pazite Sta radite i razumno.
Ne koristite masinu kada ste umorni ili pod
uticajem droga, alkohola ili droga. Momenat
nepaznje kod upotrebe masina moze da dovede
do ozbiljnih povreda.

1.3.2. Lina zastitna odeca i uvek nosite zastitu
za o€i. NoSenje masina pogodan za upotrebu i
aktivnost li¢ne zastitne opreme, kao maske za
prasinu, jake cipele ¢vrsto zatvorena bore sa
stabilnim, zastitni Slem ili sluha (uho mufovi),
smanijuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbegavajte nenamerno slu€ajno aktiviranje
masine. Pre povezivanja, proverite da li je
prekidac¢ u polozaju “Off’. Ako, kada nosite
masinu prstom na prekidacu, postoji opasnost od
nesrece.

1.3.4. Pre nego $to ukljucite masinu, proverite

da li ste svi uklonjeni svoje komunalne i kljuceve.
Alatke za podrsku iza sebe ostavio na pokretni
delovi se mogu izazvati povrede.

1.3.5. Izbegavajte neprirodno polozajima. Rad

u osnovi i u svakom trenutku. Dakle, mozete

da kontroliSete masine bolje i sigurnije ako se
neocekivanim situacijama.

1.3.6. Haljina pravilno. Ne rade sa Siroku odec¢u
ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice podalje od
pokretnih delova. Opu %o teno odelo, nakit ili duza
kosa mogu biti zahvaceni od rotiraju¢ih delova.
1.3.7. Ako je moguce koristiti sistem za usisavanje
prasine, uverite se da je povezan i pravilno.
Upotreba ovih uredaja zbog odaju prasine na
poslu.

1.4. Pazljivo stav prema masini.

1.4.1. Ne opterecujte masine. Koristite masinu
samo kako je zami$ljeno. Vi ¢ete raditi bolje i
sigurnije kada koristite odgovaraju¢e masine koje
je naveo proizvodac u opsegu optereéenja.

1.4.2. Nemojte koristiti alat masinu ako je
prekida¢ oste¢en. MasSine koje se ne mogu
prebaciti obezbeduje proizvodac je opasno i treba
da se popravi.

1.4.3. Pre nego $to promenite podeSavanja
masine, menjajuci elektrine alate i dugo vreme
kada ne koristi racunar, iskljucite napajanje.

Ova mera eliminiSe rizik od pocetka nenamerno
masine.

1.4.4. Imajte masine na mestima gde se moze
pristupiti dece. Nemojte im dozvoliti da se koristi
od strane lica koja ne znaju kako da rade sa njima
i da ne Cita ove instrukcije. Kada ste u rukama
neobuceni korisnika, masina moze biti izuzetno
opasno.

1.4.5. Imajte alata masine. Proverite, da li



funkcija besprekorno, da li ¢ini da su polomljene
ili oSte¢ene delove koji mogu da uti¢u na funkcije
masine. Pre upotrebe masine, postarajte se
osteceni delovi za popravku. Mnoge nesrece su
uzrok u loSe odrzavanim masine i oprema.
1.4.6. Drzirte alate za seCenja ostre i Ciste.
Brizljivo negovani alati za secenje sa ostrim
secivima manje otpora i rad sa njima lakse.
1.4.7. Masinama, priborom i radnih alata, itd,

u skladu sa uputstvima proizvodaca. U skladu
sa ovim uputstvima i specifi¢ni uslovi rada i
operacijama da obavi. Upotreba masina osim
propisanih namena moze voditi u nesre¢ama.

2. Dodatne mere bezbednosti

Budite izuzetno oprezni o skrivenim ispod maltera
elektricne linije, vodovod ili gasne cevi. Uvek
proverite radni prostor (eventualno sa metal
detektor).

UPOZORENUJE! Nemojte nositi MASINA drzeéi ga
kabl za napajanje ili GRIP!

Uputstvo za upotrebu
Zamena mlaznica.

Paznja! Kad god zamenu mlaznice proverite da
li prasina kapica nije ostec¢en i da je u mestu, u
suprotnom se obratite posvecen servis.

SDS-sistem je dizajniran da hvata lakSe i brze
menja operativni krajevima masine (dleta,
busilice, itd.) Burgije se automatski centriran na
poslu, to ne uti¢e na taénost povrede.

UPOZORENJE! NIKADA ne koristite OSIM
sistemske prikljucke SDS-a - plus besplatna
navedene u tu svrhu glava (SDS-plus na
konvencionalne)!

3.. Ubacite savet. Ocistite pazljivo vrh strane
kontaktu sa masinom, a onda promazhete sa
maziva (neophodno je da se smaniji trenje na
poslu) se vrati na mehanizam stisak izdanje..
Mesto glasnogovornik u usta drzanje i rotirati

ga malo dok burgija “potonuti” u glatko stisak.
Mlaznica Zaklju€avanje automatski posle izdanja
mehanizam da se vrati u pocetni polozaj.
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4. Uklanjanje poklopac .
Povucite mehanizam za otpustanje leda i drzite
ga u tom poloZzaju do kartici preuzimanije.

5. Rad sa konvencionalnim mlaznice .

Upotreba razli¢itih radnih zavrSava od SDS-
sistem - plus moraju da koriste konvencionalni
glava montirana na vreteno (adaptiran za SDS
prijanjanje).

6. Montaza Chuck da hvata.
(Slika)
Montaza Chuck je analogno 1 “prilozite dirigent”

7. Instalacija priklju¢ka na konvencionalnim glava
(unapred postavljeni !!!).

Popravite stacionarni prsten glava i olabavite
prednji pokretni deo, a mlaznicu rupa je dovoljno
Sirok da dozvoli slobodu da stavi Zeljeni vrh.
Nakon ubacivanja mlaznica nazad na stezu glava
pokretni deo, dok zaklju¢avanje savet. Proverite
da li dizne je tesno, kao i da povuku duz ose
masine.

8. Uklanjanje vrh konvencionalnog glava (unapred
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postavljeni !l).

Popraviti prsten olabavite steznu glavu stacionarni
prednje strane, dok je glava rupe postanu
dovoljno velike da bi slobodu da ukloni mlaznice.

9. Ukljucite masinu.
On - pritisnite POVER okida¢ (poz.A)
Off - Besplatni elektricni okida¢ (poz.A)

10.. Dodatna drska.

UPOZORENUJE! Udarniiat prekida¢ RD-HDO3 je
opremljen zastitni sistem u klin, ili prstohvat radno
vrha tokom rada. Medutim, to je neprihvatljivo
korigéenje instrumenata bez MONTAZA imati vige!
Dodatna drska (poz.B) omogucéava siguran

i stabilan rad. PodeSavanje pozicije vam je
potrebno uraditi lagano, jednostavno odvrnite
regulator, stavite ga u zeljenom polozZaju i ponovo
pritegnite.

11.. Dubina.
Uz pomoc¢ dubine akutratno da podesite dubinu
otvorima.

12.. Nacina rada.

UPOZORENJE! Nikada ne menjaj ponasanje NA
RADU MASINA!

-” Hammer busenje “
Pritisnite dugme za oslobadanje (tacka 7 ) i
okrenite prekidac rezima rada (tacka 2) u polozaj
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(fig.1).

-” RuSenje “
Pritisnite dugme za oslobadanje (tacka 7 ) i
okrenite prekidac rezima rada (tac¢ka 2) u polozaj

- “Busilica”
Pritisnite dugme za oslobadanje (tacka 7) i
okrenite prekida¢ rezima rada (tacka 2) u polozaj
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(fig. 3)

- Rezim “ PodeSavanje vezbu “

Pritisnite dugme za oslobadanje (tacka 7 ) i
okrenite prekida¢ rezima rada (tacka 2) u polozaj
.
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(fig. 4)

13. Ostrenje dleta .

Ostrim dleta obezbedi brzo i nesmetano
funkcionisanje . PoZeljno je da se izostri dleta
namlin za periodi¢no, uSemu je opisano uslici:
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14. PodeSavanije brzine tablica

Rezim Nagcin rada Kontrola brzine

prekidac

prekidac Brzina

Rusenje

i]

Ceki¢a
ﬁ
Busilica

0e3 0

Koristite -
Srafciger ) l H
i -:

15. Zamena brisaca

Zamena brisaca je manipulacija koje mogu da

se slobodno vrsi od strane korisnika, ali ako
pogledamo operacija za prvi put - ne ustrucavajte
se da kontaktirate

ovlasc¢eni servisni centar za prijem dalje
instrukcije i pomo¢.

Povremeno proverite na godnosta interakciji
Cetkice. Da biste to uradili kape odvrnite Cetka
(p0oz.9). Proverite povrsine ¢etkom ako je prljav ili
ostecen ili - zamena Cetkica ako primetite tragove
¢adi - obratite se ovlaS¢éenom servisnom centru.

UPOZORENJE! Uvek zameniti brisace jedini
model sa istim Cetkicom koji je dizajniran i
opremljen!

Nakon zamene novim brisa¢ obavezno ostavite
masinu da radi oko 15 minuta bez opterecenja!l

16. Podmazivanje.

PozZeljno je da se oko 50 sati u sistem masine biti
uvezeni sveze maziva. Da biste to uradili, odvrnite
poklopac Mazalica sa posebnim klju¢nim uklju¢en
masina. Dodaj Mazalica masti u rupu (oko 5 mm
od donje ivice poklopca Mazalica).

UPOZORENUJE! Za vise tehnickih vek vase
masine, sledite uputstva proizvodaca. Pre
nego S$to rade u obzir tehni¢ke karakteristike
instrumenta i uputstvo za upotrebu.

17. Odrzavanije i servis.

17.1. Odrzavanje i ¢iSc¢enje.

Pre nego $to obavljaju bilo koju operaciju na
masini iskljucite struju.

Da biste upravljali kvaliteta i bezbednosti, imajte
¢Cist masine i ventilacionih otvora.

STUTTGART
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U izuzetno teSkim uslovima rada uvek pokuSavaju
da koriste ove uredaje. Krvare otvori i Cesto
uklju€uju uredaj za bezbednost u rezidualne
prekidaca (FI). U obradi metala unutar masine
moze biti odloZzeno tokoprovezhdasht prasine. To
moze ugroziti zastitne izolacije masine.

17.2. Dozvolite odrzavanje masina koje ce
obavljati samo kvalifikovanih profesionalaca. To
garantuje sigurnost masine.

Pivoting straZze mora biti u stanju da sami
zatvaraju. Tako da bi okolinu Cist.

18. Za zastitu Zivotne sredine.

U pogledu zastite Zivotne sredine masina, pribora
i ambalaze treba podvrgnuti odgovarajuce

obrade za ponovnu upotrebu sadrzane u ovim
materijalima. Da bi se olakSalo komponente
reciklazu proizvodi od sintetiCkih materijala u
skladu sa tim oznagena. Ne bacajte masine u
smece! Prema Direktivi 2002/96/EC na kraju
Zivotnog veka elektrinih i elektronskih uredaja i
uspostavljanje nacionalnog prava i masine koje se
ne mogu koristiti, to mora biti sakupljeni odvojeno
i biti podvrgnuti odgovarajuée obrade za oporavak
sadrzanih u njima vredne sekundarne sirovine.
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SL Izvirna navodila za uporabo

Dragi prijatelj,

Cestitamo vam za nakup stroja od najhitreje rastoéa znamka elektriénih in pnevmatskih orodij
- BAUKRAFT. S pravilno namestitvijo in delovanjem, BAUKRAFT so varne in zanesljive opreme in
delo z njimi vam bo dala pravi uzitek. Za vase udobje, odli¢ne storitve in zgradili mrezo.

Pred uporabo tega stroja, prosimo, pozorno preberite sedanji “Navodila za uporabo”.

V interesu vase varnosti in da se zagotovi njegovo pravilno uporabo, preberite ta navodila,
vkljuéno s priporocili in opozorili, da jih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesreg¢, je
pomembno, da ta navodila, da ostanejo na voljo za poznejSo uporabo vsem, ki bodo uporabljali
stroj. Ce si jo prodal novemu lastniku “priroénik” je treba predloziti skupaj z njim, da se novim
uporabnikom, da se seznanijo s varnostna navodila in navodila.

“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnika znamke BAUKRAFT.
Naslov podjetja je Sofia 1231, Blvd “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10,

www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 certificiranje s podroc¢ja:
trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektricna, pnevmatska in elektricna orodja in
okovja. Potrdilo je bilo izdano po Moody International Certification Ltd, Anglija

Tehnic¢ni podatki

parameter enota vrednost
Model - BK-HD32
Nazivna napetost VAC 230
Nazivna Frekvenca Hz 50
Nazivna odjemna mo¢ W 620
Stevilo vrtljajev v prostem teku min-! 0-870
Najvecje Stevilo udarcev min-! 0-4850
Energija, ki izvira najvecji posamicni kap J 215
Maksimalni premer vrtanja v granitu mm 16
Najvedje luknje za vrtanje v jeklo mm 13
Najvedji premer luknje v lesu mm 30
Najvedji premer luknje v beton mm 24

Chuck delovna orodja - SDS-plus
Zvocni tlak L, dB 92(A), K,,=3dB
Raven zvo¢ne modi L, dB 103(A), K,,,=3dB
Stopnja vibracije, ¢e zlom betona m/s? 149, K=3.7
Stopnje vibracij pri vrtanju v beton m/s? 8.6, K=1.5
Zascitni razred - Il




Upodobljen elementi:

1. Stikalo z vrtilne frekvence.

2. Nacin delovanja.

3. Button zasc¢ita pred nakljuéno uporabo.

4. Zaklepanje rokav “SDS-plus” vrtalna glava.
5. Prah cap.

6. Pomozna rocaj.

7. Gumb za sprostitev.

1. SploSna navodila za varno obratovanje.
Preberite vsa navodila. Ce ne upostevate vsa
navodila lahko povzro¢i elektriéni udar, pozar in /
ali hude telesne poskodbe. Shranite ta navodila
na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovnem mestu.

1.1.1. Naj delovno mesto vedno ¢isto in urejeno.
Disorder in slaba osvetlitev lahko prispevajo k
nastanku nesrec.

1.1.2. Ne uporabljajte stroja v okolju s pove¢ano
nevarnost eksplozije, v blizini vnetljivih tekocin,
plinov ali prahu. Med delovanjem naprave
ustvarjajo iskre, ki lahko vzgejo prah ali pare.
1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da
delujejo stroj. Ce je preusmeril va$o pozornost,
lahko izgubite nadzor stroja.

1.2. Varnost pri delu z elektri¢no energijo.

1.2.1. Plug Stroj se morajo ujemati z vticnico. V
nobenem primeru ne dajo spremeniti plug. Pri
delu z elektri¢nimi nastavi na ni¢lo, ne uporabljate
adapter svecke. Originalni oziroma nespremenijeni
vti€i in ustrezne vti€nice zmanjSujejo tveganje
elektricnega udara.

1.2.2. Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi.
cevi, radiatorji, Stedilniki in hladilniki. Ko je
ozemljen vas$e telo, elektricnega udara je vecja.
1.2.3. Zascitite vas racunalnik pred dezjem in
vlago. Prodiranja vode v stroj povecuje tveganje
elektricnega udara.

1.2.4. Ne uporabljajte napajalnega kabla za
namene, za katere je dolo¢eno, npr. za izvedbo
stroja, vle€enja ali unplugging elektricnega orodja.
Zavarujte kabel pred vro€ino, oljem, ostrimi robovi
in premikajocimi se deli strojev. Poskodovani ali
prepleteni kabli povecujejo tveganje elektricnega
udara.

1.2.5. Pri delu na prostem, pa stroj le v obratih
opremljeni z elektri¢nim stikalom Fi (varnostni
izklop stikalo na diferenc¢ni tok) in uhajanje

toka, ki se sprozi, ko je DTZ biti ve¢ kot 30 mA.
Uporabljajte samo podaljski primerna za uporabo
na prostem. Uporaba kabelskega podaljSka,
primernega za na prostem, zmanjsuje tveganje
elektricnega udara.

1.2.6. Ce morate uporabiti naprave v vlaznem
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okolju, uporabi varnostnih tokovi uhajanje stikalo.
Uporaba varnostnih tokovi uhajanje stikalo
zmanjsuje tveganje elektricnega udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite zbrani in pazite, kaj delate in
razumne. Ne uporabljajte stroja, e ste utrujeni
ali pod vplivom mamil, alkohola ali drog. En sam
trenutek nepazljivosti, ki delujejo stroj lahko
povzroci resne poskodbe.

1.3.2. Osebna zasc¢itna oblacila in vedno nosite
za$c¢itna ocala. Nosi stroj, primeren za uporabo
in dejavnosti, osebno varovalno opremo, kot so
maske proti prahu, moc¢ne Cevlje tesno zaprta
spoprijeti s stabilno, zas¢itno ¢elado ali sluha
(nausniki), zmanjSa tveganje za nesrece.

1.3.3. Izogibajte se nenamernemu vklopu naprave
nehote. Pred prikljuditvijo se prepricajte, da je
stikalo v poloZaju “Off’. Ce, ko nosite stroj s
prstom na stikalu, obstaja nevarnost nesrece.
1.3.4. Pred vklopom stroja, poskrbite, da boste
odstranili vse njene javne gospodarske sluzbe in
klju¢i. Podpora orodja levo zadaj na gibljivih delov
lahko povzroci poskodbe.

1.3.5. Izogibajte se nenaravne drze. Delo

na podlagi ter v vsakem trenutku. Torej,

lahko nadzorujete stroj bolje in varneje, ¢e
nepri¢akovanih situacijah.

1.3.6. Dress pravilno. Ne deluje z ohlapno obleko
ali nakit. Naj lase, oblacila in rokavice stran od
gibljivih delov. Ohlapno obleko, nakit ali dolge lase
lahko zgrabijo gibljivih delov.

1.3.7. Ce je mozno uporabiti sistem za
odsesavanje prahu, se prepri¢ajte, da je povezan
in pravilno. Uporabo teh naprav zaradi oddajajo
prahu na delovnem mestu.

1.4. Skrbno odnos do stroja.

1.4.1. Ne preobremenjujte naprave. Uporabljajte
stroj samo kot je bilo predvideno. Boste delo
boljSe in varnejSe pri uporabi ustrezne naprave, ki
jo dolo¢i proizvajalec obmocja obremenitve.
1.4.2. Ne uporabljajte stroja, ¢e je poSkodovan
stikalo. Stroj, ki ne more biti stikalo, ki ga doloci
proizvajalec, je nevarno in ga je treba popraviti.
1.4.3. Preden spremenite nastavitve stroja,
spreminja elektri¢no orodje in dolgo ¢asa, ko
racunalnika ne uporablja, izkljucite elektricno
omrezje. Ta ukrep odpravlja tveganje zacne stroj
nenamerno.

1.4.4. Naj stroji na mestih, kjer lahko dostopate

z otrokom. Ne da se lahko uporabljajo osebe,

ki niso seznanjeni s tem, kako delati z njimi in
niso prebrali ta navodila. Ko ste v uporabljajo
neizkuSene osebe, lahko stroji lahko zelo nevarna.
1.4.5. Naj obdelovalnih strojev. Preverite

funkcije neskladnosti brezhibno, ali uroki, ki
imajo zlomljene ali poSkodovane dele, ki lahko
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vplivajo na funkcije naprave. Pred uporabo stroja,
poskrbite, da poSkodovane dele je treba popraviti.
Stevilne prometne nesreée povzrodijo slabo
vzdrZevani stroji in oprema.

1.4.6. Rezalna orodja naj bodo ostra in Cista.
Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili se
manj upora in delo z njimi lazje.

1.4.7. S stroji, pribor in delovna orodja, itd, v
skladu z navodili proizvajalca. V skladu s temi
navodili in posebne delovne pogoje in postopke
za izvajanje. Uporaba strojev, ki niso namene,
lahko nastanejo v nesrec¢ah.

2. Dodatni varnostni ukrepi

Bodite zelo pozorni na skrite pod ometi elektri¢nih
vodov, vodovodnih in plinskih cevi. Vedno
preverite delovno obmocje (po moznosti z
detektor kovin).

OPOZORILO! Ne nosite MACHINE ga drzite za
napajalni kabel ali GRIP!

NAVODILA
ZAMENJAVA Sobe.

Pozor! Kadarkoli zamenjavo Sob preverite, ali je
Dust cap ni poSkodovana in je na mestu, sicer se
obrnite na namenskih storitev.

SDS sistem je zasnovan tako, oprijem lazje in
bolj hitro spreminjajoCe se operacijski koncih
stroja (dleta, svedri, itd.) Drill bits se samodejno
centered na delovnem mestu, to ne vpliva na
to¢nost krsitve.

OPOZORILO! NIKOLI uporaba kakor SYSTEM
TERMINALS SDS - PLUS FREE opisano v ta
namen chuck (SDS-PLUS s konvencionalnimi)!

3. Vstavite konico. Temeljito ocistite konico strani
stiku s strojem, nato pa promazhete z mazivom
(je to potrebno za zmanjSanje trenja pri delu).
Nazaj na mehanizem grip za javnost. Dajte ustnik
v ustih oprijem in ga zavrtite nekoliko dokler bit
drill “potopi” v gladko oprijem. Soba samodejno
zaklepanje po sprostitvi mehanizma, da se vrnete
v zacetni polozaj.

4. Odstranitev pokrovcka.
Potegnite mehanizem za sprostitev nazaj in ga
drzite v tem polozaju, dokler zavihku prenos.

5. Delo z obi¢ajnimi Sob.

Uporaba razliénih delovnih skrajni deli SDS - plus
ob uporabi konvencionalne vpenjalno glavo,
namesceno na gredi (prilagojen potrebam SDS
oprijem).

6. Montaza chuck na oprijem.
(Slika)
Montaza Chuck je analogna 1 “priloziti dirigent”

7. Namestitev plug o konvencionalnih chuck
(prednastavljeni !!!).

Fix stacionarno obro¢ chuck in popustite sprednji
del, medtem ko se gibljejo Sobo luknja je dovolj
Siroka, da omogoca svobodo, da Zeleni tip. Po
vstavitvi Sobo nazaj za zaostritev chuck gibljivi
del, medtem ko zaklepanje tip. Poskrbite, da bo
nastavek je tesen in jo potegnite vzdolz osi stroja.

8. Odstranjevanje vrh konvencionalnih chuck
(prednastavljeni !!!).
Fix obro€ popustite chuck stacionarno spredaj,



medtem ko chuck luknje postane dovolj velika, da
bi svobodo, da se odstranijo Sobe.

9. Turn stroj.
On - Press sprozijo mo¢ (poz.A)
Off - Free elektri¢ni sprozilec (poz.A)

10. Pomozna rocaj.

OPOZORILO! Udarniyat breaker RD-HDO03

je opremljen z za$c¢itno sistem pritrjevanje ali
$Eepec delovni tip med delovanjem. Vendar pa
je nesprejemljivo, uporaba instrumentov brez
MOUNTED HANDLE MORE!

Dodatni ro¢aj (poz.B) omogoca varno in stabilno
obratovanje. Nastavitev polozaja, kar potrebujete
narediti rahlo, enostavno odvijte ro¢aj, ga
postavite na Zeleno mesto in zategnite.

11. Globina.
S pomocjo globine lahko akutratno prilagodi
globino vrtin.

12. Nacini delovanja.

OPOZORILO! Nikoli ne spremenijo vedenje PRI
DELU STROJ!

- “Udarni vrtanje”
Pritisnite gumb za sprostitev (to¢ka 7) in nato
nacinov delovanja stikal (to¢ka 2) v polozaju
2
|
To >
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1

(slika1).

- “ruSenje”
Pritisnite gumb za sprostitev (to¢ka 7) in nato
nacinov delovanja stikal (to¢ka 2) v polozaju

(slika 2)
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- “vrtanje”
Pritisnite gumb za sprostitev (to¢ka 7) in nato
nacinov delovanja stikal (to¢ka 2) v polozaju
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(slika 3)

- Nacin “Nastavitev vaja”

Pritisnite gumb za sprostitev (to¢ka 7) in nato
nacinov delovanja stikal (to¢ka 2) v polozaju
~ >

A

[ \4

(slika 4)

13. Ostrenje dleta.

Ostre dleta zagotavlja hitro in nemoteno
delovanje. Zazeleno je, da izostriti dleta na
mlin€ek redno v sistem je opisan na sliki:
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14. Nastavitev hitrosti tabela

Rezim Nacin delovanja Nadzor hitrosti
stikalo
izklop Hitrost
Rusenje 1--..
E Q -
Udarni ’ 1....
i g -
Vrtanje ’ 1...
E -
Z izvijatem ’ 1-\

15. Zamenjava stekla

Zamenjava stekla je manipulacija, ki se lahko
prosto storiti s strani uporabnika, ¢e pa imela
podobno operacijo prvi¢ - ne oklevajte in se
obrnite

pooblas¢eni servisni center za sprejemanje
nadaljnja navodila in pomo¢.

Obcasno preverite na godnosta stiku S¢etke.
Ce Zelite to narediti kape krtato odvijte (poz.9).
Preverite povrsino €opi¢, ¢e je umazan ali
poskodovan ali - zamenjajte S¢etke e opazite
sledove saje - se obrnite na pooblas¢eni servisni
center.

OPOZORILO! Vedno zamenjajte brisanje edini
model v isti ko$, ki je oblikovan in opremljen!
Po zamenjavi z novim brisalcem nujno
zapustiti stroja za delo priblizno 15 minut brez
obremenitve!

16. Mazanje.

Zazeleno je, da priblizno 50 ur v sistem stroja se
uvaZza sveza lubrikant. Ce Zelite to narediti, odvijte
pokrov Univerzalno poseben klju¢ vkljuéena v
stroj. Dodajte mast Univerzalno v luknjo (priblizno
5 mm od spodnjega roba Univerzalno cap).

OPOZORILO! Za daljSe tehni¢no Zivljenjsko dobo
stroja, sledite navodilom proizvajalca. Pred delom
seznanil tehni€nih znacilnosti instrumenta in
navodila za uporabo.

17. Vzdrzevanje in servis.

17.1. Vzdrzevanje in CiS€enje.

Pred opravljanjem vseh operacij na stroju izvlecite
omrezni.

Za upravljanje kakovosti in varnosti, bo stroj €ist in

prezracevalne odprtine.

V izredno tezkih pogojih poslovanja vedno
poskus$ali za uporabo teh naprav. Bleed zracniki,
in pogosto vklju€ujejo varnostno napravo v
preostali odklopnika (FI). V predelavi kovin v
napravi se lahko odlozi tokoprovezhdasht prah. To
lahko poslabsa za&¢itno izolacijo stroja.

17.2. Pustite, vzdrZzevanije strojev, ki se izvajajo
samo usposobljeni strokovnjaki. S tem je
zagotovljena varnost strojev.

Vrtljivo Varovalo mora imeti moznost, da sam
blizu. Zato hranite Cisto okolico.

18. Varstvo okolja.

Glede na okoljske za$cite, je treba stroje, opremo
in embalazo v skladu z ustreznimi predelavo za
ponovno uporabo iz teh materialov. Da bi olajali
recikliranje komponent, izdelanih iz sinteti¢nih
materialov, so ustrezno oznaceni. Ne mecite
stroje v smeti! V skladu z direktivo 2002/96/ES o
izrabljenih elektri¢nih in elektronskih naprav ter
vzpostavitev nacionalnega prava in stroji, ki jih ni
mogoce uporabiti, ga je treba zbirati lo€eno in jih
v skladu z ustreznimi obdelavo za izterjavo, ki jih
vsebujejo dragocenih sekundarnih surovin.
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MpwTtdéTUTTO 0BNYIWV XPAONG

E L AyarrnTté TeAdTn,

ZuyxXapnTApIa yia TNV ayopd €vOg MNXOVAUOTOG OTrO TIG TUXUTEPO OVOTITUGOOUEVN HAPKO
NAEKTPIKWV Kou TrETmIECTUéEvou aépa gpyaleia - BAUKRAFT. Mg Tn owoTh €ykatdoTaon Kol
Asitoupyia, BAUKRAFT gival ac@aAR kai a§lomioTa UAIKA Kal TIG Epyacieg padi Toug 8a oag Swoel
mwpaypaTiki xapd. MNa tn 8ieuk6Auvon oag, dyoyn e§uTrnpP£ETNON Kal dnuioupynoel éva SikTuo.

Mpiv XPNOIMOTIOINCETE QUTO TO MNXAVNUO, SI0BACTE TIPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPISIO
XpAong».

Mpog 10 cupPépov TG ao@daAelag oag Kal va e§ao@alioel TRV opbn Xpnon kai va SiaBAcETE
TTPOCEKTIKA QUTEG TIG 0dnyieg, KABWG Kal TIG OUCTACEIS KAl TIG TTPOEISOTTOINOEIG Toug. INa TRV
aTroPUYN TTEPITTWYV AABWV Kal aTUXNHATWYV, €ival ONUAVTIKO OTI AUTEG Ol 0dnYieg va TTapaugivouv
S1a08éo1pa yia peAAOVTIKA ava@opd oe 6Aoug 60oug Ba Xpnoigotrolouv To pnxdvnua. Av 1o
moUuAfoel o€ évav véo ISIOKTATN ,,eyXEIPiIdIo XpARong” Tpémrel va utmoBAnBouv padi pe autd va
EMTPEYEI OTOUG VEOUG XPNOTES Va £E0IKEIWBOUV pE TIG 08nYieg ao@aAgiag Kal AsiIToupyiag.

»Euromaster Import Export“ Ltd givai E§oug1050TNPEVOG AVTITIPOOWITOG TOU KATOOKEUAOTH Kal
1510kTATN Tou BAUKRAFT gutropiké ofjpa. AiebBuvon tng etaipeiog givai n Zégia 1231, bivd ,,Lom
Road“ 246, TnA. 02 934 33 33 934 10 10, www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.
com

A6 10 2006 n ceTaipeia eglonyaye éva ouoTnua dilaxeipiong moidétnTag I1ISO 9001:2008
mIoTOTroIiNON UE TO TTESIO EQPAPMOYAG: EUTTOPIa, EI00YWYR, E§aywyn Kal TRV €§UTTNPETNON TWV
ETMOYYEAPATIKWY Kol XOMUTTI NAEKTPIKN, TTVEUMATIKA Kol T SUvopn gpyaAsiwv kai o1dnpikwv. To
MIOTOTroINTIKO £€K560NKE a1rd Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TAPAUETPO Hovada agia
Ap1Bu6g eupeTnpiou - BK-HD32
OvouaoTikA Taon VAC 230
ZuxvotnTta Hz 50
OvopaoTikA 10X0G W 620
ApIBUSG OTPOPWYV XWPIG popTio min-' 0-870
MéyioTog apiBuodg KpoUuoewv min-' 0-4850

H svépvaq TTOU Trpoépxamu KaT ‘avwTtaTto 6pIo Kal Hovo J 215
MéyioTn d1dueTpog Tgurrr']ponog o€ ypavitn mm 16
Méyiotn otég didTpnong o€ xaAuBa mm 13
MéyioTn S1dueTPOg OTTWYV O€ EUAO mm 30
MéyioTn S1dueTpog TPUTTEG OE PTTETOV mm 24

Toak gpyaAgia epyaaiog - SDS-plus
2160un Tieong L, dB 92(A), K,,=3dB
Emimedo akouoTiKng Iox0og L, dB 103(A), K,,=3dB
EmitTredo d6vnong 6tav 1o GTTACINO OKUPOSEUATOG m/s? 149, K=3.7
ETmitTredo d6vnong kata T SIATPNON O PTTETOV m/s? 8.6, K=15
KAdon mrpooTagiag Tng pévwaong - Il
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ATtreikovilovTal oToIXEia:

1. O 310KOTITNG UE PUBUIOCTA TAXUTNTOG.
2. ‘Evag 1po1rog AciToupyiag.

3. NpooTtacia KoupTtri amé Tuyaia xpAon.
4. KAgidwpa pavikl Tou “SDS-plus” To0K.
5. Katrdki okévng.

6. Npo6cBeTn XeipoAaBn.

7. AQiOTE TO KOUTTI.

1. l'evikég 0dnyieg yia TNV ao@aAn AsiToupyia.
AloBdaore OAeg  TIG 0dnyieg. Edv  dev
akoAouBnoete OAeg TIG 0dnyieg ptTOpEi va
odnynoel og nAektpotrAngia, TTupkayid f / Kai
oofapolg TpaupaTiopous. PUAGETE auTég TIG
odnyieg og ao@aAlég HEPOG.

1.1. Ac@dAgia 0TO XWPO EpYaTiag.

1.1.1. AlaTnpEiTe TO XWPO TTOU £pyaeoBe kaBap
Kal KOAD @wTiopévo. Alatapayn Kal KOKOG
QWTIOUOG PTTOPEi va CUUBAAEI OTRV EuPAvion
ATUXNMATWV.

1.1.2. Mnv XpnoI1UOTTOIEITE TO PnXAvnua o€ éva
mwepIBaAlov pe augnuévo Kivduvo €kpnéng,
KOVTA Ot €U@AEKTA UYpPd, aépia | okovn. Katd
N Agitoupyia, Ta pnyxavipara dnuioupyolv
oTmIvONpEg TTou pTropei va ava@Aégel Tn okovn
A avabupidoeig.

1.1.3. Kpatqote Ta TaIdId MAKPIA Kal Ol
TTOPEUPICKOMEVOI KATA T AgiToupyia Tou
MNXavApaTog. Av TRV Tpooox oog TpowdeiTal,
MTTOPEi Va XAOETE TOV EAEYXO TOU UNXAVAHATOG.
1.2. Ac@dAeia KOTd TNV €gpyacia HE TNV
NAEKTPIKNA EVEPYEIQ.

1.2.1. Zuvd£0TE TO UNXAVNUO TTPETTEI VA TAIPIASE!
oTnv avrioToixn Tpifa. e Koapia TrePiTTTwWON
dev TiBeTan va Tpotrotroifjoel 1o Buopa. Kard
TNV epyacia Pe Ta NAEKTPIKA undevileTal, pnv
Xpnoiyotroleite  BUCHATO  HPETACXNHOATIOTH.
ABIkTa @IG KOl KATAAANAEG TTPIdEG pEIWVOUV TOV
Kivduvo nAektpotrAngiag.

1.2.2. ATTOQUYETE TNV ETTAPH TOU CWHATOG HE
YEIWpEVO. OWANVEG, KOAOPIPEP, COUTTEG Kal
puyeia. Otav 10 CWHA COg gival yElwpévo, O
Kivduvog nAekTpotrAnsiag gival peyaAUTepn.
1.2.3. NpooTatéwte TOV UTTOAOYIOTH COG ATTO
™™ Bpoxn kai Tnv uypacia. H diciocduon Tou
vepoU OTO upnxdavnupa ougdvel Tov Kivduvo
nAekTpotrAngiag.

1.2.4. Mnv xpnoipotmoinote é£va KoaAwdio
peUMATOG Yylo OKOTOUG YlO TOUG OTroioug
TTPORAETTETAI, VIO TTAPASEIYHA. VO METOPEPOUV
TO unxdvnua, 1o TPABnyda R Byddovrag To
nAekTpIK6 epyoaAeio. Kpariote 10 KaAWwSI0
amé TN BeppoTnTa, AAdI, aiXpnpEég OKMES R
KIVOUUEVA PEPN TWV PNXAVNHATWY. XaAaopéva
A prepdepéva kaAwdia augdvouv Tov Kivduvo
nAekTpotrAngiag.

1.2.5. Kard 1nv egpyaoia oe ewrepikolg

yupiote TO unNYXAvnpa MOVO Of
povadeg Trou BlaBéTouv  évav  NAEKTPIKO
dlakéTrTn  Fi (amevepyomoinon aoc@algiog
S1aKOTITN ME pelpa) kol pelua Siappong, n
omroia  gvepyotroigital 6tav DTZ Trpémer va
umrepfaivel Ta 30 mA. Xpnoipotroigite poévo
KaAwdia eTEKTAONG KATAAANAO yia Xprion o€
ewTePIKOUg Xwpoug. H xpaon evog kaAwdiou
KatdAAnAo yia xpon oe e§wTePIKOUG XWPOUG
HEIWVEI TOV Kivduvo nAekTpotrAngiag.

1.2.6. Edv Tpémer va XPNOIUOTTOINCETE
TO pnxdvnuo o€ €éva uypo TrepIBdAAov,
XpnoigomoinoTe T dlappor]  peUPATOG
S1aKOTITNG ao@aAgiag. XpNoIMOTTOIWVTAG TIG
dlappoég pelpOTOG  SIOKOTITNG aAo@AAgiog
HEIWVEN TOV Kivduvo nAekTpotrAngiag.

1.3. Ao@aAng TpOTTOG EpYyaaTiag.

1.3.1. 'EXeTE TO VOU 0AG, va OEITE TI KAVETE Kl
Moyikég. Mnv XpnoIUOTIOIEITE TO HNXAVNMA
oTav €ioTE KOUPOOMEVOI | UTTO TNV ETTHPEIN
VOPKWTIKWY, OAKOOA 1 VApKWTIKWV. Mia
oTiypiaia atmpooedia Kard Tn AgiToupyia piog
MNXavAg ptTopei va odnynoel oe cofapoug
TPOAUUATIOUOUG.

1.3.2. NMPOoOWTIKA TTPOCTATEUTIKN E€vOUMaACTia
Kal TTAVTO va (POPATE TTPOCTATEUTIKA YUOAId.
Popwvtag £éva  pnxdvnpa KatdAAnAo yia
™ XPAON Kol Tn dpaoTneIdTNTA OTOMIKAG
TPOOTACIAG OTTWG HACKA Yia TN OKOVN, I0XUPN
TTATTOUTOIA  €PUNTIKG KAEIOTO  KATOTTIOOTEN
ME OTABEPA, TTPOCTATEUTIKO KPAVOG I AKONG
(wTOAOTTIBEG), MEIWVEI TOV KiVEUVO aTUXAHATOG.
1.3.3. ATro@UyYETE TNV TUXCiO EVEPYOTTOINGT TNG
MNXavAg Katd AdBog. Mpiv amwd Tn ouvdeon,
BeBaiwOeiTe O6TI 0 SIOKOTITNG PBPIOKETAI OTN
0éon «Off». Av, OTaV UETAQEPETE TN HMNXOAVA
ME TO BAXTUAG OAG ME TO SIOKOTITN, UTTAPXEI
Kivduvog aTuxfuaTog.

1.3.4. [lpotou Oéoere o€ AsiToupyia TO
unxavnua, BefoaiwOeiTe OTI EXETE KATOPYAOEI
6Aa Ta BonBnTikd TrPpoypdupaTa Kol KAE1S14
TnG. EpyaAcia utrooTApiéng denoe miow ota
KIVOUMEVA TUAMATO PTTOPOUV VA TTPOKAAECTOUV
TPOAUUATIOUOUG.

1.3.5. Amo@Uyete a@uUolkeg oTdoelg. Ol
gpyacieg oTnv Bdon kai avd Taca oTiyun. ‘Etol
MTTOPEITE VA EAEYEETE TO HNXAVNHMA KAAUTEPO KO
AaoPOAECTEPA AV ATTPOPRAETITEG KATAOTACEIG.
1.3.6. ®opepa owoTtd. Mnv AciToupyeite pe
@apdid pouxa N kooupnpata. Kpariorte Tta
HaAAld, pouxa Kol Ta YydAvTiad MAKPId aT1rd
KivoUpeva pépn. Ta xaAapd poUxa, KOOMAUATA
A MOKPIG MOAAIG pTTOpEi va €MTTAGKOUV OTO
KIVOUMEVA pEPN.

1.3.7. Av ¢givar duvatov XPNOIMOTTIOINOTE
éva oUOTNMA OTTONAKPUVONG TNG OKOVNG,
BePBaiwOeiTe 611 €ival ouvdeSepévn Kal cwoTd. H

Xwpoug,



XPNOT OQUTWYV TWV CUCKEUWV AGYW EKTTEUTTOUV
OKOVI OTO XWPO EPYATiag.

14. H TpPOOEKTIKR OTACN OqTéVOAVTI OTO
pnxdavnpa.
1.41. Mnv UTTEP@OPTWVETE TO HMNXAvnua.

XpnNoIYOTTOINOTE TO HNXAVNHA MOVO OTTwg
Ba émpeme. Oa AsiToupynoel  KaAUTEpA
Kal ao@oAécTEPA OTAV XPNOIYOTIOIOUV TO
KAaTdAAnAo pnxdvnua mou kaBopiferal amrd Tov
KOTOOKEUOGTH TOU (PAOHATOG POPTioU.

1.4.2. Mnv Xpnoipomoigite TO gpyaAcgio
HNXAavnpa av o S1aKOTITNG EivVal KATEGTPAMMEVO.
Mnxavp TTou O&gv UTTOpEi va TO SIOKOTITN
TOPEXOVTOlI OTTO TOV KATOOKEUOOTH Egival
ETMIKIVOUVO Kal TTPETTEI VA ETTIOCKEVAOTEI.

1.4.3. MNpiv aAAGgeTe TIG pUBPICEIG TNG UNXAVAG,
aAAddovrag nAEKTPIKA gpyaAgia kol  TTOAU
Kalpo, oTav deV XPNOIUOTIOIEITE TO PNXAVNUA,
aTroouvdEéoTe TO NAEKTPIKO BikTUO. TO €V Adyw
HéTpo e§aleipel Tov Kivduvo Trou apyilel To
HnXavnupa katd Adbog.

1.4.4. KpaTAoTe TO pnXavApaTa o€ pépn 61mou
HTTOopPEi va TTpooeyyioTei amrd Ta Taidid. No pnv
TOUG ETITPETTOUV VO XpnoigoTtroinfouv amo
dropa TTou Jev gival €OIKEIWPEVOI PE TO TTWG
va Souléwer padi Toug kai dev éxouv Siapdoel
auTég TIG odnyieg. OTav Bpiokovral oTa Xépia
TWV OVEKTTAISEUTO XPNOTWYV, PNXOVEG MTTOPE(
va gival e§AIPETIKA ETIKiVEUVN.

1.4.5. Kpatote 10 epyaleiopnyavég. ‘EAeyxog
yia 1n Asgitoupyia guBuypdppiong dyoya,
av §OpKio TToU £XOUuv OTraoEl 1 eAaTTWHATA
A &0PTAMATO TIOU MTTOPEi va ETTNPEACOUV
TIG Aeitoupyieg Tou unxaviuparog. Mpiv
XPNOIUOTTOINCETE TO HNXAvnua, PReRaiwdeite
OTI KOTECTPAUHEVA MEPN TIOU TIPOKEITAI VA
emiokeuaoTei. MoAAd aTuxAuaTa TTpoKaAoUvTal
ammd KOKA OCUVTAPNON TWV HNXAVNMATWY Kal
ToU £§oTTAICUOU.

1.4.6. AlaTnpeiTe Ta KOTITIKA £pyaAgio KOQTEPA
Kal KaBapd. Zuvrnpouvtal KAaTAAANAa KOTITIKG
epyoAgioa peE aiXpnpég GKPEG KOTAG Eival
HIKPOTEPN AVTIOTOOT KOl CUVEPYAJETOI PE TOUG
Io €UKOAN.

14.7. H xpAon pnxavnudrtwy, e{opTnUATWV
Kal €PYaAgiwv, TNV €pyacia, KA., cUH@WVA
ME TIG 0dnyieg TOU KATAOKEUOOTH. ZUHM@WVA
HE auTEG TIG 0dnyieg kal TIG €18IKEG OUVONKEG
Epyooiag Kal egvépyeleg yia Tnv ekTéAeon. H
XPAON TWV PNXOVNUATWY, EKTOG EKEIVWV TTOU
mpoopifovral Ba pmropoloe va odnynoel ot
aTuyxnupaTa.

2. Npo6obeTa péTpa ao@aleiog

STUTTGART
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Na gioTe €€aIPETIKA TTPOTEKTIKOI OXETIKA UE
KPUMMEVO KATW aTtrd YUWO NAEKTPIKES YPOUMEG,
USPAUAIKA 1) aywyoug QuaIkou agpiou. MNavta va
eAEYXETE TO XWPO EPYATiag (EvOEXOUEVWG HE Evav
QAVIXVEUTH METAAAWY).

MPOZOXH! Mnv petagépere MHXANH kpatwvTag
TO a1é 10 KaAwdio pevpatog A GRIP!

OAHIIEZ AEITOYPTIAX
ANTIKATAZTAZH ToU akpo@puaiou.

Mpoooxn! KaBe popd TTou TNV avTIKATACTAGN
€VOG EAEYXOU TWV OKPOPUOIWYV av TO KATTAKI TNG
oKOvNG dev €xel uttooTel BAGRN Kai gival o€ 10U,
ETTIKOIVWVNOTE PE DIOPOPETIKG EIOIKA UTTNPETia
oaG.

SDS ouoTtnua gival oxedIaoPEVO Yia KPATNUA

Mo €UKOAQ Kail TTI0 Ypryopa JeTaBaAAOUEVO
AeiToupyiag dkpa Tou PNYXavAPATog (OMIAEG,
TpUTTAvia, K.ATT.). Ta TpUTTAvVIa auTOHATA
ETTIKEVIPWVETAI OTNV £pyacia, auto dev eTTnpeddel
TNV akpifeia NG TTapafiaong.

MPOZOXH! Mnv xpnoiuoTroleite TTOTé AAAA TTO
10 oUoTnua TEPMATIKQN SDS - PLUS FREE
TTOU TTEPIYPAPOVTAl yia TO OKOTTO auTéd TooK (SDS-
PLUS oT1o cupBaTiko)!

3. Elodyete Tn poTtn. KabapioTte TTpooEKTIKA
Akpn TTaPR TTAEUPA PE TO PNXAvVNHA, TOTE
promazhete pe AiTTavTiké (gival amapaitnn n
peiwon TnG TPIBAG Kata Tnv epyaacia). Mapte
THow TO pnXaviopd atreAeuBépwong Tpdoeuan.
ToTToBETAOTE TO ETTIOTOMIO OTO GTOUA TNG
TIPOOPUONG Kal TTEPIOTPEWTE TNV EAAPPA PEXPI
TO TPUTTAVI «BuBidovTai» g€ pia KaAr AaBh.
AKPO@UOIO KAEIOWVEI QUTOPOTA JETA OTTO éva
UNXavIoPO atreAeuBEPWONG yia Vo ETTIOTPEWETE
oTnVv apxikr 6éon.
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4. Tnv agaipeon Tou KAAUPPATOG.

TpaBngTe To pnyavioud atreAeubépwang Tou Triow
KOl KPOTAOTE TO O€ QUTA TN B€on péEXP! TNV Awn
KOpPTEAQ.

5. Epyacia pe Ta cuparikd akpo@uaia.

H xprion dI0@QOopETIKWY EpYaAciag AKpa TwvV
SDS cucoTtAuaTog - Plus va xpeldleral va
XPNOIUOTTOINCETE £vVO CUPPBATIKO TOOK ETTAVW OE
évav agova (TTpoocappocpévo yia SDS AaBn).

6. ToTroB€TNON TOU TOOK GTO TTIACIMO.

(Eik.)

TotroBéTnon Tou TOOK givar avaioyn pe 1
“atrodidouv évav aywyo”

7. EykaBioTwvTag 1o BUoua yia Ta cupBaTIKE TOOK
(TrpokaBopiopéveg ).

Fix éva o108ep6 dayTuAidl TOU TOOK Kal va
XAAQPWOEl UTTPOOTA PEPOG KIVEITAI, EVW N TPUTTA
aKpo@UaIO €ival ApKETA EUPU WATE VA ETTITPETTEI
TNV eAeuBepia va BAAeTe Ta emBUUNTa AKEN.

A@oU €10dyeTE TO AKPOPUGIO TTIOW YIA VO OQIEETE
TO TOOK KIVOUMEVO PEPOG, EVW) KAEIBWUO AKPN.
BeBaiwbeite 611 TO aKPOPUOIO gival OQIXTO, OTTWG
€TTiONG Kal TPABRAETE TNV KATA PAKOG TOUu Ggova NG
HNXavAG.

8. Apaipean Tng dkpn evog oupBaTikoU TOOK
(TrpokaBopiopéveg ).

STEPEWOTE TO DAXTUAIDI XOAOPWOEl TO TOOK
OTABUEUPEVO PTTPOOTE, EVW OI TPUTTEG TOOK YiVEl
QPKETA PHEYAAN WOTE va EMTPETTEI TNV EAeUBEpia
va apaIpECETE TO AKPOPUTIO.

9. EvepyotroifoTe 10 pnydavnua.

On - okavddaAn duvaun Tutrou (poz.A)

Off - Awpedv okavdaAn nAekTpIKS (poz.A)

10. MpooBeTn XeIpoAan.

MPOZOXH! Udarniyat diakémtng RD-HDO3 givai
e€OTTAIOPEVO pE éva oUoTNPa TTPOOTOCIAg O€
O®RVa 1) TOIUTIAOTE TO AKPO EPYACiag KATA TN
Aeitoupyia. QoTéo0, gival aTTapAdEKTO XPron
Twv péowv xwpic TOMOOETHMENOY xeipioTei
TTEPIOOOTEPEG!

MpdaoBetn xeipoAafn (poz.B) emrpétel TNV
ao@aAn kai atabepn Aeiroupyia. PUBuion 1ng
Béong Ba TTpETTEl va EXETE KAvEl EAappd TN kapdia,
gef1dwaTe atTAG TN AaBr, TOTTOBETAOTE TO TNV
€mMOuUPNTA B£0N KOl OPIETE TOV.

11. Bdbog.

Me mn BonBeia Tou BaBoug akutratno va pubpioete
TO BGBOG TWV YEWTPATEWV.

12. Tpotor Aeitoupyiag.

MPOZOXH! Mot€ unv aAA&leTe TN CUPTTEPIPOPA
KaTa TNV €pyaaia 1o pnyxdavnua!

- To “Hammer yewtpnong”
MatroTe To KoupTTi atreAeuBépwang (onpeio 7) Kai
TN O€IpG Twv TPOTTWV AEIToUpyiag Tou SIakOTITN

/
(6¢on 2) otn 980'

/

\

(6¢on1).

- A\erroupyia KaTeda@Iong
MatAoTe TO KOUNTTI aTTEAEUBEPWONG (ONuEio 7) kal
TN O€IpG TwV TPOTTWV AgIToupyiag Tou SIakOTITN

(6éon 2) otn Béon




- Mewtpnoeig
MaTtAoTe To KOUPTTi aTTeEAEUBEPWONG (oNnuEio 7) Kal
TN O€IPG TWV TPOTIWV AEITOUPYIOG TOU BIOKAOTTTN
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- PuBuioTe 1o TpUTTGVI
MaTtAhoTe To KOUPTTi aTTeEAEUBEPWONG (oNnuEio 7) Kal
TN O€IPG TWV TPOTIWV AEITOUPYIOG TOU BIOKAOTTTN

~>
(6¢éon 2) otn Géon’ NN
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~ \\
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-\

(6¢on 4)

13. Ak6viopa opikeg.

AméToun opiAeg eaa@alioel ypriyopn Kai
opoAR Aerroupyia. Eival emBupuntd va akovioouv
OpiAeg 01O HUAO TTEPIOBIKG O€ éva oUOTNUA TTOU
TTEPIYPAPETAl OTNV EIKOVA:
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a
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14. Tabnuua 3a HacTpoiika Ha ckopocTTa

kaBeoTidg AlakéTrTng “EAeyX0g ToxUTNTOG
KatdoTaong - -
Aerroupyiag | laKoTT™ H raxoTnTa
KaTeda@ion

T

i]

Kpouon
ﬁ
VEWTPNON

XpnoiyoTtroiaTe -
éva katoaBidi ’ 1 :

LA

15. AVTIKOTAOTAON TOU UGAOKOABOPICTAPO
AvTikatdoTaon Tou uaAokaBapioTrpa gival pia
XEIPAYwWYNON TTOU PTTOPEI va yivel EAeUBepa

atré Tov XpNoTn, GAAG v KAVETE PIa TTApOUOIa
AeIToupyia yia TTpWTN Gopd - va unv dICTACETE va
ETTIKOIVWVAOETE

£E0UCIOBOTNUEVO KEVTPO EEUTTNPETNONG VIO VA
NaBeTe TTEPQITEPW 0BNYiEG Kal BorBela.

EAéyxeTe TEPIOdIKA YIa BoupToeg aAAnAeTTiOpace
godnosta. Na va yivel auté KaAUppoTa Bouptoa
gefIdwoTe (poz.9). EAEyETe TNV em@AveEIa TNG
Bouptoag av gival BPWHIKO i KATEGTPAPMEVO A -
avTikatdoTaon BoUpTOEg Qv TTAPATNPAOETE iXVN
A1IBAANG - ETTIKOIVWVAOTE PE Eva £60UCI0B0TNUEVO
KEVTPO ETTIOKEUWV.

MPOZOXH! MNavta avTiKoTooTACEI
uaAokaBapioTApa Hévo HOVTENO WE TO iB10 TTIVEAO
TToU €ival oXedIOoPEVO Kal €E0TTAICHEVO!

MeTd Tnv avTikatdoTaon he véa uaAokaBapioTipa
QAVAYKAOTIKG A@rvOuV OTO PNXAvNua va AEIToupyei
TrepiTrou 15 Aetrtd xwpig @oprTio!

16. Aitravon.

Eivai emBupnto o1 epitrou 50 wpeg oTo oUOTNHA
TNG MNXAVNG TToU TTPOKEITAI Va El0aXB0UV GPECKO
NiTavTIKO. MNa va 10 KAveTe auTo, {eRIBWOTE

TO KOTTAKI TOU AITTavTripa e €va 181KO KAEIBT

TTou TrepIAauBavovTal ye TN unxavr. MpocBnkn
NiTTavTrpa ypdoo otnv TpUTTa (Trepitmou 5 mm
atTé 70 KATW GKPO TOU AITTAVTHPA KATTAKI).
MPOZOXH! MNa peyaAUTepeG TEXVIKEG (Wi TOU
UTTOAOYIOTA 0aG, aKOAOUBAOTE TIG 0dnyieg Tou
KataokeuaoTr. Mpiv ammd kdbe epyacia utrd
OnUEIWaN Ta TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKG TOU Opydavou
Kal TIg 0dnyieg Xprong.

17. ZuvTripnon Kai uTTnpeaia.
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17.1. ZuvTApnon Kal KaBapIopog.

Mpiv TTpayuaToTroIiNBei oTroIadATIOTE CUVTAPNON OTO PINXAVNHA, ATTOCUVOEDTE TO PEUA.

Ma Tn diaxeipion Tng oIGTNTAG Kal TNG ACPAAEING, KPATAOTE TO KABapd Pnxavnua Kai Ta avoiypora
egagpiopou.

>¢ eCQIPETIKA aKpaieg aUVONKEG AeIToupyiag TTPooTTabEl TTAVTA va XPNOIUOTIOINCEl QUTEG TIG
ouokeUég. Bleed modakwy, Kal ouxva TTepIAapdavouy éva oUoTnNPa ac@aAEiag OTo EVATTONEVOUGT
ao@aieiodiakoTTn (FI). Katd tnv emegepyaaia Twv HETAAAWY OTO EOWTEPIKO TNG PNXAVAG PTTOPE va
kaBuoTeprioel tokoprovezhdasht okévn. Auté pTropei va eTTNpedael TNV TTPOCTATEUTIKY) HOVWON TNG
pnxavne.

17.2. AQ|OTE TN GUVTAPNON TOU PNXOVAPATOG TTPETTEN VA EKTEAOUVTAI HOVO aTTO €EEIDIKEUPEVOUG
eTTayyeAparieg. Auto eyyudaral TNV ac@AaAEIa TOU PNXavrHaTog.

MepioTpE@OPEVN TTIPOCTATEUTIKO CUCTNHA TTPETTEN Va gival og BEon va KAgioel poévn Tng. ‘ETal kpaTroTe
10 TTEPIBGAAOV KaBapd.

18. Améoupon

Ta nAekTpIKG epyaAgia, Ta EEAPTAPATA KAl O CUCKEUQTIEG TTPETTEI VO OVOKUKAWVOVTAI JE

TPOTTO PIAIKG TTPOG TO TTEPIBAAAOV. MNa TNV avakUKAwaon KaTd €idog Ta TTAACTIKG TUAOTA

PEPOUV Eva OXETIKO XAPAKTNPIONS. Mnv pixveTe Ta NAEKTPIKG EpyaAeia oTa aTroppiypaTa Tou

ommTiou oag! Zupgwva pe Tnv Koivortikr) Odnyia 2002/96/EK oXeTIKG UE TIG TTAAAIEG NAEKTPIKEG

I KO NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG KAl TN METAPOPEA TNG 0dnyiag autAg o€ £BvIkS dikaio dev gival

TTAEOV UTTOXPEWTIKO T AXPNOTA NAEKTPIKA £PYOAEIQ va CUAAEYyOVTOI EEXWPIOTA VIO VO AVOKUKAWBOUV e
TPOTTO PIAIKO TTPOG TO TTEPIBAAAOV.



RAET

POWER TOOLS

RU YkasaHus no npUMEeHeHUr
YBaxaemble nonb3oBaTenu,

MosgpaBnsiem Bac ¢ npuoGpeteHMeM MawuHbl Mapku BAUKRAFT . Mpu npasBunbHom
MOHTaxe 1 akcnnyaTtaumm , BAUKRAFT 6e3onacHoi n HageXHoW MaluHbl U paboTta ¢ HUMKM gacTt
BaM MCTUHHOE yaoBoNbCcTBUE. [1Ns Bawlero yno6cTBa ecTb 6onbluasa ceTb o6¢nyxuBaHus us 45
cny6bl Mo BCeW cTpaHe.

lMepea wucnonb3oBaHMEM anmnapata BHUMaTeNbHO npo4vTUTe 3TUM “UHCTPYKUUsI no
aKcnnyartauum “ .

B wuHTepecax Balei 6Ge3onacHOCTU U AN obGecneyvyeHUs NpPaBUINIBHOW 3KcnnyaTauum
noxanyucra, BHAMATENIbHO NpPoYUTalTe 3Ty MHCTPYKLUIO , B TOM 4UCNle peKkoMeHAauuu u
npeaynpexaeHns B HUX. YTobbl n3bexaTb HexenateNnbHbIX OWMOGOK U HECHACTHbIX CNy4aes ,
BaXXHO, YTOObI 3TU UHCTPYKLIMM OCTaOTCSA AOCTYNHbLIMU ANSi UCMONb30BaHUSA B 6GyayLiem Ans Bcex,
KTO 6yAeT ucnonb3oBaTb MaluHy . Ecnu Bbl npogaete K HOBOMy Brnafesibly 3TO “ MHCTPYKLUsI
Mo Mofb30BaHUIO “ OOMKeH ObITb NepedaH BMECTe C HUM , TaK YTO HOBbIA MOJib30BaTeNb
NO3HAaKOMUTLCA C COOTBETCTBYIOLMMMN 6E30MacHOCTU U 3KCNyaTauum.

“ Euromaster Umnopt 3kcnopT “ 000 siBnsieTca npeAcTaBMTENeMNpoM3BOAUTENS U Bnaaenew,
ToBapHoro 3Haka BAUKRAFT . 3apeructpupoBaHHbii oduc komnaHumn Haxoautes Codmsa 1231,
“ Ilomcko woce” 246 , Ten 02 934 33 33 934 10 10, www.euromasterbg.com ; anekTpoHHas noyTa:
info@euromasterbg.com.

C2006ropgakoMnaHusinpeacTaBunacucTteMy MeHeaxxmeHTaka4ectsalS09001:2008 cobnacteio
cepTucmkaumm : ToproBns , UMNOPT, IKCMOPT U CepBUCHOE 06CnyXuBaHue npoceccmoHanbHOro
U NOOUTENbCKOrO 3MEeKTPUYECKUN, MHEBMATUYECKUMA U INEKTPOUHCTPYMEHTOB U CKOGSIHbIX
nsgenun obwero . Ceptudmkar 66in BoigaH no Moody International Certification Ltd , AHrnus.

TexHU4yeckne napameTpbl

napametp cAnHnLa CTOUMOCTb
n3mepeHus
Mogenb - BK-HD32
HomuHanbHoe HanpspKeHne nuTaHus : VAC 230
YacToTa nepemMeHHoro Toka : Hz 50
MoLHocTb W 620
CKOpPOCTb X0NOCTOro xoaa min-' 0-870
MakcurmanbHas CKOpoCTb BO3AENCTBUSA min-! 0-4850
OHeprusi ynapa J 2.15
MakcumanbHbI AnameTp CBEPSEHNS B rpaHuTe mm 16
OTBepcTua MakcumanbHbI AuameTp CBEPIIEHUs1 B CTanu mm 13
OtBepcTns MakcumanbHbIi AMaMeTp CBepreHns B Aepese mm 30
OTBepcTua MakcmanbHbI guamMeTp cBeprieHust B 6eToHe mm 24
Yak paboune NHCTPYMEHTbI - SDS-plus
3BYK L, yPOBEHb AaBreHus dB 92(A), K,,=3dB
3BYK L, YPOBEHb MOLLHOCTM dB 103(A), K,,=3dB
YpoBeHb BMOpaLmmn gonbrneHns 6etoHa m/s? 149, K=37
YpoBeHb BMOpaLmm nNpu ceepneHnun B 6eToHe m/s? 8.6, K=15
Knacc 3awmtbl nsonsauum - 1l
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1. O6LUmMe MHCTPYKUMK Nno GesonacHom
3KCnyaTaumm .

MpouunTarite Bce MHCTpyKUuK . HecobnogeHve
3TUX MHCTPYKLMIA MOXKET NPUBECTU K MOPaXKEHUIO
3MEKTPUYECKUM TOKOM , Moxapy 1 / unm
cepbesHoi TpaBMe. CoxpaHUTe 3TW UHCTPYKLUK B
HaOEeXHOM MecTe .

1.1 . Be3sonacHocTb Ha paboyem mecTe.

1.1.1. DepxuTe paboyee MeCTO B UUCTOTE U
XOpOLLO OcBeLleHHbIM. Becnopsagok Ha paboyem
MecTe U HeJoCTaTO4YHOE OCBeLLEeHNE MOXET
crnocobCcTBOBaTb BO3HMKHOBEHMNIO HECHACTHbIX
cryyaes .

1.1.2 . He pabotaiiTe Ha MalUuHe B cpeae ¢
NOBbLILLEHHON OMAacHOCTbIO B3pbiBa , Heaaneko
OT NEerkoBOCMaMEHSIOLLNXCS XXNOKOCTEN , ra30B
unu nbinu . Bo Bpemsi paboTbl MalLMHBI co3gatoT
VCKPbI , KOTOPblE MOTYT BOCNIAMEHUTb MNblfb UK
napbl.

1.1.3 . He ponyckawTte geTen nnm noCTopoHHUX
Ha BpeMs paboTbl MaluHbl. Ecnv Bawwe
BHMMaHWe OTBMEeKaeTcsi , Bbl MOXETE NoTEPSTb
KOHTPOMb Hag MaLlMHOW .

1.2 . besonacHocTb Npu paboTe ¢
MNEeKTPUYECTBOM .

1.2.1 . MMogknoumTe MaLLnHY AOMKHA
COOTBETCTBOBATb po3eTke . Hukorga He
3anyckaTb nepefensiBante Bunky. Mpu pabote
C OBHYNEHHbIX TEXHWKM HE UCMOMb3YIT HUKaKUX
nepexofHuKoB . W BUNKKU, po3eTkn yMeHbLUaeT
PUCK NOpaXeHUs! 3NeKTPUYECKUM TOKOM .

1.2.2 . V3beraite kOHTaKTa C 3a3eMIEHHbIMMU
NMOBEPXHOCTSAMMU Takux . TpyObl, paguaTopbl

, INUTbI 1 XxonoaunbHWkK . Koraa Balue Teno
3a3eMJIeH,pPUCK NOPaXKeHUs1 3N1EKTPUYECKMM TOKOM
, 4TO GorbLue.

1.2.3 . 3awumtute Bally MalUvHy OT AOXKASA

1 Bnary . NpoHWKHOBEHWE BOAbI B MaLUUHY
YBENUYMBAET PUCK MOPAKEHNS ANEKTPUYECKUM
TOKOM .

1.2.4 . He ncnonb3yiite kabenb nuTaHus Ans
Lenen, anst KoTopblX OH He NpedHa3HayeH ,
Hanpumep . [Ins ucnonb3oBaHus annapaTa 4ns
BUIKK kabens . [lepxuTe LWHyp noganblue oT
Tenna, macna, ocTpbIX KPOMOK 1 ABWXKYLLIMXCS
Ha apyrue maluvHbl. [oBpexaeHHbI unu
3anyTaHHbIN kabenb yBenuyMBaeT pUck
nopa)xeHUsi 3NeKTPUYECKMM TOKOM.

1.2.5 . MNMpu paboTe Ha OTKPbLITOM BO3aYyXeE,
BKITIOYMTE MaLLUHY TOMNbKO B yCTAHOBKAX ,
OCHalLeHHbIX anekTpuyeckum Fi nepekntoyaTens
( aBapUAHOIO OTKIOYEHUS MEPEKITHYEHNS
yCcTponcTBa AnddepeHumanbHom 3amnTbl

ans ) n Toka yteuku npu npusegeHun Y30 He
NOIMKHO ObITh 6ornee 30 MA , B COOTBETCTBUN

¢ “ MNonoxeHwe 3 ycTponCTBa anekTpuyeckne

CUCTEMbI U NIMHUW 3neKTponepeaad “.
Vcnonb3ayiiTe TONbKO yANMUHUTENK , NogxoasLume
ANS MCMONb30BaHUS Ha OTKPLITOM BO3ayxe

. Mcnonb3oBaHue kabens, npurogHoro ansi
MCMONb30BaHNs Ha OTKPLITOM BO3AYXE , CHUXKaEeT
PUCK NMOopa)eHUsi SNEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.2.6 . ECnu Bam HY)XXHO MCNOMb30BaTh MaLUUHY
BO BNaXHoOW cpeae , UCMnonb30BaTb aBapuHbIN
BbIKIto4aTENb TOKOB yTeuky . icnonb3oBaHune
3aLUMTHOrO BbIKIOYATENS TOKOB YTEYKM CHIDKAET
PUCK NMopaKeHWUsi ANEKTPUYECKUM TOKOM .

1.3 . BesonacHbliii cnocob paboThbl .

1.3.1 . ByabTe BHUMAaTEmMbHbI , CMOTPUTE, YTO

Bbl lenaeTe, 1 UCMoMnb3yiTe 34paBblil CMbICH

. He ncnonb3yiite mawwuHy , korga Bbl yctanu
U HaxXo4MTeCh Mo BO3OENCTBMEM HAPKOTUKOB
, ankorons unu nekapcte . Manenwas
HEOCTOPOXHOCTb MPU 3KCMyaTaumMm MallnHa
MOXET MMETb MPUBECTM K CEPbE3HbIM TPaBmaM .
1.3.2 . Pabora c 3aluTHOM oaexabl 1 Bceraa

C 3almMTHble o4kM . HoweHwne Moaxogut

ANS MalUWHbI U 3KCnnyaTaummn cpeacTs
WHAVBWUOYaNbHOW 3aLlnThl , HAaNpUMep,
pecnvpaTopa , CUrbHble NIIOTHO 3aKPbITbIX 00YBb
C YCTONYMBOW NpOTEKTOpa LWnem unm cnyxa (
3aTbIYKM A5 YLUEN ) CHUKAET PUCK HECHACTHbIX
cny4vaes.

1.3.3 . VI3GeraiTe onacHOCTX MallMHa
cny4yanHomy . Mpexae Yem BCTaBnsiTb BUSIKY ,
ybeguTech, YTO nepekroyaTenb yCTaHOBIEH B
noroxeHue “ Bblkn” . NpoBedeHne MaLLnHy C
BalUMM NanbLeM Ha BbIkMovaTene , CyLecTByeT
puck aBapum .

1.3.4 . MNepepn BKMOYEHNEM MaLLUHbI, yoeanuTecs,
4YTO Bbl yAanuTe BCe 3TO BCOMOraTenbHble
cpeAcTBa 1 raeyHble . [Nogaepikka UHCTPYMEHT ,
3a0bInn ABWXYLLMXCS YacTel MOXET NPUBECTU K
TpaBMam .

1.3.5 . Vi36eraiite nepeHanpshxeHus . PaboTa B
YCTOMYMBOM MOMOXEHUN Tena 1 B noboe Bpems
noaaepxveaTb 6anaHc. OTo NO3BONUT Bam
KOHTPONMpOBaTh MaLLuHy nyywie 1 6esonacHee
HeoXnaaHHble cUTyauum .

1.3.6 . OgeBainTecb COOTBETCTBYOLLMM
obpasom. He paboTarite ¢ cBobogHyto ogexay
Unu ykpawleHust . [lepxxuTe Bonockl, ogexay v
nepyaTku noganbLie OT ABWXKYLLUMXCS YacTeu.
CBobofHas ogexnaa, yKpalleHUsl Unv AnvHHbIe
BOJIOCbI MOTYT MONAacTb B ABMXYLLMECS YacTy.
1.3.7 . ECnn BO3MOXXHO MCMONb30BaTh BHELUHWI
BbIXJIOMHYI cucTeMy , y6eamTech, YTo OH
MOAKIMIOYEH 1 NCNONb3yeTcsl AOMKHbIM 06pa3oMm.
Vcnonb3oBaHue 3TUX YCTPOWCTB MOXET
YMEHBLUUTbL PUCKM B CBSA3U C YXOASALLEN MbINN Ha
pab6ore.

1.4 . OcTopoxHOe obpallieHne U3 MaLlvH .



1.4.1 . He neperpyxawte mawuHy . Micnonb3ayetcs
TOMbKO MO Ha3HayeHuo . Bbl Byaete pabotaTtb
nydule n 6esonacHee nNpu UCNofb30BaHUN
COOTBETCTBYIOLLETO MalUUHbI , YKa3aHHbIN B
OvanasoHe NPou3BOAUTENb Harpy3Ku.

1.4.2 . He ucnonb3ynte malluunHy, B KOTOPON
nepeknovaTtens nospexaeH . Mawuxa ,

KOTOpasi He MOXET KOHTPONMPOBaTLCSH C
NMOMOLLbIO NepekIodaTens , npeaHasHaYeHHoro
N3roTOBUTENEM , ONaceH W JOMKeH BbITb
OTPEMOHTUPOBAH.

1.4.3 . MNepen 1eM, Kak U3MEHUTb HACTPOWKMN
MalUVHbl , YTOBbI 3aMeHUTb paboune
WNHCTPYMEHTbI 1 JOMOMHUTENbHBIE akceccyapsbl, a
Takke [Onroe BpeMs He UCMOoNb30BaTh MaLUWHY ,
OTKIOYMTE OT ceTu. ATa Mepa NpeaoTBPaLLEHUs]
aKTMBaLMM MallVHbl HenpeaHaMepPEHHO .

1.4.4 . XpaHute malumHy B MecTe, rae OHU He
MoryT 6bITb BAanu ot Aeteit . He no3sonsiite

1M BbITb UCMOMb30BaHbI NMLAMU , KOTOPbIE HE
3HaKOMbI C TeM, Kak C HUMK paboTaTb U He YnTan
3TN MHCTPYKUMK. Korga Bbl HAXOAWUTECH B pyKax
HEOMbITHLIX NOMb3oBaTenen , MallHbl MOryT
ObITb Ype3BbIHAKHO OMACHbLIMU .

1.4.5 . [epxuTe cTtaHku . YoeamTech, 4To
MobunbHble ycTpoiicTBa paboTatoT 6e3ynpeyHo

, €CNW He 3aKkNuHaHus , Byab CrioMaHbl Unu
NOBPEXAEHbI AETANN , KOTOPbIE UCKaXakT

UV U3MEHSIOT OYHKLMM MaLuvHbl . Mepen
MCMOMb30BaHNEM MaLLUHbI MOBPEXAEHbI

, UMEIT MHCTPYMEHT PEMOHT . BonbLuoe

4YNCMO HECHACTHBIX CMy4YaeB CBA3aHO C
Hey[OoBMNETBOPUTENbHLIM YXOAOM MaLUUH U
npubopos.

1.4.6 . [epxunTe pexyLnii MUHCTPYMEHT OCTPbIM
N YUCTbIM. XOPOLLO YXOXKEHHbIN PEXYLLNIA
WNHCTPYMEHT C OCTPbIMU PEXYLLUMMU KpasiMu
MeHbLLEee ConpoTuBneHne n pabota c HUMK
npotye.

1.4.7 . Vicnonb3yeMblIi MHCTPYMEHT , akceccyapbl
1 HacagKu B COOTBETCTBUW C UHCTPYKLIMSIMU
N3roTOBUTENS! . YBaXEHNE Y KOHKPETHbIX YCIOBUIA
paboTbl U onepauum , KoTopble Heo6xoaAMMO
BbINOMHUTBL. Vcnonb3oBaHne MalluvHbl Ans
pasnuyHbIX NPUMOXEHWI , NPEAOCTaBMSEMbIX
npoun3BoAMTENEM YBENUYNBAET PUCK
BO3HUKHOBEHUS aBapuii .

2. lononHuTenbHbIe Mepbl 6e3onacHocTH

STUTTGART

RAFT4s

POWER TOOLS
ByabTe npeaernsHO 0CTOPOXHbI CKPbIThI
MoZ, LUTYKATYPKOIN SMEKTPUYECKUX TIMHNI,
BOZOMNPOBOAHbIX UK ra3oBbIx Tpy6. Beerga
npoBepsnTe pabouyto 30Hy (BO3MOXHO, C
MeTarnrouckarenem).

BHUMAHUE! HE HOCUTE MALLUUHbI
YOEPXWUBAEMOI'O C MOMOLLbIO LUHYPA
NN PYKAX!

MHCTPYKLUMUA MO SKCNNYATALUN
CMEHHOE XAnO.

BHumaHwue! Besikuin pas, korga MeHsietcs
NMPOBEPKY A3, ECMU NbINe3aLUUTHBIA KONMayok He
NoBPEXAEH N HaxoOUTCs B MecTe, B MPOTMBHOM
cny4yae, CBSXKMTECh YCNyru cneuuanvcTa.

Cuctema SDS npegHasHadeH ansa 3axsarta
6onee nerko u 6bICTpo, caBurasi paboune
KOHLbl MaLMHbI (pe3uoB, ceepn v T.4.). Ceepna
COCpEenoTOYEHbl aBTOMaTUYECKN BO BpEMS]
paboTbl, 3TO HE BMUSAET Ha [OCTOBEPHOCTb
HapyLUeHus1.

MomHuTe! BAMPELLAETCA NCMNONBb30OBATb
TepmuHanos, kpome SDS Cuctema - nntoc
GecnnaTHbIi akkayHT Ans atou uenu Yak (SDS-
PLUS c 06bI4HbIMK)!

3. PasmelleHne KoHYKK. TiiatenbHo
OYMCTUTb COMIO Ha CTOPOHE KOHTaKTa

C MaLUVHOW, TO NMPOMAaXeTe cMa3Ky (3To
HeobX0AMMO ANt YyMEHbLUEHUSI TPEHUSI BO
BpeMs paboTbl). OTOpOLLEHbI MEXaHN3M
BbICBOOOXAEHUS 3axBaTa. [TomecTuTe

MYHZILUTYK BO PTY PYKOSITKA U NOBEPHUTE
cnerka To Bpems Kak ceepra “pakoBuHa” B
MsIrkol Haknagkon. Hacagka 6nokupyetcs
aBTOMaTUYECKM MOCIe BO3BpaLLEHUsI
CMYCKOBOIo MExaHW3ma K CTapTOBOMN MNO3ULIMM.

4. YpaneHue KpblLLKy.
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[MoTaHuTe pblyaxok dukcaTopa Hasag u
yOepXuBanTe ee B TaKOM MONOXEHWUN A0 BKNaake
3arpysku.

5. Pabota ¢ 06bl4HbIMU hOpPCYHKaMMU.

Vcnonb3oBaHune pasnuuHbix paboumx KoHuax
cuctembl SDS - Plus Toro, 4tobbl ncnonb3oBaTh
OObIYHBIN NATPOH, YCTAHOBIEHHbIV HA LUNUHAENe
(apantuposaxo ,El,ﬂﬂ 3axBaTa SDS).

6. MoHTax naTpoH Ans 3axeaTta.

MoHTax NnaTpoH NOXoX Ha pasaene 1 “BctaBuB
HOCUK”

7. YcTaHoBKa pykow Ha obbl4HOM naTpoHa (pre-
installed!).

3akpenuTe KomnbLo NaTpoHa CTauMoHapHbIX U
ocnabbTe nepefHue ABMXYLUMXCS YacTen npu
OTKPbITUW HAKOHEYHWK JOCTaTOMHO LUMPOK, YTOObI
no3BonuTb cBO6OAY NOCTaBUTL HYXXHYIO HacaakKy.
Mocne pa3meLleHnst MyHALITYK 3aTsiHYyTb 0b6paTHO
NOABWXKHYIO YacTb MaTPOHa, Moka 3anuparoLlero
s3bluka. YbeanTech, YTO COMMO XOPOLLO NIIOTHO
crerka noTsHyB Ha OCM CTaHKa.

8. YnaneHue Burky U3 obbl4HOro natpoHa (pre-
installed!).

3akpenuTe KonbLo NaTpoHa elle ocnabuTb
(hPOHT, NOKa OTKPbITVUE NaTpoHa He AOCTaTOYHO
LUIMPOK, YTOBbI NO3BONNTL CBOGOAHO CHATb
Hacagky.

9. BknounTe MaLuunHy.
Ha - HaxxmuTe nepekntodatens (nonoxexuve 1)
OFF - OTnyctuTe nepekntoyaTens (nonoxeHve 1)

10. JononHuTenbHas pykosiTka.
MomHuTte! MawmHa o6opyaoBaHa cucteMoi
6e30MacHOCTM B 3aKMUHMBAHUS! U CTPUXKEHOW

HaKOHEYHVK BO BpeMsi paboTbl. TeM He MeHee,
3TO HEOMYCTUMO UCMONb30BaHNE UHCTPYMEHTOB
6€e3 MOHTa)XHOW [OMNONHUTENbHbIE pyKOoSTKM!
JononHutenbHas pykosiTka Nno3sonsiet
6e3onacHol 1 ctabunbHou paboTbl. YcTaHOBKa
BaM HYXXHO, NO3ULMsi paboTaeT HEMHOrO NPOCTO
OTKPYTUTb PY4KY, MOMECTUTE €ro B HY>HOE
NONOXeHWe 1 3aTsHnTe.

11. My6uHa.
C nomotypsto mybuHe akutratno perynupyemoii
rny6uHOM NPOCBEPIIEHHBIX OTBEPCTUN.

12. Pexumel.

BHVMAHWE! HUKOI'DA He n3ameHuTb nosegeHve
B npoLiecce aKkcnnyartauuy arperatal

- “YoapHoe cBepreHue”
Haxxmute kHoMKy dpmkcartopa (NyHKT 7) un
NOBEPHYTb PeXMmMoB paboTbl nepekntoyaTens

&

(nos. 2) B nono>|<eHv|e

‘i'\
(dur.1).

- “CHOG"
HaxmunTe kHonky dpukcatopa (MyHKT 7) n
NOBEPHYTb PexMmoB paboTbl NepekntoyaTens

(nos. 2) B nonoxexune

T

[ >
.

\

T

[\ 4

(cpur. 2)

- “Ceepno”
HaxmunTe kHonky cpukcatopa (MyHKT 7) n
NoBEPHYTb PexnMmoB paboTbl nepekntoyaTens

2

(nos. 2) B nonoxeHune '
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- Pexxum “YctaHoBka cBepna”’

HaxxmuTte kHomky cpukcaTo
NOBEPHYTb PEXMMOB pabo

o

pa (NyHKT 7) n
Tbl Nepeknyarens

(nos. 2) B nonoxexue R\

51'\‘»

[ \4

(cpur. 4)

13. 3aTouka Kycayku.
OcTtpble gonota obecneun
n 6ecnepebonHoe dyHKLM

\

T

BaloT BGbICTpOE
OHMPOBaHME.

YKenatenbHo, 4To6bI 060CTPUTL
LUTAaMMOBKV NEPUOANYECKN HaXAaK,
OMMCcaHHOro B cxeme curypei:
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14. YctaHoBKka ckopocTu Tabnuua
Pexum Mepekniovatens YnpaBneHue ckopocTbio
p pa6otbl
BblknioyaTenk |  CkopocTb
CHoc R
1_...- =
Cryk ’
i Q -
BypeHune ’
i -
C nomouubto
OTBEPTKN ’
' -

15 . 3ameHa CTeknoo4YncTUTenb

RAET -

POWER TOOLS

3amMeHa cTekna MaHuUnynsumMm , YTo MOXeT BbiTb
caenaHo ceob0AHO Nonb3oBaTeneM , HO eCrnt Bbl
BbIMOMHUTL NOLOGHYIO OMepaLmio Bnepeble - He
cTecHsiiTechb obpatuatbes k

ABTOPU30BaHHbI CEPBUCHbIN LIEHTP , Y4TOGLI
NonyYnTb AasbHeLLne UHCTPYKLMM 1 MOMOLLb .
Meproamnyeckun nposepsinTe ByKneT KOHTAKTHBIX
LeToK. [1Nsi 3TOro , OTBUHTUTL LUAMKM KUCTU

. NMpoBeptTe NOBEPXHOCTL KACTU , €CIIN OH
3arpsi3HEH UMW NMOBPEXAEH , UMV - 3aMeHuTe
LLEeTKM , €CIN Bbl 3aMETUIN Crefbl KOMoTH -
obpaTnTech B aBTOPV30BaHHbIN CEPBUCHbIN
LeHTp.

[NomHuTe! Beceraa 3ameHsanTe CTeKNOOYNCTUTEND
TONbKO C TOW K€ MOAENM KACTU , KoTopast
obopynoBaHa 1 npegHasHayeHa !

[Nocne 3aMeHbl CTEKNOOYUCTUTESNb C HOBLIM
o06s13aTenbHbIM NycTb 6er MalunHbl B TedeHue 15
MUHYT 6e3 Harpy3ku !

16 . Cmaska .

>KenatenbHo, 4To6bI okono 50 YacoB B MaLLWHY
AN uMnopTa ceexel cmasky . Ytobel caenatb
3TO, OTKPYTUTb KPbILLKY CMa304HbIN HAMNEsb ¢
MOMOLLbIO CMELManbHOro KMoya ¢ MaLLMHOM .
[lobaBbTe cMasKy B MacneHku oTBepcTve ((okomno
5 MM OT HMXHErO Kpasi KPbILLKM CMa304HbIV
HUnnens ) .

MomHuTe! [inst 6onee AnuTenbLHOro cpoka
cnyx6bl Balwen MalluHbl , cregyiTe UHCTPYKLUMSM
npounssoauTens . Nepea Hayanom paboTbl
o6paTuTe BHUMaHWE Ha XapaKTepUCTUKN
MHCTPYMEHTOB U PYKOBOASILLMX NPUHLIMMOB B
pab6orte .

17 . TexHn4eckoe 1 cepBUCHOE 0bCnyXnBaHue .
17.1 . TexHnyeckoe obCnyxrBaHWE N YNCTKA .
Mepepn BbINONHeHMeM MobbIX paboT Ha MaLLKHe ,
OTKIMIOYMTE OT CETU.

[ns 6esonacHoro 1 npasunbHOM paboThl ,
AepxaTb MaLLUMHY W O4YUCTUTb BEHTUNSALMOHHbIE
oTBEPCTUS.

B KpaliHe TspKernbIX yCnoBUSX NblTaTbCs BCeraa
1cnonb3oBaTh 3TM yCTponcTea . MNpoaysku
OTBEPCTUSi HacTo NpMBop B OCTAaTOHHON
npepnoxpanutenem Ttoka (Fl). ns o6paboTku
MeTannoB BHYTPW MALLNHbI MOXET OblTb OTIIOXEHO
TOKONPOBOAALLEN Nbinn . OTO MOXET NOBPeAnTb
3aLLMTHYIO M30MALMIO MaLLUMHBI.

17.2 . Paspelumntb ob6cnyxmBaHue MallumHbl ,
koTopas 6yaeT npoBefeHa KBanuduLMpoBaHHLIMN
cneunanuctamu . Takum obpasom, YTobsbl
nogaepxmeaTb 6€30MacHOCTb MaLLUHbI.

HaBecHoe oxpaHHVK JormkeH BbiTb B COCTOSHUM
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3aKpbITb CAMOCTOATENBLHO . Tak AepxaTtb obnactb
BOKPYT HErO YNCTbIMU.

18 . OxpaHa okpyxatoLLei cpeapl

BBuay oxpaHbl OKpy>xatoLlen cpeabl
MaLLUWUHBI, ONUMM U NaKeT AOSKeH
I . nepenaH Ha paccMoTpeHue
COOTBETCTBYHLLENO NEeYeHNs Ans
NOBTOPHOrO MCMONb30BaHWs MHopmaLmu,
copepxkallencs B HeM. [Ins obneryeHus
KOMMOHEHTOB NepepaboTku , N3rOTOBMEHHbIX
13 CUHTETUYECKMX MaTepranoB MapKMpoBaHbl
COOTBETCTBEHHO. He BbiGpackiBanTe B
6bITOBOM Mycop MawumH ! CornacHo [Jupektuse
2002/96/EC 06 oTxofax aneKkTpu4ecKkoro
1 3NEKTPOHHOIO YCTPOWCTBA 1 co3aaHune B
Ka4yeCcTBe HaLMOHANbHOMO NPaBOOXPaHNUTENbHbLIX
KOTOpPbI MOXET BbITb UCMONb30BaH Gonee
OOMKHbI cobupaTbCst OTAENbHO U NoaBepraTbest
COOTBEeTCTBYytOLLeN 0bpaboTku Ans
BOCCTaHOBIIEHUSI coAepKallmecsi B HEM LieHHbIM
BTOPUYHbIM ChIPLEM .
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POWER TOOLS

DECLARATION OF CONFORMITY
Rotary Hammer BK-HD32

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) OeknapupamMe Ha co6CTBEHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO3¥ NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CMEAHUTE
CcTan4apTv u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility
that this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(1) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto &€ conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och foljer féljande standarder
och bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etté tama tuote tayttda seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-6:2003/A1:2006/A11:2007
EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997+A1:2001

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005

2006/42/EC, 2006/95/EC, 2004/108/EC
Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria
November 26, 2013

alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mopg cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asiBMsAEM,
YTO JaHHOE 13Jenme COOTBETCTBYET CMEAyLLM
CTaHgapTam v Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLAMNBHIOTL
3as1Bnsiemo, Lo AaHe obnagHaHHs BLyMoBLLae
HacTyrnHVWM cTaHgapTam | HopmaTtveam:

(GR) AnAwvoupe utreBuva 6T TO TTPOIGV AUTSO
OUMQWVEI Kal TNPET TOUG TTAPAKATW KAVOVITHOUG
Kl TTPOTUTTA:

(MK) Huve nog Hawwa nuyHa ogroBOpHOCT Aeka
0BOj MPOU3BO/, € BO COIMAaCHOCT CO CreaHuTe
CTaHAapau n perynatumsm:

%( /e /é >
Brand Manager:

Krasimir Petkov
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C€

EO OEKINAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Aapec: Cocduna 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

Mpoaykt: NepdopaTtop
3anaseHa mapka: BAUKRAFT
Mopen: BK-HD32

€ NpoeKTupaH n npousBeneH B CbOTBeTCTBUE CHC ClleAHUTe OAUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponeiickusa napnameHT u Ha CbBeta oT 17 man 2006 roguHa OTHOCHO
MallMHUTe;

2006/95/EC Ha EBponenckus napnameHT M Ha CbBeta or 12 pekemBpu 2006 r. 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHopaTericTBaTa Ha AbpXaBUTe-YNEHKU OTHOCHO eneKTPUYecKu
CbOpbXKeHUsl, NpeAHa3Ha4yeHW 3a U3Non3BaHe B onpeAernieHy rpaHuLM Ha HanpexXeHUeTo;

2004/108/EC Ha EBponerickusi napnameHT u Ha CbBeTa ot 15 aekemBpu 2004r. 3a conmxaBaHe
Ha 3aKoHopaTericTBaTa Ha AbpXXaBUTe-4reHKU OTHOCHO erNeKTpoMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT

1 OTroBapsi Ha USUCKBAHUATA Ha CnegHUTe CTaHOapPTU:

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-6:2003/A1:2006/A11:2007
EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997+A1:2001

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005

EBPOMACTEP L S
AMINOPT - EKCNOPT"  ~ g /27
00L

MscTo n pata Ha usgaBaHe:
Codmsa, Bnrapus BpaHp MeHnaXbLP:
26 HoemBpu 2013 r Kpacumup lMeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Rotary Hammer
Trademark: BAUKRAFT
Model: BK-HD32

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006 on
the harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for
use within certain voltage limits;

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on
the approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-6:2003/A1:2006/A11:2007
EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997+A1:2001

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005

Place&Date of Issue:

' v
%(/ etb
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

November 26, 2013 Krasimir Petkov
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Ciocan rotopercutor
Trademark: BAUKRAFT
Model: BK-HD32

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2006/95/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie 2006
privind armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamentele electrice
destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune;

Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004
privind compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-6:2003/A1:2006/A11:2007
EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997+A1:2001

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005

EUROMASTER
Buigare, gofia 1231

bivd.
Lomsko shosee
“:,x; +359 2934 07 22

%( / é/é"y
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
November 26, 2013 Krasimir Petkov
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Parts List Rotary Hammer BK-HD32

NO. DESCRIPTION NO. DESCRIPTION

1 PROTECTIVE CAP 48 O-RING

2 RETAINING RING 50 CONVEX WASHER

3 PROTECTION SLEEVE 51 BUSHING ASSY

4 THRUST RING 52 COMPRESSION SPRING
5 HOLDIGN PLATE 53 NEEDLE SLEEVE

6 BALL 54 CYLINDERICAL GEAR
7 COMPRESSIONG SPRING 55 BALL BEARING

8 SCREW 56 DRIVE END SHIELD

9 GEAR HOUSING 57 NEEDLE SLEEVE

10 NEEDLE BEARING 58 SPRING CLIP

11 TAB WASHER 59 SHIFT FORK

12 OIL SEAL 60 BALL BEARING

13 SCREW 61 TOOTHED SHAFT

14 NEEDLE-ROLLER BEARING 62 BALL BEARING

15 SWITCH BUTTON 63 ARMATURE

16 COMPRESSION SPRING 64 BALL BEARING

17 DRIVER PIN 65 AIR-DEFLECTOR RING
18 O-RING 66 SCREW

19 SLECTOR KNOB 67 FIELD

20 RETAINING RING 68 RUBBER BEARING SLEEVE
21 SUPPORTING RING 69 MOTOR HOUSING

22 COMPRESION SPRING 70 BRUSH HOLDER

23 CYLINDERICAL GEAR 71 CARBON BRUSH

24 CATCH DISC 72 SCREW

25 SNAP RING 73 INDUCTOR

26 RATCHET SLEEVE 74 CONNECTING CABLE
27 SNAP RING 75 SWITCH

28 CYLINDER 76 BRUSH SPRING

29 STRAIGHT PIN 77 CAPACITOR

30 SCRAPOR 78 SCREW

31 THRUST RING 79 CORD CLAMP

32 IMPACT BOLT 80 CORD

33 GUIDE BUSHING 81 CORD GUARD

34 O-RING 82 HOUSING COVER

35 O-RING 83 SCREW

36 DAMPING BUSHING 84 SCREW

37 RETAINING RING 85 AUXILIARY HANDLE
38 STRIKER 86 NUT

39 O-RING 87 SUPPORT BLOG

40 PISTON 88 CLAMP HOLDER

41 PISTON PIN 89 WINGED SCREW

42 SHIM RING 90 CLAMPING BAND

43 O-RING 91 T-BLOT

44 BUSHING 92 NUT

45 HOLDIGN PLATE 93 DEPTH GUAGE

46 INTERMEDIATE FLANGE

47 PROTECTIVE COVER
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EnektponHcTpymenTute ,RAIDER” ca KOHCTPYMpaHu 1 Npov3BeaeHn CbrnacHo AeicTBalumuTte B Penybnuka Bbnrapus HopmaTuBHU AOKYMEHTU 1
CTaHOapTu 3a CbOTBETCTBUE C BCUHKU N3UCKBAHUA 3a 6e3onacHocT.
C'b,q'bp)KaHI/Ie v obxBat Ha Tbproeckarta rapaHuyus
TbproBckata rapaHums, kosato “Espomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[] faea 3a Teputopusita Ha Peny6nvka Bbnrapus e 24 meceua.
Hue ocurypsiBame rapaHuusa npunoxuma npu VI36POEHVITe no-aony ycnosus, 4pes3 6e3nnatHo OTCTpaHsABaHe Ha ,qecbekm Ha mawuHara, 3a KOUTo B paMkuTe
Ha rapaHUMOHHNA CPOK MOXe Aa Ce JoKaxe, Ye ce AbIKaTt Ha Ae[beKTM B Matepuana unu npu NnpousBoACTBOTO.
[pyrv npeTeHLun OCBeH NpaBoTO Ha OTCTpaHsBaHe Ha AedeKT! MO MHCTPYMEHTa, NOCOYEHO B TE3N rapaHLMOHHW YCNOBUSA, He MoraT Aia ce OCHOBaBaT Ha
Hawata rapaHyums.
T'pr'DECKaTa rapaHuus e sanuaHa npu npeaocTtaBsHe Ha rapaHUMoHHa KapTa, NonbfiHeHa NpaBUTHO B MOMEHTa Ha 3aKynyBaHe Ha MalunHaTa
1 duckaneH kacos 6oH wnu dakTypa. MapaHunoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbAbpKa MoAen, CepueH Homep, UMe MOAMUC U nevaT Ha TbproBeua npogan
MalmHaTa, noAnuc OT CTpaHa Ha KNeHTa, Ye e 3ano3Har C rapaHUMOHHUTE YyCrnoBua U AaTtata Ha nokynkara. HenonbnHenu unu noanpaseHn rapaHUNOHHU
KapTu ca HeBanuaHu.
3a peknamauus ce npuemat camo Ao6pe NOYNCTEHN MALLMHU B OPUMMHAIIHA KyTUS U MbIiHa OKoMnnekToBka!
Mawunnte TpﬂsBa Aa ce n3nonseat camo no npeaHasHa4yeHne n B CbOTBETCTBME C UHCTPYKUMsATa 3a yn0Tp86a.
3a fa ce rapaHTupa 6esonacHata paboTta e HeoBXoAMMO KIMEHTa fa ce 3anoaHae Aobpe C MHCTPYKUMKTE 3a ynoTpeba Ha enekTPOUHCTPYMeHTa, npasunarta
3a B6esonacHocT npu paboTta C Hero 1 KOHKPETHOTO My NMpeaHasHaveHne. MalumHaTta n3ucksa NepuoanYHO NoYMCTBaHe U NOAXOAsALLA NOAAPBXKA.
rapaHLLVIﬂTa He nokpuea:
- U3HOCBaHe Ha UBETHOTO NOKpUTUE Ha MaluunHaTta;
- MEeXaHW4HM NoBpean Ha Koprnyca U BCUYKM BbHLUHW eNeMeHTU Ha MalluHaTa, BKYUTENHO AeKOpaTUBHU,
- npeanasnTenn 3a o4un, NpeanasnTtenn 3a pexeLwun NHCTPYMEHTU, T'yMUpaHn NNo4vn, 3akonyanku, nuHeanu v ap.;
- 3axpaHsaly kaben u wencen;
- 4acTWn N KOHCYMaTUBK, KOUTO Nognexar Ha N3HoCBaHe, NPUYUHEHO OT NON3BAHETO KATO Hanpumep: rpec U Macrno, YeTkn, Boaa4yu, ONOPHN POSkK, TaMMNOHN,
3aBUXBALLM PeMbLy, MbBKaB Basl C XWUII0, narepu, ceMepuHr, 6yTtano ¢ yaapHUK Ha Takepu 1 ap.;
- AOMBNHUTENHU aKkCcecoapn U KOHCYMaTUBW KaTo: PBbKOXBATKU, CprI7IHVIK, GaTepvwl, KyTun, 3apsgHu ycrpoﬁcma, cBpeana, AUCKOBE 3a ps3aHe, cekayu
HOXOBE, BEPUr#, LLIKYPKU, OrpaHNyMTENK, NonNup-uianbu, NaTpoHHULW, (3aXBaTi 1 AbpXKayu Ha PeXELUUAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopfa U camata kopaa
3a Koca4kn v gap.;
- cTonsemMu enekTpuyecku npeanasnTeni U KpyLUKU;
- pa3buTa narepHa BTynKa;
- pas3buTo narepHo rHesno ot GriokupaH narep unu paséura BTYnKa;
- HapyluaBaHe LienocTta Ha 3bbuTe Ha 3bOHW NpeaaBku (CHYNeHU, U3HOCEHM);
- pa3buTO LUMOHKOBO UNW pe3BoBO CbeAnHeHNE;
- NOBpeAeH (CHyneH, NUMCBalLLl) 3acTonopsiBall, MEXaHN3bM;
- nospeau oT amopTMU3auus U U3BHOCBaHe Ha MeXaHU4YHU KOMMOHEHTH;
- noepeda nNpuynHeHa oT NpeToBapBaHe Unn nunca Ha BeHTUNnaumsa n HegoCTaTb4yHO CMasBaHe Ha ABuXelunTe ce
KOMMOHEHTU;
- WU3HOCEeHW unu GHDKI/IpaJ'II/I narepwu nopaau npetoBapeaHe, NpoabINKUTENHa paSOTa wnu npax;
- noBpeaa B en. KoY U eneKTPOHHO ynpasrieHne NpuyMHeHa oT npax unun cyyneaHe;
- nospeaeHa peayKTopHa KyTus (rnaBa) NPUYNHEHO OT 3acTonopsABaLLnA MEXaHU3bM;
- noBpeda Ha poTop Unn cTaTop, n3pasfsallia ce B CriernsaHe Mexay TsX, CneacTBue Ha cTonsiBaHe Ha usonauuute,
NPUYUHEHO OT NPOABLINKUTENHO NpeToBapBaHe;
- noepeaa Ha poTop U CTaTtop NpuYMHEHa OT NpeToBapBaHe Unu HapyleHa BeHTunaumsa, n3passeatlla ce B NpomMsiHa Ha
LUBeTa Ha KonekTopa unn HamoTkuTe;
- nosiBa Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay 6yTano v UMNUHALP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbIMKUTENHA paboTta unu
npax;
- 3aTsaraHe mexay 6yTano v UMnuMHABLP B pesynTaT Ha npeToBapBaHe, MPoAbIDKUTENHa paboTta unu npax;
- NOBPEeAEeHO LIeHTPOBEXHO KOMeno 1 cnupayka (MpomMeHeH LBAT) — AbfkK ce Ha paboTa ¢ 6rnokupaHa cnupayka;
- UANOCTHUTE NoBpean Ha MalnHuTe, NPUYNHEHU OT NpUpoaHN 6e,ClCTBMH, KaTo noXxapw, HaBOAHEHWUs!, 3eMeTpeceHns 1 4ap.;
- He3Ha4yuTenHun OTKNOHEeHUs OT 3ajafeHuTe CBOWCTBa, KOUTO ca HecCblleCTBEeHU 3a CTOMHOCTTa N rogHoOCTTa 3a U3non3BaHe Ha UHCTpyMeHTa.
OTnagaHe Ha rapaHuusiTa.
dupma “EBpomactep W/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a NOBPeAV NPUYMHEHM OT TPETW Nuua, kato ,EnektpocHabauTtenHn apyxecrsa’, nospeam ot
BbHLUEH XapakTep, KaTo TOKOBU yAapW, HeCTaHAapTHU 3aXpaHBaLUW HanpexeHnsa n UMa NpaBoTo Aa OTKaXe rapaHUMOHHO OGCJ‘Iy)KEaHe npu:
- HECbOTBETCTBALL (MU HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha MaluMHaTa C TO3M NOMbJIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;
- 3anuyeH unu nunceay I/IHI:leTI/Iq)I/IKaLlI/IOHeH €TUKeT Ha MmalunHaTa;
- noBpeau Bb3HUKHaNW Npu TpaHCNOPT, HENPaBUNHO CbXpaHeHe U MOHTaX Ha MalunHaTa;
- HanpaBeH OMnuT 3a HeOTOpU3NpaHa CepBu3Ha HaMmeca B HeyMblHOMOLLieHa CepBU3Ha 6a3a;
- noeBpeawn, KOUTO ca NpUYMHEeHW B CrneacTBUe Ha HernpasuHa ynmpeﬁa (HECI‘IESBGHE WHCTpyKUuATa 3a eKcnnoaTauvm) Ha
MalmMHaTa OT CTpaHa Ha KnueHTa unu Tpetu nuua;
- NoBpeav NPUYMHEHW B Pe3yNnTaT Ha U3NoN3BaHeTo Ha MalumHaTa B Apyra cpefa OCBeH rnpenopbYyaHaTa oT Npon3BoauTens
(BnaxHocT, Temneparypa, BEHTUNAaLMS, HanpexeHue, 3anpateHocT 1 Ap.);
noepeau, Npu4MHEeHW OT NonagaHe Ha BbHLIHU Terna B MaluvHaTa,
noBpeaw, NPUYNHEHN B cneacTBre Ha HebGpexxHo GopaBeHe ¢ MaluMHaTa;
- nunceawy 3alUTHU KYyTUWU, UCKOBE, ONOPHU NNOTOBE U APYr KOMMOHEHTN KOMTO Ca 4acT OT KOHCTpyKUuATa Ha
MalwmHaTa v ca npeaHasHa4yeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6esonacHaTa u npasuIiHa ekcnnoarauus;
3axpaHBalWuAT kaben Ha MaluHaTa e YAbIDKaBaH U NOAMEHSAH OT KNUeHTa;
CpOK'bT 3a OTPEeMOHTUpaHe Ha NpueTu B CepBn3a erneKTPOUHCTPYMEHTU € B paMKUTE Ha eluH mecel.
Cepamsme He HOCAT OTrOBOPHOCT 32 UHCTPYMEHTU, HENOTbPCEHN OT COGCTESHMLLI/ITG UM eanH Mecel cnepj 3aKOHHUA CPOK 3a peMOHT!
BakoHoBaTa rapaHuys € CbrmacHo nanckeanusita Ha 33M1.
Hesasucumo ot Tbproeckarta rapaHuusa npogaBaqybT OTroBaps 3a nurncarta Ha CbOTBETCTBUE Ha I'IOTpeGVITeJ'ICKaTa CTOKa C goroeopa 3a npona>K6a CbrnacHo
rapaHuusaTa no 4n. 112 — 115.
Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npofaxba noTpebutenaT uma npaBo Aa NpeasBy peknamaums, kato novncka ot
npogasaya aa npueege ctokarta B CbOTBETCTBME C 40roeBopa 3a npo,qa)KGaA B To3un cnywaﬂ norpe6MTens|T MOXe aa Maﬁmpa Mexay u3sbpLuBaHe Ha PEMOHT
Ha cTokaTa Wnu 3aMsiHaTa 1 C HoBa, OCBEH ako TOBa € HEBb3MOXHO Unn I/I36paHI/ISlT OT Hero Ha4yuH 3a 06eau.(eTeHme € HenponopuuoHarneH B CpaBHEHWE C
Apyrvs.
(2) Cwmsita Ce, Ye JafeH Ha4uH 3a 0683LLleTﬂBaHe Ha I'IOTpEﬁI/ITeJ'Iﬂ € HenponopuuoHarneH, ako HeroBoTo 13non3saHe Hanara pa3xoau Ha npoaasaYa, KouTo
B CpaBHeHue C Apyrusi HA4uH Ha OGESLLLSTSIEEHS Ca Hepa3yMHU, KaTo ce B3eMart npeasuna:
1. cToiiHOCTTa Ha noTpebuTenckara cToka, ako HaAMalle Nnnca Ha HeCbOoTBETCTBNE;
2. 3Ha4YMMOCTTa Ha HEeCbOTBETCTBMETO;
3. Bb3MOXHOCTTa Aa ce Npeanoxu Ha nmpeﬁmenﬂ ApPYr HA4uH Ha OGeQLLleTﬂBaHe, KOWTO He e CBbp3aH CbC 3HaYUTENHU HeyﬂOGCTEa 3a Hero.
Un. 113. (1) KoraTo notpebuTenckarta cToka He CbOTBETCTBa Ha A0roBopa 3a npofax6a, NpofaBaybT e ANbXeH Aa S NpuBefe B CbOTBETCTBME C JoroBopa
3a npopax6a.
(2) I'Ipmae)maHeTo Ha I'IOTpeGI/ITeJ'ICKaTa CTOKa B CbOTBETCTBME C A0roBopa 3a npoga)KSa TpﬂﬁBa Aa ce U3BbPLUN B pamMKuTe Ha eguH mecel, CHMTaHo oT
npeasiBiBaHETO Ha peknamauusita ot norpeburtens.
(3) CJ'IeI:L M3TUYaHEeTO Ha CpoKa no an. 2 I'IOTpeﬁI/ITeJ'IﬂT “WMa npaeo Aa passanu gorosopa u ga my G'b,Cle Bb3CTaHOBEHA 3annareHara cyma unu a ucka
HamarnsiBaHe Ha ueHaTta Ha I'IOTpeGMTeJ'ICKaTa cToKa cbrnacHo un. 114.
(4) NMpuBexpaHeTo Ha notpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C [OroBopa 3a npoaaxba e 6e3annaTtHo 3a notpebutens. Toit He AbMKM pasxoau 3a
ekcnegnpaHe Ha norpe6mTen<:KaTa CTOKa unuv 3a marepuanu v Tpya, CBbp3aHu C peMoHTa ﬁ, u He TpﬂﬁBa Aa NoHacs 3Ha4YUTerNnHu Heyﬂ,OGCTBa.
(5) nOTpeGMTeﬂﬂT MOXe Aa ucka un oSesu.LeTeHme 3a npeTbprneHnTe BCreacTsMe Ha HECbOTBETCTBMETO Bpeau.
Un. 114. (1) Mpwn HecboTBETCTBME Ha noTpebuTenckarta CToka C AoroBopa 3a npofaxba u Korato NOTPeBUTENAT He e yAOBNETBOPEH OT peluaBaHeTo Ha
peknamauusita no un. 113, To uma npaso Ha U36op Mexay eaHa OT CreJHUTE Bb3MOXHOCTH:
1. pasBarnsHe Ha 4orosopa 1 Bb3CTaHOBABaHe Ha 3annarteHara oT Hero cyma;
2. HamansiBaHe Ha LeHara.
(2) nOTpesI/ITBJ'IHT He MOXe fa npeTteHaupa 3a Bb3CTaHOBfBaHe Ha 3annareHara cyma wunv 3a HamansBaHe LeHaTa Ha CTokaTa, Korato TbproseubT ce
cbrnacu aa 61:[19 n3BbpLIEHa 3aMaHa Ha nmpeGMTenc»(aTa CTOKa C HOBa unu fa ce nornpasu CToKata B paMKUTe Ha eAuH mMecel OT npeasiBsiBaHe Ha
peknamauusTa ot notpebutens.
(3) nOTpeGMTEﬂﬂT He MOXe Aa npeTeHaunpa 3a pa3BarnsHe Ha 0roBopa, ako HECbOTBETCTBUETO Ha I'IOTpeGVITeJ'ICKaTa CTOKa C A4orosopa e HeaHa4nTenHo.
Un. 115. (1) MoTpebuTensT Moxe Aa ynpaxHK NpaBoTo CU MO TO3W pasaen B CPOK 10 [ABE FOAVHM, CHUTAHO OT JOCTaBSHETO Ha noTpebuTenckara cToka.
(2) CpokbT no an. 1 cnupa Aa Teve npes BpeMeTo, HeobxoAMMO 3a nonpaskarta unv 3aMsHaTta Ha notpebuTenckara cToka Unu 3a nocTuraHe Ha crnopasymeHune
Mexay npoaasava un nmpeﬁvn'enﬂ 3a peluaBaHe Ha cropa.
(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTO Ha NoTpebuTens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKaKbLB APYF CPOK 3a NpeaAsBABaHe Ha UCK, pasnnuyeH oT cpoka no an. 1.
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipula
re,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

*+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Elektroinstrumenti , BAUKRAFT” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim doku-
mentima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godina i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se Kkoristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, ucvrscivaci, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrok-
ovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$éeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Heknapauuja

U3Bo3Huk: EYPOMACTEP NTA. - Byrapwmja
3emja Ha notekno: KuHa

YBo3Huk: BeH Tpeja OOOEN,

yn. ,Kayanunuku Nat“ 66 - Bus6eroso Ckonnje
Ten.: 02/2565 842 cpakc: 02/2656 843
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RAETe

POWER TOOLS

Enextpunynute anapatu “Pajoep” ce ausajHmpaHu 1 npou3BeAeHn BO COrNMAcHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTV 1 CTaHAapAW BO COrNacHOCT co cuTe baparsa 3a 6e36eHOCT LITO Ce NMpUMeHyBaar.

CoppxuHaTta n ond)at Ha rapaHumjaTa
Ycnoswu Ha MapaHuujata
PokoT Ha rapaHquaTa Ce HaBe[lyBa BO rapaHTHUOT JIUCT U BaXu O OAaTyMOT Ha KynyBak€ Ha Npon3BOoaO0T.
KynyBayoT/KopuCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaart npaeo Ha GecnnaTHy nonpasku Ha ypenot
AOKOIKY UCTUOT € BO rapaHTUpaHnoT Nnepuo, OOKONKY rapaHTHUOT JIUCT € NMpaBuUITHO NOMNOJSTHETU CO
noTnuC 1 NeyYaT of, CTpaHa Ha NPoJaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTMLWNMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBpAyBa Aeka € 3ano3HaeH Co YCMoBUTe Ha rapaHuujaTa u co duckanHa cmeTka unu gakTypa Koja ro noTepayBa
[aTyMOT Ha KynyBakbe Ha enekTPUYHMOT anapar.
3a nonpaska 1 peknamauyja ke 6Guaat npUMeHy camo Ao6PO NCYNCTEHU MaLLMHK!
MonpaBkaTa Ha AedeKTn NpU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUpaHUOT POk ce 13BedyBa Ha CriefHVNOT
HauvH: No Haw 13bop rv nonpasame AedeKkTHUTe ypean 6ea3nnaTHo Unv rm MeHyBamMe 3a HOBU AOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK W JOKOSKY HE € MOXHO CepBUCUpat-e.
Ypenot Tpeba ga ce KOPUCTM CTPOro MO ynaTcTeaTa U NponMcuTe NPOMULIAHUM BO YNaTCTBOTO.
3a 6e3besiHO paboTete Co eNneKTPUYHMOT ypes HEOMNXOAHO e KyrnyBaYoT npes Aa 3anoyHe Co KOpUCTeHe
Ha ypefoT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3begHocT npu
paboTa v ia ro KOpMUCTU YPeaoT 3a Toa LUTO € HaBe[eHo BO ynaTcTBOTO. YpeaoT 6apa neproanyHo
YNCTEHE U afleKBaTHO OAPXYyBakse.

[apaHuujaTta He ondaka:

- [y6ewe Ha BojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLUHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abetre npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, BarbaLn, POrku, NOAMOLLKM, NMOFOHCKU peMeHM, driekcubunHo BpaTtuno,

narepwv, CeMepvHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema n matepujanu kako WTo ce: Payku,kabnu, 6atepun, KyTun, fgogatoum 3a Hanojysawe, byprum, AUCKOBM 3a
ceyere, HOXKEBM NMaHLU, LWUMUPIIW, TPAHUYHULIM, KOHEL 3a cedere 1 ap.

- CTONEHW enekTpUYHN OCUrypyBaymn 1 3aluTuTm

- MexaHun4kun owTeTyBaka Ha TeNoTo Ha YpeaoT, AeKOPaTVBHN eNeMEHTH.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a ceyerse, ryMUpaHu NoYdku1, 3aTsapayu, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyouu.

- LlenokynHo owTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec u .
MoHunwTyBare Ha rapaHuvjata

MpaBoTo Aa ce NOHMLWTY NornpaskaTta (PeMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHWUOT Nepuos e Bo CrieaHuBe cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He oroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTta .

- HanenHuuara 3a ngeHtudmrkaumja saneneHa Ha NnpousBoaoT e usbpuiiaHa unm e ncyesHara.

- [loKornKy Apyro nvie Koe He e OBMacTeHNOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaor.

- [loKorky He ce nojaBu Kako pesynTaTt Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypenoT (He cneaw rm MHCTpyKuumuTe
HaBe[leHN BO yNaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KymyBavoT Unu Apyro nuue.

- [lecbkTOT € NpeamnsBrKaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapaTtot

- OwTeTyBaka nNpeansBukaHy of paboTta co A4OTpajaHu (UNK NOLLO NOCTaBEeHU) ENEMEHTYH 3a Cevetbe

- OwreTyBakara Ha pOTOPOT UMM CTAaTOPOT HacTaHarne kako nocneauua Ha TonexweTo Ha usonauujata
npean3BMKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTeke Ha anaparor.

- OwrTeTyBakara Ha pOTOPOT UMM CTATOPOT pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBaHe UK OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUNauvja koja ce MaHudgecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBake Ha KONEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HepgocTuraat 3awtutHUTE AMCKOBK, NV APYrv AENOBM KOU Ce Aen of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36eamn 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTU NpaBUmHoO.

- EnekTpnyHnot kaben Ha MalumHaTa e NnpoAormKeH UM 3aMeHn o CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBatba Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBatbe, folia BeHTUNaumja u o HeAOBOMHO NoAMavykyBaHe Ha NoABWMXKHUTE
nenosu

- OwTeTeHn Narepy nopaau NpeonToBapyBake Unu fonrotpajHa padora.

- CKpLLeHO nerno 3a narepuv og ctpaHa Ha 6rnokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LLUMOHKOBO UM BUMYLLECTO NeXuLlTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a kny4yoT Kako peaynTaT Ha npaLuvHa Unm Kpliere

- OwTeTyBake Ha pedyKUMoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo o MexaHW3amoT 3a 3aKnydvyBaHe

- MojaBa Ha HeBoOGUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KMUMOT U LMMHAAPOT Kako pe3ynTart Ha
npeonTtepeTyBarbe, 4ONroTpajHa ynotpeba nnu npatumHa

- 3aTerHaTocT Nomery KImnoT 1 LMNWHAAPOT Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBakbe npekymepHa ynotpeba
WM npawunHa

- OWTETEHO LIEHTPaNHOTO TpKarno u koyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocrneavua Ha paboTa co
6rnokupaHa Ko4HuLa

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepsucot e 45 gexa.

OBNacTeHNOT CEPBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMara JOKOJIKY CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKWMOT POK 3a nornpaeka Ha maluvHaral
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GARANCIJSKA 1ZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete priloZzena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-raéun. Ra¢un skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije.
1ZJAVA GARANTA
Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okwvaro ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporo¢ili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezpla¢no odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. Izdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
z dnem izroéitve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, Ce se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in Skodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali §kodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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RAET

POWER TOOLS

“BAUKRAFT” power tools are designed and manufactured in accordance with regulations in Republic of Bulgaria
and standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee
Commercial guarantee “Euromaster Import-Export” Ltd. for the territory of Bulgaria is 24 months and applies only
to obvious and hidden manufacturing defects.
Commercial guarantee is valid for providing warranty card properly filled at the time of purchase of machinery and
fiscal cash register receipt or invoice. Warranty card must contain a model, serial number, name, signature and
dealer stamp that sold the machine, signed by the client that is aware of warranty terms and the date of purchase.
Incomplete or altered are void warranty.
For the claim are accepted only cleaned machines in the original box and complete accessories!
The machines should be used only as intended and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation it is necessary the client to know well with instructions for use of power tools, safety rules
and particular purpose. The machine requires regular cleaning and proper maintenance.
Warranty does not cover:
- Damage of colored coating of the machine;
- Mechanical damage to the body and all external components of the machine, including decorative;
- Eye protectors, fuses cutting tools, rubber plates, fasteners, squares, etc..;
- Power cord and plug;
- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as grease, oil, brushes, guides, rollers,
pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston cartridge of tackers and etc..;
- Accessories and supplies such as handles, nozzle, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs, chisels knives,
chains, sandpaper, limiters, polishing discs, chucks (holders and grips the cutting tool), although for cord and the
cord itself on mowers and more.;
- Fuses and bulbs;
- Bush defeated;
- Bearing housing broken nest blocked by broken bearing or bush;
- The integrity of the teeth of gears (broken, worn);
- Broken keys or bolting;
- Damaged (broken, missing) Lock mechanism;
- Depreciation and damage from wear and tear of mechanical components;
- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;
- Worn bearings or blocked due to overloading, continuous duty or dust;
- Fault in electrical switch or electronic control caused by dust or breakage;
- Damaged box reducer (head) caused by the locking mechanism;
- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of the insulation caused by
continuous overload;
- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, manifested as discoloration of the collector
or windings;
- Occurrence of unusual gap between piston and cylinder as a result of overloading, continuous duty or dust;
- Clamped between piston and cylinder as a result of overloading, continuous duty or dust;
- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to manual lock brakes;
- Overall damage to machinery caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..;

Void the warranty
Company “Euromaster I/E” Ltd. is not responsible for damage caused by third parties, “electric companies”,
damage from external nature, such as electric shocks, non-standard voltage and has the right to refuse warranty
service for:
- Inconsistent (or blank) serial number of this machine with a completed warranty card;
- Deleted or missing label of the machine;
- Damage incurred in transport, improper storage and installation of machinery;
- Attempted unauthorized intervention service in unauthorized service center;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the machine by
the client or third parties;
- Damage caused by the use of the machine in a different environment than recommended by the manufacturer
(Humidity, temperature, ventilation, voltage, dust, etc..)
- Damage caused by the entry of foreign objects into the machine;
- Damage caused by careless handling of the machine;
- Missing protective boxes, disks, back panels and other components that are part of the structure of the
instrument and intended to ensure safe and proper operation;
- Power cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
The period for repaired in the workshop of the adopted power is within a month.
Workshops are not responsible for tools, unclaimed by their owners one month after the statutory period for repair!
The legal guarantee is required by CPL.



64

www.euromasterbg.com

E¢ouaia »BAUKRAFT” éxel oxedlaoTei kal KaTaoKeuaaTei cUp@wva pe Tn Anpokparia Tng BouAyapiag atoug
KaVOVIOHOUG Kal Ta TIPOTUTIA VIO TN CUPPOPPWON HE OAEG TIG OTTAITACEIG AOPAAEING.
Mepiexdpevo kal TTEdI0 EQAPUOYNG TNG EMTTOPIKAG £yyUNONg
Eyyunon

H mrepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel To £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpAoTNG €xel dikaiwpa va dwpedv utrnpeaia emdIdpBwang aocPaAiouEVog TTEPIGOOU £yyUnong, EpOoOV N KApTa
€yyUnong cupTTANpwOEei CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPAPH Kal oppayida avTITTpOowTTo, TTWANCE Tn povada, n oTroia
UTTEYPA®PN aTTO TOV TTEAATN OTI £X€I ETTYVWAON TWV CUVBNKWY £yyunong Kal oPoAoyIKA TAUEIOKA unxavr atrédeign
1 TIHOAGYIO avaypAPETal N NUEPONNVia TNG ayopdg.
Emokeun kai ETNoTpo@ég yivovTal SekTéG uévo kabapidovtal nxaveg!
Kardpynon avayvwpileTal ammd eAATTwPa £yyunon Pag, €XEl wg €ENAG: KATA TNV Kpion pag, eipacTe eAeUBepoI
ETTIOKEUN EAQTTWHATIKWY OpYyavo A va avTikataoTabolv Pe véa, OTTwG n eyyunan SV avavEWVETAL.
Ol OUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIUOTTOIOUVTAl HOVO KATAAANAG Kal OUPQWVa PE TIG OBNYiEG.
lMa va eEao@alioTei N ac@aAng AciToupyia gival UTTOXPEWON TwV TTEAATWYV va gival EE0IKEIWPEVOG PE 0dnYieg YO
TN XPNON TWV KAVOVWY GOPAAEING I0XUG Tou epyaAgiou, 6Tav aoxoAoUvTal pe autd Kal Kupiwg o okotrég Tng. H
povada atraiTel TEPIOBIKOG KABAPITPOG Kal N CWOTA ouvTpnon.
H eyyunon dev KaAUTTTEL
- Na @opdTe XpWHATOG TWV EPYOAEiWV
- AVTOAAOKTIKG KOI avOAWGIUa, Ta OTToI UTTOKEIVTAI O€ BOPE TToU TTPOKaAEiTal aTTd TN XPran, 6Trwg: AiTrn, Aadia,
TVvEAQ, 0dnyoi, 0000TPWTAPEG, Ta POEIAGPIA, Of KIVATAPION INAVTEG, EUKAPTITO dEova aUpUa, pOUAEdv, a@payideg,
TOTOVI PE £Va OQUPT TUPPATITIKG, KATT.
- Ateooudip Kal avaAwaoipa OTTwG: AaBég, Tn PUTN, MTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, OiTKOI KOTTAG,
apikn paxaipia, aAugideg, yuahdxapTo, oTaoElG, Siokol yia GTIABwaN, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYOAEIO KOTTAG) VIO
Va TPOXWV KaAWDIO TO {610 KAAWDIO yIa PNXAvEG KOUPEUATOG YKAOV, K.ATT.
- XwVeuTd ao@aAeieg Kal AGuTTEG
- Mnxavikn BAGBN oTo KUTOG Kol OAa Ta EEWTEPIKG PEPN TNG GUOKEUNG, CUUTTEPIAGNBAVOUEVWY TWV SIOKOOUNTIKWY
- Aopdeieg paTi aopaAeieg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kai To BUopa
- H ouvoAikA {nuia o€ TTpageig TTou TTPOKARBNKav atrd QUOIKEG KATAGTPOPEG OTIWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEIGHOT
K.ATT.
Améoupon amoé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd éxel To Sikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTINPECIWY £yyUNang, O€ TIEPITITWOEIG KATA TIG
OTIOiEG:
- Aouvettig (A kevo) Tov augovTa apiBué Tou dpBpou auTou Pe Pia CUPTTANPWUEVN KAPTa £yydnaong
- Indetifikatsionniyat va agaipebei To ofpa f evieAwg Acitrel éva
- MpooTaBei va aveTiTPETTTN TTAPEPBaACn OTNV TTAPAvVoun KaTaokAvwon Baong utrnpeaia
- Znui€g TTou TTPOoKARBNKav Adyw Kakng Xprong (Un odnyieg) TNG cUoKEUAG aTTd Tov TTEAGTN i OE TPITOUG
- Znuia TTou TTPoKaAEiTal AOyw TNG aTTPOCEKTO XEIPIOWS TNG GUOKEUNG
- BAGBN o1o oTpo@eio A aTATN, TToU atroTeAEiTal aTrd 1O dE0IMO PETAEU TOUG, AOyw TNG TAENG TwV JOvWaong TTou
TIPOKAAOUVTaI OTTO TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oTo oTpo@eio A oTETN TTou TTpokaAoUvTal aTTd UTTEPPOPTWON 1) dIATAPAXK) AEPIOHOU, EKPPALETAI OTNV
alayr Tou GUAAEKTN A TTepIEAIEEIg
- Agv uTTGPYEI TTPOCTATEUTIKO BioKOI, TTAAKEG OTAPIENG 1) GAAEG CUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV PEPOG TNG DOUAG TOU
p€oOU Kal £X0UV WG OTOXO va eEaoPaAioel TNV ao@aAr Kal CwaTr AeIToupyia Tou
- To KaAWwdIo TOu OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VA AVTIKATACTAOET aTTO TOV TrEAdTN
- ZnMI€G TToU TTPOKARBNKav atrd utrep@OpTwan f N éAAeIPn agpiopoU Kal aveTTapkr AiTTavon Twv KIVOUPEVWY
€€apTNUAETWY
- PouAepdv @Bopd fi utrAokapioTei Adyw uTrEP@OPTWONG, GUVEXH AgiToupyia fi o€ okdvn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovtag oTraopéva oTPaTOTTESO PWAIG UTTAOKAPE! ) OTIACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon Tng akepaldTNTAG TwV SOVTILV TWV GAIEUTIKWV EPYOAEiWV (OTTaOPEVA, PBapPUEVA)
- Broken shponkovo i yadwv
- El.klyuch MapdAeipn 1 nAekTpoviké auoTnua eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal aTréd Tn okévn A prgn
- Broken kiBwTio TaxuTATWYV (T KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITAI aTTO TNV KAEIDAPIG PNXAVIONO
- H epgpdvion aguaoikn amdéoTacn petagu epBoAou kal KUAIVEPOU, wg ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWAONG, CUVEXH
AeiToupyia i o€ okoOvN
- ZUo@Ign peTagy epPoAou kal Tou KUAIVOPOU, wg aTToTEAETA TG UTTEPPOPTWONG, OUVEXHA AEIToupyia } o€ OKOVN
- KateoTpappéva Quyokevipeg TPoxd Kal ppEVO (aTTOXPWHATIOUOG) - TTOU OQEIAETal TNV Epyaaia Katd To
OeoPEUpEVO PPEVO
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG UTTNpETia gival péoa o€ éva piva.
EpyaoTpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaleia, aATnTa atmd Toug IBIOKTATEG TOUG £va YAV PETA TNV VOUIUNG
TpoBeoiag yia emokeun!
AvegapTnTa aTTO TNV EUTTOPIKN €YyUNON, 0 TTWANTAG gival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIPN CUPPOPPWONG TWV
KATOVaAWTIKWY ayabwyv e Tn ouuBaon yia TNV TTWANGN oTo TTAaiolo Tng ZEX.
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www.euromasterbg.com

EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD
1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,

tel.: +359 2 934 33 33, 934 10 10
fax: + 359 2 934 07 27, 934 99 81

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com




